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OT ABTOPA

‘Hacmosuwee u3danue npodoaxaem
PaAcCMOMPEHUE NOHAMUSR BEePMUKANLHOZ0
xoumexcma, Hawamoe xnuzoi “K npo-
6eMe NOHUMAHUS JumepamypHo-xyooxe-
cmaennozo mexcma“(1979). B pesyabma-
me @biNOJHEHHbIX 3a NOCAeOHue 200vi Uc-
credo8anull  usyuenHue - 6epMuKanibHOZO
KoHmexcma ymaepouaoco Kax OOHO U3
OCHOGHbIX Hanpaeaenuii ¢unonoeuu. Ec-
MecmeeHHs, ¥MmoO npu 3MOM NoS6UNACh
Heobxodumocms 00600ujums  nPOOENAHHYIO
pabomy, Hamemumbs OanbHeluiue nymu
uccaedosanuil 8 Oannoli obracmu. ITpex-
de acezo HeobxoOumo Obli0 nokazame no
803MOXHOCMU Ha OBWupHOM Mamepuane
Gonbwylo  NPaKMUYECKyro  3HAYUMOCMb
ugyuenus  .GepmuxanbHoz0  Kohmekcma
onn cmydenmos-g@unonozos, uveil cneyu-
ANbHOCMBIO SBASIOMCS QHZAULICKUL S3blK
u aumepamypa.

Taxas 3adawa npodukmosara no-
cmpoenue Hacmosweld pabomwl, 20e Ha-
pady ¢ nodpoBHol- xapaxmepucmuxou
CcO6CMEeHHO QUA0NI02UHeCcKO20 8epMUKANb-
HO20 KkoHmekcma Oenaemcs nonsimka
yemanogume nocpedcmaom obpaujenus K
COYUANLHO-UCMOPUYECKOMY BEPMUKANbHO-
My KOnmeKxcnmy C@s3b MeXDOy meKkcmom
XydoxecmdeHHO20 npouséedenus u ompa-



Xennol 6 Hem “ammocchepoi unu “Oy-
xom anoxu”, Taxyro cés3v naubonee no-
JAHO ablipaxaem nouamue “2n06arbHozo
8epmuxanbHoz0 KOnmexcma“, onpedene-
Hue KOMOpozZo 8wiéodumcs Ha mamepuane
npousaedenuii aemopos, HouUMm npedme-
moM u300paxeHus K6AAUCL 00pA3 KU3-
Hu, nousmus, npedcmasrenus u m. 0.
Hexomopou wacmu aHeaulickozo - obue-
cmaa, a uMeHHO cpedHez0 kaacca U ezo
sepxywxu. [fJaunvlii @bvibOp Mamepuara
o0ycn06aeH Kak e2o obuauem u pasHool-
pasuem (umo xapakmepHe UuMeHHO OAR
aneautickod aumepamypol), max u Heob-
xodumocmbio yHuduyuposame ezo Oas
obecneuenus  Ooavbweld  Oocmoeephocmu
coenanHbix 8 npouyecce pabomvt Habarole-
Hul u @évieodoa.

Ans 6onee enybokozo u npagunbHo-
20 a@ocnpusmus XyooxeCmeenHO0zZ0 RpOu3-
8edeHus paccmompenue ezo 6epmuKkanb-
HO20 KOHmMexcma OOAXKHO npeduecmeo-
6amb €20 JUH2BOCMUMUCMUYECKOMY aHa-
auzy. O6ocnosanuio makxkozo ymeéepxoe-
HURL  CAYXUM  aHAAU3  BepPMUKANbHOZO
xoumexcma pacckasa I1.I.Bydxayca, npu-
8edenno0z0 @ npunoxenuu 1.

B xnuze packpvlieaemcs ocobas
DO MONOHUMO8 U QHMPONOHUMOG 6
8EpMUKANLHOM  KOHmMektme  QH2AULCKOU
aumepamypbl. Mnozo enumanus yoénewo
makxe Mecmy u 3Hauenuro @ Hem dpan-
uyysckux execenull.

B pabome denaemcsa nonsimka on-
pedeaumv 3Hauenue caodaps uumam @
xauecmee UCMOMHUKG — DUNONOZUHECKOZO
doHo8020 3HAHUA. Ananu3z 00HO20 U3
Haubosiee nONyYARApHuIX caoeapel yumam
uMen makxe UeAbrO @ulsdnenue cxodcmaa
u pa3nuuus 8 obveme Quaonozuueckozo



PoHoe0z0 3HAHUS OOPA306AHHOZO AH2ZAU-
uanuna u ¢unonoea-unocmpanya, é Ha-
Wwem Cayiae coeemcKkozo @uaonoza-ane-
aucma. Pesyrbmambt maxozo conocmag-
NEHUS, OCYW,eCMEBAEHHOZO0 Ha Mamepuane
yumam u3 mpazeduu Illexcnupa “lam-
aem*“, npueodamcs 6 npunoxenuu 2.
Mpednonazaemcs, uwmo clenanmvle Ha-
6ar00enus Moeym @ Oaavreliwem cnocof-
cmaosams PeweHuro - npolaemsl. COOMHO-.
WweHus, GepMUKANbHOZO  KOHMeKCma u
¢onoso2o0 3nanus.

Asmop ewsipaxaem e2ay0OKyr0 npu-
3namenbnocme npogeccopy E.M.Bepewa-
euny u Odoyenmy B.H.3adopnosoid 3a yen-
Hble 3aMe4aHus, 6biCKA3aHHble npu pe-
YeH3UPOBaHUU KHUZU.



Tnaea I

BEPTUKAJIBHBIA KOHTEKCT
AHI'INICKON JTUTEPATYPHI
U OCOBEHHOCTHA ETr0 INPOYBJIEHUSA
" M3YYEHUY

CuymnTaeTcss €amMO Co6Oif  pasyMEIOIUMMCA, UTO 4YENOBEK,
AMEIoWMil CpenHee obpa3zoBanue WIM Jaxe IpoCcTo OOydeHHDlH
rpamMoTe, HUTaeT, NMOHUMACT M BOCIIPHHMMAET HA PONHOM A3LIKE
ye TONBKO MPOCTbIE, OOBINEHHbIC IMPOM3BENCHUA DE4H, HO M TBO-
pEHMS KIIACCHKOB, MPOMIBENCHHA XYAOXECTBEHHO JIMTEpaTYPHL.
OnHAKO YUEHbIE-(PUIIOJIOTH, B TOM MHCIIE BENNKME KIIACCHKM pyC-
ckol cpunonomqecxoﬁ Hayxn,pﬂonb K BHOBL CTABHNIM BONPOC O
TOM, YTO 3HA4YMT YMTATb H MOHMMATH TEKCT, T.€. BIEPBBIC 6nina
noauaTa npoénema BocnpusTMA Tekcra. Ha wacrosinem srame
pasBUTHA ¢UNONOrNYECKOH HayKM QHA CTOUT OCOOEHHO OCTPO.

Jina TOrO YTOObI MOJOATH K €€ PELICHHMIO, HYXHO B mep-
Byi0 OMEPEAb NPOBECTH BIIOJIHE OMPERENEHHYIO TPAHHMILY MEXAY

JBYMSA aCTEKTAMM HOHHMAHUAL. |
Tlepsblii M3 HHX MOXHO 6b110 6bl OMpefeNIuTh Kak NOHU-

MaHue B CaMOM IPSIMOM H O0bIYHOM CMBICKIE, 6€3 KOTOpONo BO-
oB111E€ HEBO3MOXHO OCMBICIIEHHOE 4TCHHE. Bropoit xe Hemocpen-
CTBEHHO COOTHOCMTCA C TOH OGLIMPHOM 06NacTuio ¢unonoryye-
CKOTO 3HAaHWUSA, KOTOpas obo3Hayaercs Oe3 KakOi-mHBO TOYHOCTH
cakumu  JepMHUUMAME, KaK "s3bIK W JIUTEPATYypa’, "CTHIMCTHKA
¥ MO3TMKA XYROKECTBEHHOH peun” u T. . BesycnopHo, 410 KOI-
13 peyb MIET O HOBEHINX NOCTHXKEHMAX JIMHIBUCTUYECKOTO aHa-
nnsal, BCEe 3TO CHEAYET OIEHWBATH KaK BAXHBLIA M OCHOBHO# ac-
rieKT TOHMMAaHKA, NPENYCMATPUBAIOIUA TAKOE M3YYEHUE MaTepH-
ana, KOTOpOE ‘yyeHOMY-(PHI07I0ry PacKppliIo Obl 3arafky 3MOIHO-
HANBHO-3KCIIPECCUBHO-OLIEHOYHOIO BOACHCTBUA, OKa3bIBAEMONO HA
yHTaTeNsl XYMOXECTBEHHOR nutepatypolt. Mccnenosarenb ROMXeEH

OHATH, NOYEMY TO WJIH HHOE NPOUIBEACHHUE. €CTh XYNOKECTBEH-



Hoe TPOM3BENCHME, B 4YeM 3aKIIOYAETCH CUJIa €r0 BO3NEHCTBHS
Ha HAlly 3MOLMOHAJIbHYIO cdepy.

Crnenyer cpasy e OTMETHTb, YTO MEXAY KBYMs Ha3BaHHBI-
MM ‘aCIEKTaMM NMOHMMAaHMA HET M HE MOXET ObIThb Henpeononu-
Mmoif mperpaapl. HanpoTus, BCAKuE NONBITKM MCKYCCTBEHHO MNPO-
THBOTIOCTaBMTb UX APYr npyry Obiu Obl riyboko omuGoynni. B
TO X& BpeMs HEOGXORMMO CO3HABATH, HACKOJNLKO OHW Pa3NTUYHBI,
IpeXAE BCETO B TOM, YTO ONEPUPYIOT PasHbLIMU CHCTEMaMH Kare-
ropuii: AJs OQHOTO - 31O 00paspl, (urypbl peud u TJQ., AnA
APYroro - 3TO PEAINM, pasHble THNbI JIMTEPATYPHBIX AIMIO3UA M
T.JX., NPENCTaBnAIMe coboi MHGPOPMAIUIO MCTOPUKO-(PHUIIONOTHU-
YecKOTO XapaKTepa, KOTOpYIO NPpemIokKeHO ObIO Ha3BaTb BEPTH-
KaJIbHBIM KOHTEKCTOM TOTO WJM MHOTO NPOM3BEACHMsA, aBTOpa
WM HENOr0 JNUTEPATYPHOrQ HANpPasneHust,

Kak u3BECTHO, CyIIECTBYET NPMHIMIOMANBHOE pa3nMyiue
MeXOY BEPTHKAJIbHBIM KOHTEKCTOM M (POHOBBIM 3HaHHEM. POHO-
poe 3HaHHE - 3TO COBOKYMHOCTb CBEIEHMId, KOTOPBIMM pacrosara-
€T KaXIblif, KaK TOT, KTO CO3J]a€T TEKCT, TAK M TOT, HJA KOro
TEKCT CO3MACTCH; BEPTHUKAIbHBIM KOHTEKCT - 3TO NPUHAMJIEKHOCTD
eqvHULBI Tekcra, JIobast eaMHMIa TeKCTa, HarsAHO TMpPENCTaBsd-
OUI@sACA HaM BO BCEM PA3HOOOpa3uM CBOMX TAaK HA3bIBAEMBIX TO-
PM3OHTAIbHLIX KOHTEKCTOB, MOXET HUMETb €HIE M CBOCOOpasHbIi
BEPTUKANbHDIA KOHTEKCT, KOTOPbIA HEMOCPEACTBEHHO HAILIMM
YYBCTBAM HEHJOCTYMEH.,

EcTecTBEHHO MO3TOMY, YTO TEPBLIE HIATM B M3YYEHMM BEp-
TUKAJBHOTO KOHTEKCTAa GbUIM HAmpasJIEHBI HA BbISBIEHUE TOIO,
YTO MMEHHO BXOOUT B CyMMY UNONOTMYECKMX CBENEHMIl, KOTO-
pas, Haxopsck akThyecKu 33 MPefenaMu TEKCTa, ONpenenser B
TO X€ BpPEMs MOMHOTY er0 BocnpuATUA. Cpenu OCHOBHBIX KaTe-
ropuii BEPTMKAJIBHOIO KOHTEKCTa B MEPBYIO O4Yepeab ObliM Bblie-
JIEHBI JIUTEPATYPHBIEC ALIIO3MM U IIUTATHI,

Takoe obpaiieHne K COGCTBEHHO (MIIONIOTMYECKOMY BEPTH-
KaJIbHOMY KOHTEKCTYy ObINIO BIIOJIHE ONPaBJAHO BBHMIY OTHOCH-
TENbHO NErkoifi BHIOENAEMOCTH CHUTHAIM3MPYIOLIUX €T0 ENUHUL
"TOPM3OHTANILHOIO" KOHTEKCTA: MPUCYTCTBME B TEKCTE aANNIO3HK
WM LMTaThl 4acTo ObIBA€T HMOCTATOYHO OLIYTMMO M HE OCTaETCH
HE3aMEYEHHBbIM, XOTS M HE BCErNa IOHATHBIM Ins uutarend. Or
€r0 BHMMAaHHA OObIMHO YCKOJNB3aIOT CaMHU CJIOB3, 3HAYEHUA KOTO-
PLIX MPENCTaBIAIOTCA €MY, KaK INpaBWIIO, B BUAE 34aCTHIBIIMX M
3aHYMEpPOBAHHbIX CJIOBapHbIX OMNPENEJICHUHA, a HE XMBbIX, AMHa-



MHYHBIX COBOKYMHOCTEHl BCEBO3MOXHBIX acCOLMAIMii, NIpencTras-
JleHuii, BIEYATIECHUA H OILIEHOK, KAaKOBLIMH OHH SIBJISAIOTCA B
neitcTBUTENIbHOCTA. YHTaTENIb PENKO 33HA€TC BOIMPOCOM, MOYEMY
aBTOP WIM €r0 MEPCOHAXK YMOTPEONAIOT TO, @ HE [PYIOoE CIOBO U
KaKME MMEHHO OTTEHKM 3HAYECHUS BBIPAXKAECT MAHHOE CJIOBO IIO
CPaBHEHHUIO C APYrMMH, GIM3KHMM €MY IIO CMBICIY.

BONbILYI0 CIOXHOCT Ui TNOHMMAHMA IIPEACTABNIAIOT Tak-
e U cnopa, obo3Hayaoume peanuu. Mup peanuii, T.e. BELUHBIMN,
MaTepHaJIbHbI MHUp, 4PE3BbIYANHO BAXEH, TaK KaK YEPE3 HEro
JIEXUT NyTb K MNO3HAHMIO MHPAa HEMATEPHaIbHONO. TpPYAHOCTDH
BOCIIPMATHA 3aKJIOYAETCA 3[ECh B TOM, YTO, C ONHOR CTOPOHBEI,
3TOT MHpP MPEACTABNACTCA HaubONee OYEBMAHBIM, HAITIANHBIM,
Haubonee OTKPBITHIM JUIA HaOMIONEHMs M OLICHKHM. B M3BeCTHOI
CTENEHN TAK OHO M ecThb. J{aXe Korja peyb HAET O BOCIPHATHH
XYROXKECTBEHHOTO IPOM3BEACHHUA HAa MHOCTPAHHOM sI3bIKE, 4HUTa-
TeNb BCErna JyBCTBYET cebf MOCTATOYHO YBEPEHHO, 3HAKOMSACh C
onucaHusMH Obita, OObIMaEB, NMpeAMETOB OOcTaHOBKM M TJ. Ilpu
BCEX pa3lIM4YMAX B HAEONOrMM, OOLIECTBEHHOM CTPOE, OCOGEHHO-
CTAX MCTOPMYECKONO pasBUTHA, KYNbType 3[E€Ch OLEYTHMAa Ta 00-
LIIHOCTb, KOTOpas JaeT OCHOBaHHE [UIA acCOIMauuii, aHanoruii u
COTMOCTaBJIEHN, CIOCOOCTBYIOLLMX IOHMMAaHUI0 MM BO BCAKOM
CJIyyae YrafbIBaHHMIO MOMJIMHHOIO CMbICTIA WJIM HA3HA4E€HHA YINO-
MSAHYTOIO siBIeHHA wiM obbekra. Crenyer cka3aThb Takxke, HTO
peauu Haubonee Jierko NOMAANOTCA OOBACHEHHUIO, KOMMEHTHPO-
BaHHIO. .

OnHako 4HTaTeNb, MMEIOLMUNA NOEJI0 ¢ HEKOMMEHTHMPOBAH-
HBbIM TEKCTOM, MOXET ObITb BBECH B 3a0NIyXIECHME Takoif Kaxy-
IIEHCA JIETKOCTBIO M HE 3aMETHTb HEMAJIOBaXHBLIX mnetanei. He-
BHUMAaHME K J€TANsAM, KaKMMM Obl OHM HHM Ka3ajJMCh HE3HA4HU-
TEeNLHBIMM, HEU3OCKHO MHPHUBONMT K YaCTUYHOM MM AAXE MNOJ-
HOIf yTpaTe cMbicna. He BhaBasch B crenuc¢bmuKy aHIIMIACKUX pe-
amuif ¥ He MbITAasICh OCYLIECTBUTb HAXE MOMbITKY KaKoi-1ubo mx
Knaccudpuxanyy, HEOOXOMMMO OCTAHOBMTBCA HAa TOH CJIOXKHOCTH,
KOTOPYIO OHHM HPEACTABNAIOT AJISl BOCIIPUATUA U KOTOpasi COCTOMT
B TOM, YTO KaKMUM Obl HE3HAYMTEJIbHbIM HHM NPENCTaBIANIOCh
YIIOMMHAHHUE TOIO MIIH m—xom,f O0bEKTa, 32 HUM BCErJa CKpLIBaeT-
¢ ropasno GoblIee CONEPXKAHME, YEM MOXHO IIPEMIONOXKHTL C
NEepBOro B3rNsAAad. PaccMoTpMM 1Ba NpHMepa:

"Mrs X. received a blackmailing letter on the first of this
month. .



It was written on Woolworth paper" (Ngaio Marsh).

"Two of the boys are wearing your Melton overcoat; 1 hope
you don’t mind" (Saki).

B mnepBoM cnydae 3HAaYeHUE HE CBORUTCA IPOCTO K TOMY,
yro Gymara Oblna KyIuleHa B MarasuHe Bynsopra: 4ToObI MOMHO-
CTBIO OIeHHTh HeiiCTBUE HamMCAHMA NHCbMa Ha OymMare HMMEHHO
ONPENCIIEHHOIO COpTa, HEOOXOMUMO 3HATh, YTO TakKylo Oymary
MOXHO ObIJIO JIETKO M CBOGOZHO MPHOOPECTH TAE YrogHO (ceTb
MAarasuHoB 3TO# (MPMBI YpPE3BLIYAHHO BEJIMKA), YTO ITO AELle-
pass OyMara M JajiekO HE JIYYIIEr0 KayecTsa, -

TOYHO TaK X€ BO BTOPOM MpPHUMEpE CaMOro HAa3BaHMA TKa-
uu Melton cloth, mpomssogumoii B Jlecrepruupe, elie coBceM He-
OOCTATOYHO, 4TOOBI JaTh MHOHATb YWTATENIO, MOYEMY BIIAJeNIel]
OAJILTO JOJDKEH OCOOEHHO MOPOXHTE MM. JIEJI0 B TOM, YTO Najb-
TO M3 TKAaHM TAKOIO COPTA, MJIOTHOM, OTAMYHOIO Ka4yecTBa, OYEHb
HOCKO#i IEpCTH, OOBIYHO TEMHO-CEPOr0 IIBETA, OYEBMAHO, JIy4-
mas Belllb B €ro rapaepobe, ¥ MpIC/b, YTO KTO-TO MO B3SThb M
BOCHOJIB30BaThCSI 3TMM MaMbTO Ge3 paspeleHusi, NPUBOOUT €ro
BJIAfieNIbIla B Pa3|paKeHHeE.

Be3yc/ioBHO, PEAJIMM [NANEKO HE BCEINAa PpPAaBHOIEHHBLI IO
CTENEHU CBOEHf 3HAUYMMOCTH, U B LIEJIOM psJ€-CAY4aeB, NOBOJbHO
MHOTOYMCJIEHHBIX, YMTAaTENb MOXET HEHCTBMTEIILHO OrpaHUYHUThb-
CA TONbKO JOrajgkod, Tak KaK OTCYTCTBME TOYHOH MHQOpManuu
HE MNpEenATCTBYET NROJDKHOM CTEMEeHM MONHOTHI BOCHpUATHS. B
APYTMX e Ciy4assX OTCYTCTBHE Takoif WMHGOPMAIUM CITYXKHUT
CEPbE3HBIM MPENATCTBHEM Ui BocnpusaTHA. CpaBHUM, Hampu-
MEp, CJIENYIOIIME OTPBLIBKHM:

"No, well, perhaps he’s not as famous as he makes out. The
fuss he kicks having to stand about while this is going on, you'd
think he was Sir Mortimer Whatsit' (David Williams).

"“Oh no, Nurse, ’she would say in her Lord Woolton voice.
’You could make it into bubble-and-sqeak with those greens left
over from lunch and it would be a little extra for the patients’
supper™ (Monica Dickens).

B mepBoM M3 NPUBENEHHBLIX MPHUMEPOB, AaXe HE NOragbIBa-
ACb 0 TOM, KTO OB Mor GbIThb Sir Mortimer (4bs ¢ammimnsa He
YKa3bpIBaeTcHd, TaK KAK CaM TOBOPAIM# HE MOXCET €€ BCIIOMHMTD),
YMTaTENIb BCE XK€ SICHO NPEACTAaBIAET cebe, YTO MMEET B BUAY
4BTOp, ynoMHHas c3pa Moptumepa. He 3Has paxke, 4TO0 B JaH-
HOM ciryyae mMeeTcsi B BHUAY c3p Moptumep Yumep - H3BECT-



HbIIl apXeoyior, YUTAaTeJb MOXET BOOOGPAa3UTb ceGe, KAK HMEHHO
BeneT ceGs MmepcoHax, yrmogoGnAeMblif KAKOMY-TO BAXKHOMY JIMILY.
Paszymeetcs, uiuA mnepesofa 6b110 Obl ABHO HEROCTATOYHO TaKOM
uHGOpMaLMK, HO NMPH WHOWBMIYAJILHOM YTCHMM OPMTHHANA OHA
OKa3bIBAETCA BIOJIHE YIOBJIETBOPUTENILHOM,

YnoMuHaHue MMeHM (M JaX€ ronoca) jopga YO/ITOHa BO
BTODOM INpUMeEpe He NaeT HMKAKOrO KioYa K MOHMMAaHMIO CO-
[AEP>KaHUA BBICKA3bIBAHUSA, €CJIM YMTATEIO HEM3BECTHO, YTO JIOPA
YONTOH 3aHMMAJICA BO BpeMA BOMHBI BOMPOCAMHM INPONOBOJIBLCT-
BUSA M B CBOMX MHOIOYHCJIEHHBIX .BBICTYIUIEHHSAX MO pajguo IpH-
3bIBAJI HACEJIEHHE K SKOHOMMM IPOXYKTOB,

OTHOCHTENIBHOI JIETKOCTH BOCNIPHATHS peanuii CriocobeTpy-
€T €lIE U TO OOCTOATENbCTBO, YTO OGOJMBUIMHCTBO M3 HMX OKa3bl-
BalOTCA BKJIIOYEHHHLIMH B TOM MJIM HMHOM BHAE B pa’jIMYHbIE
CJIOBAapH, CIIPAaBOYHMKU U TJ. HecMOTpsA Ha TO yTo OHM HE BCEr-
Ia B NOCTaTOYHOM Mepe pa3bACHAIOTCA, BCE XK€ KAKHUE-TO OCHOB-
Hbl€ CBECHHUS MOIYT TaKHM 00pa3oM GbITb MONy4eHbl. 3a4acTyio
MO3TOMY BO3HMKAIOT CHTYaIlMM, B KOTOPBIX HaCHILICHHbLIN peanu-
SIMH TEKCT GLIBAET B KOHEYHOM CHETE MEHEE CJIOKHBIM I BOC-
NpUATHSA, TOMA KaK APYrO#, He NPENCTARIAOIMMA Ha IepBbIi
B3rIAL 0coboil ClOXHOCTH, NpH 0OJIEE NPHUCTAIILHOM pPaccCMOTpe-
HHUM OKa3bIBAETCSI HAMHOIO CJIOXKHEEe., PacCMOTpHMM, HampuMmep,
CNIENYIOUINE TEKCThI:

"..the oily black hat was curly in the way that the leaves of
the kale are curly, or [Italian handwriting, or the waves
surrounding an ascending Aphrodite in a pre-Raphaelite painting'
(Margery  Allingham).

"With the utmost indifference Ronald mentioned that, before
the war, he had captained the village cricket team - ’The squire
usually does. ’Daphne saw, in a vision, numerous long white-
flannelled legs, the shadowy elms, pretty sisters in pastel dresses,
the mothers in old-fashioned florals and the fathers in boaters, all
cool and mellow as the lemonade being served under the marquee
by the lake on trays borne. by pale-faced, black-frocked, white-
frilled maids" (Muriel Spark).

IIpM YTEeHMH HEPBOrO0 OTPBIBKA YUTATENIO (pocaercs B ria-
3a CJIOXKHOCTb ONMMUCaHUA (B JAHHOM CJIyyae, ObITb MOXET, Hapo-
YUTasA M HEONPABHAHHASN;, €NBa JIM IPHYECKa mepcoHaxa tpebyer
TAKOr0 KOJIMYECTBA YCJIOKHEHHBIX CPaBHEHMif), KOTOpYI0O C mHO-
MOILBIO CJIOBapER OH MOXET OOJIErYUTh, NMOIMYYHB IPENCTABJICHHE
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@ O JIMCTbSX KamyCTbl, M 00 M3ALIHBIX JIMHUAX HNTAJIbAHCKOIO
mouepKa, M Jiake O MEHHOPOXICHHOWH AdponuTte B M300paxeHHH
npepacdaamuToB. Bo BTOPOM ke OTpBIBKE IIpM BCEX 3HAKOMBIX
ciopax M TMOJHOH ACHOCTM M3006paXaeMOro caMmblff CMBICH CO3fa-
pacMOif aBTOPOM KapTHMHBI YCKOJB3aeT OT uuTarens. TpeGyercsa
5CHOBATEJIbHOEC 3HAHME AHITIMIACKON 3aropofHOM XHM3HHU, XM3HH B
nepeBHe (country life) B mepuon nepen meppoit MUPOBOI BOIHOIA,
yTOObl KAPTMHA OXWUNA B BOOODaXEHMM YMTATENA, CTAIA AN He-
ro, KaK JUlsd repouHu pacckaza M.Cnapk, CHMBONOM [aHHOTO me-
pMOAa M ONPENENIEHHOr0 06pa3a XHU3HH.

ITOHMMAaHNE 3TOi 4aCTM BEPTUKAJIBLHONO KOHTEKCTA B 3Ha-
JUTENBHOM CTENEHU OCIIOKHAETCA TEM, YTO YMOTpeblieHHE TOro
WM MHONO HA3BaHWs, YIIOMMHaHHE COGCTBEHHOTO HMEHHM, MOMHU-
MO OOBEKTHBHO TMepenaBaeMoi MHGpOpMAaLUM, OKAa3bIBAETCS elle
M HOTONHUTEJILHO HArpy>EHHBLIM COHNEPXKALUMCA B HEM Xe OT-
HOILIEHMEM TEPCOHaXa K AAHHOMY IMpEAMETY, Ha3BaHHIO, COOCT-
BeHHOMY MMeHM M TJA. CpaBHMM, HanpuMmep, ABa CIERYIOLIUX
reKkcTa:

“But I think really I want to be a hospital nurse. I like
aursing and sick people’. - "What about massage?’ suggested Nurse
Hopkins. 'Or Norland? You'r€ fond of children. There’s good
noney to be made in massage™ (Agatha Christie).

“Pve seen Miss Phillida Lee. She's very would-be Slade.
Wears handprinted clothes with high necks, and shudders and
surbles alternately” (Ngaio Marsh).

Ecnn B nepeom ciyyae Norland - Ha3BaHMe MEXMUMHCKOIO
Y4pEeXICHUSA, TOTOBALIEN0 JETCKMX MeEJicecTep, TO BO BTOPOM
1puMepe Slade - HE MPOCTO HA3BAHME M3BECTHOM IUKOJIbI XHMBO-
mcu. 3pech B onpeneneHuu very would-be Slade comepxuTtca ue-
1a  XapaKTEPUCTMKA MEPCOHAXa, BbIpaXaloWlaA SIBHO OTPHLA-
feNbHOE OTHOLLIEHHE TOBOPALIEH K OMpefeseHHOMY THIy MOJIO-
IbIX XKEHLMH, OOYYalOLGUXCS B ITOH IIKOJNE, MX MaHEPHOCTH,
IPETEHLIMO3HOCTH M KOCBEHHO Kk camoii 1kone: B To xe Bpems
ICC BBICKa3bIBAHME B LEJIOM CJIYXHMT XapakTepMCTHMKOi caMoif ro-
lopAulei: eif, HacTOALIEH XYIOKHHLE IO NPU3BAHHUIO, MPETAT
IPUTA33aHUA CBETCKMX GapbIllI€Hb, MIPAIOIIMX B "HCKYCCTBO", C HX
ICEBROAPTUCTUYECKUMHY BKYCAMM M HAKJIOHHOCTAMH.

PaccMoTpuM ellie npUMeEPDI, MIUTIOCTPHPYIOLLME™ CIIOXKHOCTD
JOCTIpUATHA peanuii BBURY 0COOON0 OTHOUIEHMA K HMM CO CTOpO-
bl TIEpCOHAXEH:
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"..she had a vein of inverted snobbery and was exaggerating
her misfortunes in front of us. Her father was living on his
pension from the Indian Army, but some of the Brunskills could
have been called county" (C.P.Snow).

" .his worst mistake was to marry his cousin Helen, a
scrawny overbred prude, all county from head to heel' (Dorothy
Sayers).

County B 00OMX CJIy4asfX HMMEET OJHO M TO € OCHOBHOE
3HAYEHHE, T.€. YKA3bIBAET HA MPHUHAIUIEXHOCTb K 3€MEJIbHOH apu-
crokpatun (landed gentry), K OXHOMY M3 pPONOBMTHIX CEMEHCTB
rpacdcra. [TepcoHaxk CHOy SIBHO OLICHMBA€T CEMEWHbIE CBA3M re-
POMHH B IOJIOKMTEILHOM CMBICJIE: HECMOTPA Ha TO YTO OTEL €€
BCEIO JIMIIB OTCTaBHON oduuep MHAMNHCKONR apMuM, 3TO OEBYIIKA
u3 "xopowreit cempn”. Y Jopotu Cositepc OmEHKa, BbIpaxaeMas
ynorpeGiieHHeM CJIOBa county, Pe3KO OTPMIATENIbHA: JUIsi NOBOPs-
IIEr0 county BOIUIOIAET CaMbI€ OTPHIATENbHBIE YEPTHI XKEHCKOrO
THIIA - XOJIOMHOCTb, BBHICOKOMEpPHE, XaHXXECTBO. XapaKTEPHO, 4TO
OTPHLATE/IbHAsA OLIEHKA YCYTYONAeTCA HE TONbKO 32 CYET Mpea-
LLIECTBYIOLUETO ONpenesieHus, a scrawny over-bred prude, HO u 3a
cuet nedopmupopannoit ugnomsel from head to heel (B oGprunOM
ynorpebnenun: from head to foot/toe). 3amena foot/toe Ha heel
BbI3bIBAET HEM30EXHO OTpULATeNbHbIE accoumamuu (cp.. bring to
heel, come to heel, under smb’s heel) ¢ mpeobGnaparoieit KOHHO-
Tauuel MONYMHEHUs IPaBWJIaM, YCJIIOBHOCTAM MJIM 4YyXO#l BOJIE.
Under smb’s heel npepcramnsercs 3mech Haubosee YMECTHbIM,
YTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET CHTYAILIMHM B CEMbE, ITl€ ’SCrawny over-
bred prude’ mepxuT mopg KaGiykOM CBOEro Cympyra.

OTHoOLIIEHME, TPOABNIAIOILEECA B YIMOTPEGIEHNN TOTO WM
HHOIO Ha3BaHMsA, NpeAMeTa, ABJIECHUA, NMOHATHA M TJ. BCErAa CO-
IHMaTbHO OOYCJIOBJIEHO M MOXET ObiTh KaK HWHAMBUIYAJILHBIM,
Tak M  OOLUENPMHATHIM M LIMPOKO A pacpoOCTPaHEHHBIM. Pac-
CMOTPMM B 3TOA CBA3M  YNOTpeG/eHME  NPUIIAraTeNbHOIO
Victorian. Ecim  Georgian 0Ka3ajiocb NEPEHECEHHBIM TOJIBKO Ha
apXMTEKTYPHBIA CTHJIb, TPEIMETbI OOGCTAHOBKM, BHYTPEHHEIO YO6-
pPaHCTBA M .OTHEJIKM MNOMEIIEHMM, XYAOKECTBEHHbIE M3Renua (B
YaCTHOCTH, U3 cepebpa) M T.h., TO Victorian m B HEKOTOpOM Cre-
nenn Edwardian pacnpocTpanunuch Ha 0Oonee IIMPOKMH Kpyr
MPEAMETOB, SABJIEHMI M Aaxe OOLECTBEHHBbIX OTHOILEHMH, Xxapak-
TEPU3YIOLIUX MEPHOAbLI LAPCTBOBAaHUA 3TUX MOHapxoB. Ecim pac-
CMOTpeThb HauboJiee 4YacTO NOBTOPAIOIIMECH CJIOBOCOYETAHUA €
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onpeneneHueM Victorian, TO NOpPaXaeT Kak MX KOJIMYECTBO, TAK U
pasHooOpasue OOBEKTOB, TakMM O0pa3oM ONpefensieMbIX: room,
face, staircase, politeness, book, fashion, attitude, house, upbringing
U MHOTHME ApyTHe.

Bo Bcex MOROOHBIX COYETAHUAX HapsAgy ¢ OOLIMM OCHOB-
HBIM 3HAa4YCHHMEM 'MPUHAIUICKALMNA K NMEPHONY LIAPCTBOBAHMUA KO-
ponesbl Buxropuu (1837-1901)" passmyioch elie M 3HayeHHe "CTa-
POMOIHBIN" (B OTPHIATENLHOM CMbICHE). B TO xe BpeMst B mpu-
MEHEHHH K MOpanH, YOEXKHEHMAM, B3MIANaM, BOCIIMTAHMIO M TJ.
npunaratenbHoe Victorian npuobpeno 3HayeHue “¢anbIIUBLII,
JIMIEMEPHBLIA, NPHUTBOPHBINA, HE B MEpPY INENETWIBHBIA" M Npo-
cro "orcranbiif”. C TeYeHMEM BPEMEHM OTHOLIEHHME K MPOLJIOMY
U BCEMY, YTO C HHMM CBfI3aHO, M3MEHHMJIOCh. CTapbleé BEILH YXE
He BbIGpAchLIBaJIMCh, 2 HAO0OPOT, CTAIM NPEIMETOM HMHTEpeca He
TOJNILKO CO CTOPOHbI KOJUIEKIMOHEPOB, HO M ILMPOKOH MyGIIMKH.
Victorian npoHOIKANO COXPaHATb CBOE 3HAYEHHME "CTAPOMOJHBIIA",
HO YXX€ NpHOGPENIO NOJIOKMTEJIbHbIE KOHHOTauuu (pleasantly old-
fashioned, quaint). BMecte ¢ TEM H3MEHWIOCH HECKOJIBKO M OTHO-
ureHHe K Victorian B 3Ha4YeHMH "(paNIbLUMBBIN, XaHXECKM" U TJ. -
KOHHOTalMs KPUTHMYECKOTO OCYXIEHHMS 3HAYMTENIbHO ociabena,
CTEpNach, KaKk 3TO MMEET MeCTO ¢ OOJIbIIMHCTBOM ONEHOYHBIX
npuJarateNbHbIX. B HMXeciegylolleM OTpPhIBKE K3 pacCKasa
M:Cnapk B3mIsAabl M yOEXIEHMs CYNIPYXXECKOH Mapbl, YbHM JIO-
O6MMBIM OLICHOYHBIM CJIOBOM sBAAeTCA Victorian, CiayxaT  mnpen-
METOM aBTOPCKOM MPOHMM M CaMO MNOBTOpeHMe ciyioBa Victorian
YCHIMBAET 3TOT 3GpeKT:

"The Parkers went to the pictures only when the Observer
had praised the film; they considered television not their sort of
thing; they adhered to their religion; they voted Labour; they
believed that the twentieth century was the best so far; they
assented to the doctrine of original sin; they frequently applied the
word ’Victorian’ to ideas and people they did not like - for
instance, when a local Town councillor resigned his office
Raymond said, 'He had to go. He’s Victorian. And far too young
for the job’, and Lou said Jane Austen’s books were too Victorian;
and anyone who opposed the abolition of capital punishment was
Victorian" (Muriel Spark).

Hponmeii 3Bydnt Victorian B yCTax THUNHYHBIX IIPEACTaBHU-
Tesieil MeNKOGYPXKya3HOM Cpeibl - TAKUX XE€, €CIM He B Gonblieit



creneHH, KOHGOPMHUCTOB B OGJIACTH MOpPAnH, KaK U CaMM BHKTO-
pHUaHIIBL.

He ocraHaBnuBaACh N[O/IEE HA 3HAYECHUHM M ymoTpeGneHMH
npunaratenpHoro Victorian (M3y4eHHE KOTOPOrO MOrNo Gbl ¢aMo
no cebe SABUTHCA MPEAMETOM (PUIIOTIOTMYECKOIO MCCIIEAOBAHMA),
cnenyeT TOJBKO €Ile pa3 HOAMEPKHYTh, HAaCKOJILKO BaXKHBLIM SAB-
NIAETCA MPUCTAIILHOE PacCMOTpPEHME peanui, UX (PYHKIMOHHPOBA-
HMA KaK B CMHXPOHHYECKOM, TaK M B NAUAXPOHUYECKOM acCIIEKTE.
®duoNOr mpM 3TOM HE NOJ/DKEH OrpaHU4YUBATLCA TONBKO NaHHbI-
MH CJIOBapeii M ApPYrux CHpaBO4YHBIX NOCOOMH, OH NOMkeH 6onb-
1€ OMUPAThCA Ha CBON MPERIUECTBYIOMIUI OMBIT, Ha Te 3HaHu,
KOTOpbie NPHOOPETAOTCA MM B mponecce ureHus. HecomHeHHoO,
KBATHPUUMPOBAHHDLIN M TAIAHTIMBO CHENAHHbIA KOMMEHTApMIt
uMeer GONbLINOE 3Ha4YEHME M OKA3bIBACTCA O4YEHDb NOJIE3HBIM JUIA
obyieryeHNs TIOHMMaHHUA TEKCTAa XYNOXECTBEHHOIO IIPOM3BENCHMA.
Eme 6omee mnosne3HniMM CJEAYyeT CYNTaTh paborbl, NOROOHBIE
Tpyry EJlanna "BpiT anmmuan 30 - 60-x romos", BKJIIOYEHHOMY
B 30-ToMHOe cobpanue coumHenmii Y.JIukkeHca.

Ho crymenty-bunonory 4ame BCErO IMPUXOMMTCA MMETb Je-
JIO ¢ HEKOMMEHTMPOBAHHBLIMM M3JAaHMAMM, a paboThl, MOMOOHBIE
"Boity anrnnmyad 30 - 60-x romos", PEOKM M HE OTIMYAIOTCA AO-
CTaTOYHOU MONHOTON OXBara NEHCTBUTEJILHOCTH, HE IOBODS YXKe
o peranax. HO pgaxe M npu HAIMYMHM TakMX pabor HHUYTO HE

MOXET 3aMEHUTb YHTATEJI0 COOCTBEHHOro NpencTaBilcHUA O TCX'.
HJIM UHBIX SABICHMAX neﬁcmn’renbﬂocm,_ oﬁbmaax, TpaguuInAX H -

caMbIX pa3HooOpa3HbIX (pakrax. Takoe HNPENCTaBIECHUE Mbl 4Yep-
MaeM B TEPBYIO Oo4yepelb M3 XYAOKECTBEHHBIX NpPOM3BENCHUH mmy-
TeM BHUMATEJbHOIO MX MPOYTEHNS U 3aNOMHHAaHUA geTaneif, co-
CTaBNAIOMIMX CYIECTBEHHbIE 4YEpThl O0pa3a XW3HM U 6bITa IO
e, uell A3bIK Mbl M3y4aeM.

PaccMOTpuM, HampuMep, CIERYIOIEe OMUCAHME MNEepCOHaxa

ONHOTO M3 pacckazoB Caku:

"In her dealings with the world in general her manner
suggested a blend between a Mistress of the Robes and a Master
of Foxhounds with the vocabulary of both".

MoXeT Ju YUTaTENb MPEACTaBUThL Cce6E 3ITOT0 IHEPCOHaXa
BO BCell MOJIHOTE, PYKOBOACTBYACH TOJIBKO CJIOBAPHBIMM JepuHU-
nusamu? Kakoe npencramiieHME MOXET CIIOKHUTBCH Y HETO, Hanpu-
Mep, o Master of Foxhounds, ompemensieMOM B CJIOBape Kak a
man in charge of a group who go foxhunting? BeaycnoBHO, HuKa-
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KOE CJIOBADHOE OMNpeNesieHHue MM [aXe PacIPOCTPaHEHHbIH KOM-
MEHTapuit He MOryT 3aMEHMTb OMMCAHME IAHHONO JIMLA M Xa-
paKTepa €ro HEsTeNbHOCTH, KOTOPOE Mbl HAaxXOOUM, HalpUMeEp, B
pomane A.Tposutona "Can You Forgive Her?"

"And yet Sir William was the most popular man in the
country, and no more courteous gentleman ever sat at the bottom
of his own table. A mild man he was, too, when out of his
saddle, and one by no means disposed to assume special
supremacy. But a master of hounds, if he have long held the
country, - and Sir William had held his for more than thirty years,
- obtains a power which that of no other potentate can, equal. He
may say and do what he pleases, and his tyranny is always
respected. No conspiracy against him has a chance of success; no
sedition will meet with sympathy; - that is, if he be successful in
showing sport. If a man be sworn at, abused and put down
without cause, let him bear it and think that he has been a victim
for the public good. And let him never be angry with the master.
That rough tongue is the necessity of the master’s position. They
used to say that no captain could manage a ship without swearing
at his men. But what are the captain’s troubles in comparison with
those of the master of hounds? The captain’s men are under
discipline, and can be locked up, flogged, or have their grog
stopped. The master of hounds cannot stop the grog of any
offender, and he can only stop the tongue, or horse, of such an
one by very sharp words",

B BbiGope uyTeHUs cneayer ocob0 OTMETHTBH PONb MeMyap-
HOM JIUTEpATYpbl, 3@ TAKKE M APYIUX M3JaHUM, NOCBALLCHHBLIX Ka-
KOMY-TO onpeneieHHomy nepuony. IToppoGHee ponb Takoro popa
JIMTEPaTypbl OCBELIAETCA HMXE, HO OOUH INpUMEp BCe Xe Gymer
YMECTHO HpuBecTH 3ech. IIpunararenbHoe Edwardian, onpenens-
IolIee BCE, YTO OTHOCMTCA K 3MOXE LAPCTBOBAHMA KOpONA Jmyap-
ma VII (1901 - 1910), xoTs M B MEHBIIEH CTeneHn, YeM
Victorian, CIyXHT Takxke [ ONMUCAHUA PaTMYHbIX SBJIEHUIA,
NpeaMETOB M T.J., NPUHAUIEXAlUX 3TOi 3moxe. Tak, Hanpumep,
HAx.B.ITpucrnu B nbece "Bpemsa u ceMbss KouB3ii" onuchipaer
OofHoro u3 mnepcoHaxeif, muccuc Koumai, kak ‘“fully blown
Edwardian type". EaBa siu Takoe onpeneneHue GyHeT MOHATHO CO-
BpemeHHOMY umuratento. Ho tor xe Ilpuctam B cBoeit  KHure
"The Edwardians’, onucobiBasi TMI XEHUIMHBI TOrO BpEMEHHM, ybe-
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OUTEJIBHO M TNOAPOGHO MNOK23BIBAET YUTATENO, YTO MMEHHO OH
HMeeT B BHIY.

TakuM 06pasoM, 3aBepiiiasi KPaTKYI0 XapPaKTEPHCTHKY pOJIM
NOMIMHHO (DUIIONOIMYECKOTO 3HAHUA A3bIKA, CJIENyeT elEe pa3
MOXYEPKHYTb, YTO WLEJIbI0 TAKO# XapaKTEPUCTHKH ObuIO mpu-
BlIeYb K HEMY BHMMaHMWE YHTaTeNsA, BbI3BAaTb Y YHUTATENsA Gosee
OCO3HaHHOEe OTHowWweHne (awareness) K TekcTy, YTO xe Kacaercs
OBNaficHUA TakMM 3HaHMEM (competence), TO NYTh K HEMY JIEXMT .
B MEPBYK0 oO4epenb 4epe3 O0y4eHHE BHHMMATENLHOMY YTEHMIO,
Bonpiuiyo noMomb 31€Ch MOTYT OKasaTh CEMMHAPhI, MTOCBALIEH-
HbI€ M3Yy4YEHMIO COUMOGHIIONIOTMYECKMX aCHEKTOB aHITIMIACKON Ju-
TEepaTypbl, ONbIT, OCYLUECTBIEHHbIA Ha Kadenpe aHmuAcKoro
s3bika unonormyeckoro axkynbrera MIY u npunectiuit Bech-

Ma MHTEpPECHDbIE Pe3Y/bTaThl.

B kayectse cnepyiollen oOIMpPHO#R cdepbl, BxopsaLLei B,
CTPYKTYPY BEPTHKA/ILHOIO KOHTEKCTa, CENYET PaCCMOTPETb JIMTE-|
paTypHble AUIIO3MM M UMUTaTbl. 3Ta OGNACTh SBIAECTCA uYpe3Bbl
4aliHO IIHPOKOM M_MHOIOTPAHHOH M NONYYMaa AOCTATOYHO MO
poGHOe ocaeme;mez. HecMoOTps Ha 310, OHa HYXIaercss B [OMo;
HUTEIbHOM Pa3biCHEHHH M 3K3EMIUTH(HKALMH.

Ynorpebnenue JUTIO3MA M LUMTaT MIPai0 M NPONOIKaeT
UIPaTh COBEPILEHHO OCOOYIO 'pONb B AHMIMACKOR KynbType. H
Ha OJHOM JIPYTOM €BPOMEHCKOM fA3bIKE HET TAKOIO KOJIMYECT
pasHoobpa3HbIX cyoBapei uurat. Ha BceM nporsxenun XIX s
CKJIOHHOCTb K LUTMPOBAHMIO OTNIMYAJIA HE TOJNBLKO MHCATENCH
JIMTEPaTYPHbIX KPUTHKOB, HO M DSAAOBBIX aHINIMYaH, O YeM CBH~
JETENbCTBYET ODIUMPHA# MEMYapHAas JIMTEPATypa, RHEBHUKH
nucoMa M T.J. B nauane XX B, KaKk CBUACTENBCTBYIOT TE€ Xe UC
TOYHMKM, LIMTUPOBAHKE, UIPA LUTATAMM CTAHOBUTCSA CBOENO PoOMg
MOpIO#t, OGLLMM yRyieYeHHEM. B pasubix BapMaHTax oHa pacripo
CTpaHAETCA cpefi KaK BBICIUMX, TaK M CPEXHHX KIIACCOB OGLLe|
CTBa:

".our nearest equivalent to the yet unborn crosswor
puzzle.. a pencil game for two played with quotations, writte
down not in letters, but in dots, with dividing strokes between th
words... nothing is required but scraps of paper, pencil and
scribbled drawing, no matter how bad, to represent the gibbet o
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gallows whereon the player who fails to discover the quotation
before he has lost six lives is hung. We played it for hours on
end, in and, many thought, out of season - even sometimes to the
general disapproval in the ballroom"3.

Bce 3T0 HAalUIO OTPaAXEHME B XYHOXECTBEHHOM JIMTEpaType.
IMepCOHAXN HE TOJBKO MOCTOAHHO IPUGETHOT K LUTaTaM IS
BHIPAKEHHSA WM WUIIOCTPallMM CBOMX MBICIER (YTO OCOBEHHO
BOXXHO BBHY CKJIOHHOCTH aHITIM4aH K CHACPXAHHOMY, HEHEMOHCT-
paTUBHOMY CaMOBBIPaXX€HHMIO), HO M C YHOBOJBCTBMEM INPMHMMa-
JOT y4YacTHe B HUrpe LuTaTaMu. MEHHO Takasi Mrpa Jaer BO3-
MOXHOCTb B pomaHe opotn Caiiepc AEpEBEHCKOMY MOMIMLEHCKO-
MY M JIOHIOHCKOMY apHMCTOKpATy, BBICTYNAIOLIEMY B POJIM ChIILM-
Ka-moburensa, HakTU MOYBY AJIA OOLIECHUA:

"So, ’said Peter, ’Gallahad will sit down in Merlin’s seat.
Mr Kirk, on the point of lowering his solid fifteen stone into the
chair, jerked up abruptly.

’Alfred, ’he said, Lord Tennyson.’ ’Got it in one’, said Peter,
mildly surprised. ’You're a bit of a student, aren’t vyou,
Superintendent?’

I like to do a bit of reading in my off-duty, ’admitted Nr
Kirk, bashfully. ..’Reading maketh a full man... -’

‘Conference a ready man, ’said Harriet.

'And  writing an exact man’, said the Superintendant.
"Francis Bacon, ’said Peter, a trifle belatedly. -’Mr Kirk, you’re a
man after my own heart™ (Dorothy Sayers).

IlepcoHaXu He TOJIbKO LMTHPYIOT CaMH, HO U YacTO BbI-
CKa3bIBaIOTCA MO TMOBOAY IUTHMPOBAHUA JIPYIHX, YMECTHOCTH MM
HEYMECTHOCTH UMTAThl, €€ UCTOYHMKA M T.J..

- “Bread of deceit is sweet to a man, ’said Glass. 'But
afterwards, ’he added forebodingly, ’his mouth shall be filled with
gravel. )

’Is that out of-the Bible? ’she inquired. ’Nearly all the best
things are, except those that come out of Shakespeare™ (Georgette
Heyer).

"P'm afraid it’s the beginning of the rift in the lute

"What lute? ’said her mother.

It’s a quotation’, said Eleanor.

To say that anything was a quotation, was an excellent
method in Eleanor’s eyes, for withdrawing it from discussion, just
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as you could always defend indifferent lamb late in the season by
saying.

It’s mutton™ (Sakl)

"It’s just that - well, it’s partly because of me being in the theatre
only so very much at the bottom of the ladder - less than the
dust, you know, beneath Miss B's wheels’

"That, ’said Octavius, reddening with displeasure, ’seems to
me to be a false analogy, if yow'll forgive me for saying so, Nelly.
And, my dear, when one quotes it is pleasant to borrow from
reputable sources. The Indian Love lyrics, in my undergraduate
days, were the scourge of the drawing-rooms’" (Ngaio Marsh).

"Mr.Satterthwait thought in the words and metre of his
generation when Quotations for All Occasions was to be found in
every bookcase:

'Of more than twice her years,

Seam’d with an ancient swordcut on the cheek,

And bruised and bronzed, she lifted up her eyes

And loved him, with that love, which was her doom’.
He felt a little ashamed of himself for thinking in quotations -
Tennyson, too, was very little thought of nowadays” (Agatha
Christie).

YpesBbiuaifHO BaXHBIM SBIAETCA BOOOILE BONPOC O TOM,
KTO LIMTHPYET KOTO, Koraa m 3adeM. C OQHOI CTOPOHBI, VI TOTO
yT1OObl CYMTATLCA "CBOMM YEJIOBEKOM" B OMNPEAENICHHOM Kpyry,
HEOGXONMMO YNaBJIMBaTh B PasroBOPE JIMTEPATYPHbIE AUIIO3MHM H
COOTBETCTBYIOLIIMM O06pa3oM HAa HHUX pEarupoeaTb. B paBHOi Me-
pe roBOpsilLIEMY HEOGXOMMMO TOYHO 3HaTb, KOTAa M IAE Kakas
uuTara OymeT YMECTHOH B €ro COOCTBEHHO# peuym, B Kakoi ¢op-
M€ €€ MpEANOYTHTENIbHEE TPENoaHeCTH. EC/IM 4enoBek He 3aMe-
YaeT LUTATy B 4beil-nu60 peyn, HE pearupyeT Ha Hee, TO OH
"Jyxoi" B NaHHOM oluiecTBe. B TO ke BpeMms 3nmoynorpeGneHue
LMTATaMH, MCIOJML3OBAHME WX B Hemomgxonsuleii oGCcTaHOBKE WITH
He B TOit ¢opMe, B KakOii OHM OGBIYHO YHOTPEONAIOTCA JIIOAb-
MH, PUHANJIEXKALUMH K OHPENCIIEHHOMY KPYTY, TakXe IpPOM3BO-
IUT HeGNMaronpUsTHOE BIeYaTiieHHMEe. Hampumep, B crepyiouiem
TEKCTE OTPMLIATENBHOE OTHOILIEHHE MEPCOHAXa K IIyTKe cobecen-
HUKA, OCHOBAHHOH Ha mrpe ¢ LUTATOi, OGDBACHAETCA HE TOJLKO
HEYMECTHOCTBIO UIYTJIMBOIO TOHA B CHTyalHd, B KOTOpO# cobe-
CEMTHMKM HAXOMATCA, HO M YPE3MEPHOW CKJIOHHOCTBIO HAaHHOIO
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JIMUA K LUTHPOBAHMIO U BOJIbHOMy OGpalLieHHIO C IMTUPYEMbIM
MaTepraJIoM:

"The general made a pass at her and the old girl caught
them kissing’ *The general?’ said Wexford. Blaise made one of his
terrible jokes. 'Must have been caviar to him™ (Ruth Rendell. Put
on by Cunning ['The play, I remember, pleased not the million;
‘twas caviar to the general’ - Hamlet, IL2]).

IIuTupoBaHUE J3ET BO3MOXHOCTb OIPENEIIHTL HE TONBKO
BO3pacT NMEpPCOHaXa, HO M €ro CouuabHOE mosnoxeHue. Hemapom
Arara Kpucry, mnoguepkuBag COMHMTENbHOE MPOUCXOXKAECHUE
cBOeii repOMHM, CTAaBUT B ORMH PAX €€ HACTOPOXEHHOCTb B OTHO-
LIEHHH JIMTEPATYPHbIX AJINIIO3MI C €€ 6OA3HBIO OOHApYXUTb CBOW
aKLEHT MJIM HEyMEHHE NpPaBMJILHO MOJIbL30BATLCA CTOJNIOBBLIM MpH-
Gopom:

“But I think really she only seems half-witted because she’s
being so frightfully careful.’

*Careful? Careful about what?’

’Oh, just careful. Mainly, I imagine about her accent - she’s
got quite a brogue, you know, or else about the right fork, and
any literary allusions that might be flying around™ (Agatha
Christie).

CouanbHO 3Ha4YMMOM OKa3bIBAaETCA HE TOJILKO Crocob-
HOCTb BOCTIPMHSITb LIMUTaTy M COOTBETCTBYIOIMM 00pa3oM Ha Hee
pearMpoBaTb, HO M OTHOLLEHHE TOBOPSLUEIO K LIMTHPOBAHHMIO, TO,
KaK caMa uurara npenogHocurcsa. Cpeau npeacraBuTeneii Bbl-
CLIMX KJIAaCCOB mNpsAmoe, GyKBaJibHOE, MOCTOBHOE IMTMPOBAaHHE B
Pas’roBope (JTHEBHMKM, MEPEMMCKAa M T.HA. AOJKHbI B 3TOM CMbICIE
paccMaTpMBaTbhCst 0COGO) COBEPILIEHHO HEBO3MOXHO; IOBTOPATH
HEYTO BCEM M3BECTHOE IPOCTO BYJIbIrapHO:

“Talk to Mrs. Halcutt-Hacket, share the blue sofa with her
and when the austere delights of Bach knock at yqur heart pay
no attention but with the very comment of your soul - °
"Yes, yes, yes. -Don’t quote now, Roderick, or somebody may think
you're a detective™ (Ngaio Marsh).

* * *

B cuny Bcero BbIIIECKA3aHHONO LIMTUPOBAHHE HUMEET MECTO
Hallle BCETO B W3MEHEHHOW (OpME, OPUIMHAIBLHBIA TEKCT TOA-
BepraeTcsi COKPALEHMAM M Ppa3HOOGPasHbIM medopManusaM, B
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3HA4MTEBHON CTENEHM 3aTPYAHAIONMM ero ysHasanue. IlIpexne
4yeM, OQHAKO, OCTAHABJIUBATBLCA Ha MPHUBEAECHHBIX Pa3sHOBUAHOCTAX
UMTUPOBAHUS, CHENYET OXapaKTEpHU30BaTh 3TY YacTb BEPTUKAJIb-
HOrO KOHTEKCTa aHIMIMICKON JiuTepatypbl Gonee nmogpobGHO.

IIpH pacCMOTpPEHHMM ILMTAT M JIMTECPATYPHBIX AJIO3MA OC-
HOBHOM IL€JIbI0 0O CHX MOp GbLIO ONMpEHesIuTh MX HUCTOYHUKHM. B
KA4Y€eCTBE TAKMX HCTOYHMKOB ObLIM BBIAEJICHBl JUIA aHTJIMACKOM
nuteparypbl caemyomue: 1) Ilexcnmp, 2) Bubnus koponsa Hako-
Ba, 3) merckue ctuxu, 4) nureparypa Jlpeneit 'penum nm Puma,
a TaKke kIaccuyeckas mMuoaorus, 5) aHrIUACKas KiracCHyeckas
JNMTEpATypa.

Be3ycnoBHo, OmIMGOYHO YTBEpXKACHHE, YTO paccMaTpusae-
MbI#l ACNEKT BEPTHUKAJILHONO KOHTEKCTa AHTJIIMMCKOM JIMTEPATYpPhl
OrPaHUYMBAETCA TOJILKO MNEPEYUCIIEHHBIMM ucTOYHHKamu. Ciona,
BEPOATHO, JOJKHBI ObIThb BKIIOYEHBI W OYAYT BKJIIOYEHBI IMO3XKE
3anmaqHOEBpONeiCKass M pycCKasi JIMTepaTyphl, JiuTeparypa Bocto-
Ka, nuteparypa psapa crpadH Coppyxecrsa ¥ TJa. Ho no kpaiiueit
MEpE Ha MNEpBbIX MOpP3aX OKasanoCh LieJIECOO0Pa3HbIM OTPaHUYMTH-
¢ TEMM M3 HCTOYHHKOB, KOTOpble Haubonee MHONMHO M APKO
MPENICTABNICHbl B XYNOXXECTBEHHOR JIMTEPAType BTOPOH IMONOBMHBI
XIX - Hayana XX B. ¢ TeM, YTOGbI TO3XE PACIUMPUTL KPYr MCC-
JIENOBaHUA, BKIIOYMB B HEr0 M APYTHE HMCTOMHUKH, Tpebyouiue
OTAEJILHOTO AETAJILHOTO paccMoTpeHmsA. ClieflyeT Takxe 3aMETUTh,
YTO M B MNipefesiax NATH IIPEACTABJIEHHBIX BbIllleé KOMITIOHEHTOB
HEKOTOpbIE OKa3blBalOTCA 6osee NMOgpOOHO M3YYEHHBLIMH B CHUITY
ux Oonbumied JOCTYMHOCTM MM Gonee 4acToif  BCTPEYaEMOCTH,
Tak, Hanpumep, roBopsl 0 KIaCCH4ECKOH AaHITIMICKOM iuTepaType
Kak COCTaBHO# 4YacTH MNaHHOW pa3HOBUOHOCTM BEPTHUKAILHOIO
KOHTEKCTa, Mbl B CYI[HOCTM HMMEEM B BHAY TOJBKO MO33MI0 M
npo3y, HO COBEPLIEHHO MCKIIIOYAEM M3 PACCMOTPEHMA Apamy, No-
CKOJIbKY BO BCEM OObEMe Hauiero Marepuana Kak LMTaTbhl M3
IpaMaTH4YECKUX NMPOU3BEACHMI, TaK U CCbUIKM Ha CaMHM NPOM3BE-
IEeHUs1 KpaliHE pelKu.

Ponb nepe4yncIICHHbIX MCTOYHMKOB B BEPTMKAJILHOM KOH-
TEKCTE AHIJIMHCKON JIMTEpPaTyphl MPETEPIIEBAET B XOAE MCTOpHYE-
CKOrO ¥ KYJIBTYPHOIO Da3BUTUSI MHOXECTBO BCAKMX M3MEHEHHIA.
Tak, Hanpumep, ocoGeHHO pe3ko B XX B. B NepuHop IOCIE BTO-
poil MHMpPOBOH BOIHbLI COKPAlLAETCST YHUCIAO KIACCUYECKUX LMUTAT
U MHUQONOruYecKXx ayniosuit. HecoMHeHHO, posib MX M Xapak-
TEp MEHANMCb NMOCTOAHHO U Ha BceM nporsxeHuun XIX B. Ho k
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cepenuHe XX B. B CBA3M C YNAKOM KJIACCHYECKOTO OOpa3oBaHMsA
uxX YMCJIO YMEHDBIUAETCA, IUCATENIM HNepecTaloT o0palllaThCs K
9TMM HCTOYHMKAM, M B JINTEPaType Mbl HAXOMUM TONBLKO €[H-
HUYHBIE CIIydau MX ynoTpebneHns. 3aMETHO M3MEHAETCA TaKKe
u orHoweHue K Ilekcimpy u bubGnuu. BMmecre ¢ yMeHbilleHHEM
OBLLETO KOJIMYECTBA LMTAT M3MEHAETCS OTHOLIEHME M K HHUM Ca-
MHM. ,
IluTHpOBaHME CEPBLE3HOE, OCHOBAHHOE Ha TIIYGOKOM 3HaHUM
UCTOYHMKA M YBAXXEHHMM K HEMY, CMEHsAeTCA Bce Gonee npeHeGpe-
KUTEITbHO-HACMEILIIMBbLIM OOpallleHHeM C IMTATOH: LUTHPYIOLIUH
kaKk Obl TOCTOAHHO MPOHU3MPYET M HAJ AaBTOPOM, M Haj €ro
uaeeit u popMOi, B KOTOPYIO OH OGJIEKaeT 3Ty HAEIO, M Hajg ca-
MMM coboit. HauGonee ynorpeGUTENbHBIMU M3 LMTAT OKa3bIBAIOT-
csl T€, KOTOpPbIE JABHO YXE MEpelnu M3 CJoBapei UUTAT B CJIO-
Bapu MOMOM, rae Tonbko Ana lllekcniupa u Bubnum HaxogAT He-
00XOAMMBbIM COCTaBUTENM CCHIIATHLCA HAa MCTOYHMK, BO BCEX XKe
OCTaJIbHBIX CIy4asX LIMTaTbl NPUBOAATCA AHOHMMHO, KaK MOCJIO-
BMIbI ¥ TOTOBOPKH,

KonuuecTBo nmTar, nOYEpPIHYTBIX M3 KIaCCHMYECKOH aHr-
JIMACKON JIUTEpAaTYpbl, TAKXKE YMEHblaerca. Yauie Mbl BCTpeya-
€M JIMTEPATYPHbIE AJIIIO3UM CAMOTO OOILEr0 XapakTepa, ABHO
pacCUMTAaHHBIE HA OrpaHUYEHHbIA O00BbEM (POHOBOINO 3HAHUA YHU-
Tarensa. TeM He MEHEE LUTaTbl M AJUIIO3UM MPONOJIKAIOT UIPaTh
BECbMa CYLLECTBEHHYIO POJIb M BO MHOTOM OMNpENEJSAIOT XapakTep
npo6jieM, BOSHUKAIOUIMX MEPEN COBPEMEHHBIM 4uTaTeseM. Ecnu
MOXHO YTBEPXIAaTb, YTO B COBPEMCHHOH AHIJIMMCKOI NUTEpaType
MMEET MeCTO O0uas TEHOEHUMsA K CBEPTBHIBAHUIO ynorpelneHus
UMTAT ¥ U3, TO B OTAENBHBIX CIIyYasX MOXHO Habionatb
¥ MPsAMO NPOTHBOIIONIOXHOE ABJIEHHE, B YaCTHOCTH B NPOU3BENC-
HUSAX, NPUHANJIEKALMX K JIETKOMY >XaHpy. Tak, Hanpumep, HEKO-
TOpbIE€ aBTOPHI, NMHUCABIINWE M MMIIYIIME B >XKaHPE ACTEKTHUBA, Oyk-
BAJIbLHO HACBILLIAIOT CBOM NPOM3BEACHUS BEPTUKAJIbHLIM KOHTEK-
cToM 3roro -popa. Ilpumepom Moxer cinyxutb Joporn Caitepc
(1893 - 1957), B ubeM pomaHe "Busman’s Honeymoon" Mbl Haxo-
OUM cBbiiie 200 LUTAT M JIATEPAaTYpPHBIX anmo3nii Ha 400 crpa-
HHULl TEKCTa, KOTOpble HE BCErfia YMECTHBbI, BPEMEHAMM ~Ype3Mep-
HO YCJIOXHEHbI M BIIOJIHE ONPaBObIBAIOT DPa3APAXEHUE KPUTHMKA:
"..she performed the function ‘of giving the impression of
intellectual activity to readers who would very much dislike that
kind of exercise if it was actually presented to them™.
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B xayecTBe ApYroro NpUMepa MOXHO mnpuBecTH Maiikina
HWuneca. Moxer 6bITb, MCKIIOYMTEIBHON aMIO3MBHOCTHIO CBOMX
NPOM3BEACHUIA CIIEUMANTMCT B O0JIaCTH aHITIMACKOTO fA3bIKA M JIK-
TepaTyphl yHuBepcuteTckuii mpodeccop Hx.M.M.Crioapt (mo-
JUIMHHOE MMs aBTOpa) ¥ MMIIOHMPYET CaMbiM LUHPOKMM KpYramM
yntateneii: "Innes has remained the master of donnish mystery,
the languid crime story written as much for the delectation of
High Table at Christ Church as for the general reading public”
(The Times). Ho B T0 Xe Bpemsi AaXe M MOJOXMTENLHO HAaCTPO-
€HHblE KPUTMKM HE MOTYT YAEPXaThCA OT 3aMEYaHMil MO MOBOAY
ero tiresome bouts of intellectual superiority and obscurantism.

XapakTepHO, YTO CaM aBTOP HAaXONUT HYXHbIM BpeMs OT
BPEMEHM KOMMCHTHMPOBaTb LIMTHPOBAHME CBOMX IE€PCOHaXeEH
¢pazamu Bpope ’this learned citation’ u Ta. Korna uuratbl u3
OIHOMO U3/€ro POMaHOB GbIIM TPEAJIOKEHbI JUIA OMO3HAHUA He-
CKONbKUM OOpa3’0BaHHLIM aHIJIMYaHAM, TO Y3HAHHbIMM OKa3asach
NULIbL OflHA TPETb BCEX LIMTAT.

HIHTEPECHBIMU B 3TOM OTHOLUEHHMM INPEACTABIAIOTCA TAKKE
u pomannl ILIBynxayca. CpoeoOpasHO MCMONbL3yeMBbI# HM BeEp-
TUKAJIbHBIH KOHTEKCT, KaK U BEPTHUKAIbHbIA KOHTEKCT ABYX YIO-'
MSAHYTBIX aBTOPOB, JA€T BO3MOXHOCTb ONPEHEIUTb KPYT YTCHMA |
HECKOJIbKMX MOKONCHUR U TOT 00beM DHIONOrHYEcKoro (POHOBO-
N0 3HaHWsA, KOTOPbIM OHM MOITIM OOJIafaTh.

CaM ¢akr, 4TO aBTOpPLI NMPOM3IBENCHUIA, NMPUHAMIEKALIMX K
CTONb MOMYNSAPHOMY XXAHPY, KAK MNETEKTUB, NPOHNOIXAIT 0bpa-
INaTbCA K JAHHOMY KOMIIOHEHTY BEPTMKAJIBHONO KOHTEKCTA, 3a-'
CTaBJA€T HAC MOABEPTHYTb 3TOT KOMIIOHEHT Gonee noapobGHOMY
PacCMOTPEHUIO, YeM ObIJIO CAENAHO A0 CHUX:-MOpP.

B kuure 'K npoGieme noHMMaHMs JIMTEPATYPHO-XYAOXKECT-
BEHHOIO TEKCTAa" LIMTAaThbl PaCCMATPUBAINCH B OCHOBHOM C TOYKH '
3pEHNA MX CJIOXHOCTH Mis BocnpusTua. QCHOBHOE pasrpaHNye-:
HHE TIPOXONMJO MO JIMHMM JOCTYMHOCTH/HENOCTYIHOCTH WIIH'
TPYRHOAOCTYITHOCTH, MPUYEM OCHOBHBIM KPHUTEPHEM NOCTYMHOCTH !
CHUTAJNIACh JIETKOCTb "Y3HABaHMA" WM "pacNnO3HABAHUA" ILIMTAT B
TEKCTE M COOTHECEHMsI MX € MCTOYHUKOM. Ompenenenue obnema:
TON0 MMHMMYyMa (PMIJIOJIOTHYECKUX 3HAHM, KOTOpBbIN NONKEH ra-!
PAaHTHUPOBATh JIETKOCTb BOCMPHUATHA, MO-NIPE)XHEMY OCTAETCA Ca-
MoO# HacyuiHoi#t 3amayeii dunonorudeckoro uccnenosanmusa. OnHa-
KO NMYTH K €€ PEHICHHMIO Yyxe Hameuarorca. OueBunHO, yTo huno-
JNIOTMYECKUA MMHUMYM MOXET ObITb OMNpPEAENIEH TOJNIBKO H3 OCHO-
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pe 0OLIEro (UIONOrMYECKOrO 3HAHMA, KOTOPbIM pycckuit duno-
ygor M o0pa3oBaHHbI aHIIMYaHMH 06NajaAIOT B paBHOU Mepe
(shared background knowledge). IIytb K onpeneneHuio M OLEHKe
obuiero  hUNONOrMYECKOro, 3HAHMA [O/KEH JEXAaTbh 4Yepe3 pac-.
CMOTPEHHE M TIIATENbHOE (MKCHPOBAHME BCEX CIy4aesB YNoTpeG-
AEHUST IMTAT B XYMOXECTBEHHBIX MNPOM3BENECHUAX, C OQHOM CTO-
pOHbl, M C JIPYrO# - Yepe3 M3Yy4eHHE CYILUECTBYIOLIMX CJIOBapeif
MTaT. XapaKTePUCTHKA CJIOBApel LMTaT, NPUHLUINBI, HA OCHOBa-
HUH KOTOPBIX BKJIIOYAIOTCA B CJIOBAPH IIPOM3BEACHHUA TOIO MIIU
MHOMO aBTOpa, OOBEM WMTAT M .MHOTHE ApPYrHe npobieMbl npen-
cTaBnAT GONMbIIOH HMHTEPEC M JOMXHBI CTaTb INPEAMETOM OT-
OENbHOTO MccnenoBaHusA. OrpaHH4YMMCA B AaHHOM CJIy4ae JMIb
HEKOTOPbIMH HaGIIONEHUAMH TOIO, KakMM 06pa3oM IMTaThl H
JIUTEPATYpHbIE AJUIIO3MM "XHUBYT' B XYHOXECTBEHHOM IMpOM3BeMe-
HHHM, KAK OHM MOTYT OCJIOXHATL MIA YMTATENA CaM HPOLECcC
YTEHMA.

Tlpexpge BCEro ciemyeT OTMETHTh, YTO IHUTUPYIOTCA [IJ1aB-
HbIM 06pa3oM - no3Tnyeckue npouseeneHus. Kommuectso mostuye-
CKHX LMTAaT CaMOr0 pa3HOro pasMmepa, OT OOHOM CTPOKM HIM Aa-
KE OQHOMO OTAENILHO B3ATONO CJIOBOCOYETAHMSI JIO HECKONbKHX
cTpoh MM MOJHOIO TEKCTa CTHXOTBOPEHMSA, Ype3BbI4alfHO Benu-
k0. OHM HE TOJIBKO BXONAT B TEKCT NMPOU3BEAEHMI, HO M MIpaloT
BaXHYIO pOJIb, YIOTPEONAsCh B. KAYECTBE 3MUrpacpoB, a TaKKe 3a-
[J1aBMHA NMPOM3BENECHUM, HMX OTOEHbHbIX 4yacTre#, ™aB u T.J. B
kHure "K npobGneme NOHMMAaHUA JIMTEPATYPHO-XYHOXXECTBEHHOIO
TEKCTa" TOBOPMJIOCH OG MCMOJNB3OBAHMM LMTAT B Ha3BaHMAX MNpO-
U3BeACHM, NMpUHANUIEXAUWINX K XAHPY NCTEKTHBA. YNorpebieHue
B KayeCcTBE HA3BAHMUA LIIMPOKOM3BECTHBIX CTPOK MONMYIAPHOIO JIM-
TEPATYPHOrO MPOM3BENEHHA [O/DKHO CAYXMTH CBOErO poja mNpH-
MAaHKOH AJIA YUTATENA: aBTOP HE TONBKO CaM [E€MOHCTPHpYET
CBOIO JpYRMIIMIO, CBOI RBUTEPaTYPHLIA BKYC, HO M Kak Obi npexn-
foNaraeT TOT e KYAbTYPHbIA W HHTEVIEKTYIbHbI YPOBEHp Y
CBOETO YMTaTeNIsA, “MTaTelb HEPEAKO ObiBaET MONDbILEH TaKUM
KOCBEHHO BbICKa3aHHbIM €MY KOMIUIMMEHTOM, BbiOMpas "cBOero"
aBTOpa, C KOTOPbIM Y HEro IpEANoNaracTc OGIHOCTb (HOHOBBIX
3HaHMUIA.

FoBOps © Ha3BaHHUAX XYAOKECTBEHHBIX IPOM3BEdEHMIA,
HEJIb3g He OCTAHOBMTLCA 0CO0O0 HAa MX 3HAYEHUW [N IMOHHMa-
HUA TEKCTd XYMOXKECTBEHHOIO NpOM3BefeHUsA. BHe 3aBMCHMOCTH
OT TOro, ABJNAETCA JIM 3ar71aBUE AJUNOMBHBIM B KakOM-nu6o
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CMDBICJIE WMJIM HET, MOAXON K HeMy Moxer Obitb Pa3HiHBIM.
HHOria He PEKOMEHIYETCA IBbITATBCS Pa3bACHHTH WIM OCMbIC-
JINTh Ha3BaHMeE, MIOKA HE MPOYMTAHO AO KOHIA Bce mPOM3BENCHHE
M He YsACHEH ero cMmbicia, OXHAaKO B OTAENbHBIX Ciry4adAX OKa3bl-
BAETCA HEMAJIOBAXKHBIM CPa3y Xe€ MOJHOCTbIO NMOHATH U OUCHHTDL
CaMO Ha3BaHHE, KOTOPOE MOXET COAEPXaTb KoY K MOHMUMAHHIO
BCErO Mpou3BeneHus; Gynyiu IpaBUAIbHO UCTONKOBAHHBIM, OHO
MOXET CO3[aThb CBOEOGpasHbii ¢GOH Ana sBocrpusaTHA BCCrO M10-
CJIENYIOUIErO [OBECTBOBAHUA. XOTA Ha3BaHUA M He BCEraa amio-
3UBHbI, POJIb BEPTUKAJIBHOINO KOHTEKCTA B MpPaBUILHOM WX IIOHH-
MaHMH Ype3BbIMaHO BEIMKA.

PaccmMoTpMM B KayecrBe mnpumepa HaspaHME Pacckasa
K.Mbauchung "The Daughters of the Late Colonel”. Kakyio nHOp-
MAaLMIO MOXET M3Bjeub YMTATENb M3 3TOro HaspanuA? 3HAuH-
TENbHBIM 3ECh TNPENCTaBAAETCA ynorpebneHne ¢aMoro CJoBa
daughters, T.e. HMEHHO "moyepu”, a He "meru". The latc colonel B -
JAHHOM KOHTEKCTE 3BYYHT HBYCMBICJIEHHO, T.e, MOXET O3HAYaTh
KaK "MOKOMHBINA", TaK M !"OTCTaBHOM", YTO TOXE BaXKHO, IMOCKOJIbKY
Ha BCEM MPOTSAXKEHHHM PACCKA3ad €ro MepCOHAXKM TIKATENIBHO n3be-
rajoT CJIOB "CMEpTh", "YMEpIUMH", "MOKOMHBIH", "rIoxopOHbl", XOTs
BOKPYI 3TMX COGBITMI CTPOMTCA Bce mosecrsopaHme. HO Kak Obl
70 HU ObIy10, "MONKOBHUK B OTCTaBKE" YK€ MPERNOIaract “€a0Be-
Ka OfIPENEJICHHOrO BO3PAaCTa M KOCBEHHO CIIYXKHMT YyK23aHMEM Ha
BO3pACT €ro mo4epei, KOTOpble HMKAK HE MOryr OpiTh IOHBIMHU
HEBYLIKAMH.

B gaHHOM Ha3BaHHHU MBI HAXOAHMM OOCTATOYHO 4HETKOC YKa-
338HHE HA MATEpPHANIbHOE IOJIOKCHHE CEMbH: IOJIKOBHHK B OT-
CTaBKe, HE MPUHARJACKALUMA K POROBUTOMY M 60oraroMy cemedcr-
BY (B TakoM ciy4ae Gbi Gbi YMOMAHYT €ro THTyja, a HE 3BaHHME),
BpARX JIM MOT pacnosnaraThb KakMMH-NIH6C cpencrsamMy, KpoMeE
CBOCH MEHCUH, KOTOpAas, YYHTLIBAs BpeMs HamMcaHuA Pacckasa,
cocramnsna Hebonbutyio cymmy. K tomy xe, Gynyum npogeccuo-
HANbHBIM BOEHHBLIM, MOJIKOBHMK, Bbliifii B OTCTaBKy, CKOpE€ Bce-
I0 JOJMXEH Obli NPHBHECTH B "TPaXAAHCKYI0 XHM3Hp" CBOM CTa-
pble NOAXOBbiE NPUBLIMKH, YTO, BEPOATHO, HE AENaN0 XH3Hb €ro.
noveper OcobeHHO npuATHOA. Ecnu noGaBUTL K 3TOMY, YTO OHM
elie B PaHHEH IOHOCTM HJM B HETCTBE JIMINMJIMCh Marepu (MHa-
Yye OHH He (UrypHposasinm Obl B Ha3BaHMM KaK go4yepU TOJIBKO
CBOETO OTI@), TO YXe€, CyAsd HO OJHOMY TOJBKO Ha3paHHIO, MOX-
HO COCTaBUTb NPENCTaBICHHE O TOR YHBINOH, CKygHOM XH3HH,
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xaKyl0 RO/DKHBI ObUIM OHM BeCTH, MOATBEPXKICHHEM YEMY Chy-
KT BCE CONEPXaHME pacCKa3a.

ANMO3UBHbIE Ha3BaHUsS HE BCErIa MPEACTABIACTCA BO3-
MOXHBIM YACHMTb Cebe JOCTaTO4HO 4erko. CBA3b MEXRYy comep-
KAHMEM IIMTAThl M CONEPXAHUEM WM OCHOBHOH MBICJIBIO NPO-
#3BENCHNSA, HA3BAHMEM KOTOPOIO CJIYXKMT LIATaTa, MHOIMA MOXET
GbITb CIIMIUKOM OCJIOXKHEHHOH WM 3aBYAIMPOBAaHHO, a B OT-
AENBHBIX CIydasax BOOOLIE COBCEM HeEOMpasAaHHOM. O@HAKO Ha-
el LETbI0 HE SBIAETCA PadbsICHEHHME WM YTOYHEHHME TaKOM
¢BSI3H, YTO BXOAUT B 33/1a4M JIMHIBOIIO3TMYECKOro aHanmu3a. He-
0OXOMMMO TOJIbKO €LUE pa3. OYMETUTb TY POJib, KOTOPYIO HIpaioT
371EMEHTbl BEPTHKAJNILHOTO KOHTEKCTa BO Bcex 0e3 MCKIIIOYEeHUs!
JyaCTAX JIATEPATYPHOIO NMPOU3BEICHUA.

O6paiiasicb Kk LMTATAM B BEPTHKAJIbHOM KOHTEKCTE, Mbl
cpa3y Xe 3aMeyacM, YTO ILUTHPYIOTCA B NEPBYI0 O4YEpPEAb B MO-
JABJIAOLEM OOJIBIIMHCTBE CNYYAeB TNMOITHYECKHE NPOU3BENEHUA,
torga Kak Ip032 BXOAUT B BEPTUKAJIbHbIH KOHTEKCT B OCHOBHOM
B BHAE AJUNO3MM, CCbIJIOK HA OTOAENLHLIE 3NMU300bl, YNOMWHAHMIA
MMEH TEPCOHaXe  yKasaHMeM Ha HEKOTOpble YepTbl MX BHEL-
HOCTH, Xapakrepa, obpa3a Xu3HM U T.J. Ilo3THueckuit BepTHKaIb-
Hbli KOHTEKCT mpeAcTapiser O6OnblUOH MHTEpPEC, MNOCKOJIBKY
MMEHHO ynorpebreHMe MO3THU4YECKUX LUTAT MO3BOJIAET HE TOJILKO
[ETANBHO PacCMOTPETh OCOGEHHOCTHM HX "XHU3HH" B NMPOU3BEAEHM-
AX aHITIMACKOW JIMTEpaTypbl (MO CPAaBHEHHMIO C TEM, KaK OHM
NPEACTABAEHB! B CNOBAPAX), HO M GoJlee KOHKPETHO MOCTaBUTh
BONIPOC O MHUHHMMYME (PHIJIONOrHYECKOro (POHOBONO 3HAaHHUA, KOTO-
PbIM [OMXEH pacnonaratb ¢unonor-anrmuct. ITockonbKy maHHOM
npobneMe yaenAercss 0coboe BHUMAaHME B COOTBETCTBYIOLIEM pas-
IENe, OCTAaHOBMMCR HAa TOM, KAKHM O0pa3oM IIMTaTbl OOLIYHO
BBOOAATCA B TEKCT, KAKMe OCODEHHOCTH MX "MNOBENECHMA" BLIABIA-
I0TCSl, BBI3bIBAA OCOOBbIE€ 3ATPYOHEHHUA 1A MOHHMAaHUA MX YMUTa-
TEJ1IEM.

H3BECTHO, YTO KaXAbI aBTOp OTJIMYAETCA M TEM, KOIO OH
UMTHpYET, U TEM, KAKMM 00pa3oM, B KAKOM BMJE BBOQUT LMTa-
Tbl B CBOI TEKCT. HECOMHEHHO, Kaxpmoe JIMTEpaTypHOE MpOM3Be-
OEHHE 3aCHYKHBACT B 3TOM IUIAHE OCOOOr0 M3y4YeHHMA, ONHAKO
OPM BCeM Ppa3sHOOOPa3MM MOXHO BCE-TAKM YCTAHOBUTH HaIMYMeE
HEKOTOPLIX OOMIMX 3aKOHOMEPHOCTEH, XapaKTepu3ylOLIUX IIUTH-
POBanue B cOBpeMEHHONH Jsutepatype. IlpocrpaHHOe LUTHPOBA-
HHe, NpuBeNEHUE NO3THUYECKMX OTPHIBKOB B pa3Mepe AaXke ONHOI
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crpodbl, HE TOBOPS YXE€ O LENbIX NPOU3BEAECHMAX, KpaiHE pe-
IKO, 32 MCKIIOYEHUEM 3nUrpacdoB K IMPOU3BENCHUAM, UX HaCTAM
UM OTOENBHBIM MaBaM. TOYHO TaK € pPeNKO BCTPEYAIOTCA M
YIIOMMHAaHUSI MMEHM aBTOpa LUTUPYEMOrO IIPOM3BEACHHUA, €ro
Ha3BaHMs MIM Kakue-HMOynL npyrue ccbUikM Ha uctouHuk. K Ta-
KOMY MpueMy 4allle BCero IpuGeraloT apTOphl, MUINYIIUE, Ha-
IpUMep, B XKaHpe HETEKTUBA ABHO C LIENIBIO OGJEFYMTL CBOMM
YUTATENAM Mpolece uacHTUUKALUN LUTAT:

“It appears to be altogether a choice of evils. But you have
only to command. My ear is open like a greedy shark to catch
the tunings of a voice divine.’

Good heavens! Where did you find that?’

‘That, though you might not believe it, is the crashing
conclusion of a sonnet by Keats™ (Dorothy Sayers).

TlosTu4YeckMe LUTaTbl, OOHApYXXMBAa€Mble B MPOUIBENCHMAX
COBPEMEHHOM XYOOXXECTBEHHON JMTEPATYpPbI, KaK MPaBUAIO, OKa-
3bIBAlOTCA BKJIIOYEHHBIMH B ciiopapm uurtat. QOHAKO npuM ynor-

pebieHMH WX B TEKCTE OTYETIIMBO MNPOSABIACTCA BIUAHME [BYX

TEHOCHUHUNA, a MMEHHO: 1) cokpauieHue, T.6. MUHMMM3AUUA TO3-
THYECKOTO TEKCTa, CBEAECHHUE €ro J0 OfHOI CTPOKM, OJHOro CJIOBO-
COYETAHMA WJIM B OTAENBHBLIX Cy4asX [0 OHOIO CJIOBA W 2) He-
dopMalus MO3TUYECKOTO TEKCTA 33 CHET MEPECTAHOBKU CHIOB MIIH
3aME€Hbl OJHOTrO CoBa (MM CNOB) APYTUM. JTH TEHAEHLMHU YXE
ObLIM MPEAMETOM BHUMAHUA MCCIIENOBATENER, IMPUMEPOM YeEro
MOXET CJIYXHUTb aHAJIN3 WCMONb30BaHUA LUEKCNMPOBCKMX LIUTAT B

pomanax T.Fapau’. 3pech cnenyeT OCTAaHOBUTLCA Oosiee MOAPOOHO !
Ha TOM, KakuM 00pa3OM OHH PeaNnM3yIOTCA B KOHKPETHbIX CUTya- -

HUAX.

ToBOpsi O COKpalleHHBIX LUTATaX, HEOOXOMUMO IMpeExIe
BCEr0 pa3bsiCHUTb, YTO TAKOE LIMTaTa B NOIMHOM OObeMe. Buamu-
MO, Ha 3TOT BOMpPOC HENb3fA NaTh ,ONHO3Ha4HbIN orBer. Onpene-
JIMTh TMONHOTY LMTaTbl NPEACTABIAETCA BO3MOXHbIM B KaXIOM
KOHKPETHOM CJIy4ae TOJAbKO ucxomsa u3: 1) obbema nuTtaThl, HE-
OGXOAMMOro i MOHMMAHWA €€ B [aHHOM I[IPOU3BENEHMH, 2) M
06bemMa UMTaThl, TPAAMLIMOHHO BOCIIPOM3BOAMMOrO B JIUTEpaTypeE,
BHE COOTHECEHMs €ro C MOJHbIM TEKCTOM (B TOM BMME, B YacT-
HOCTH, B KaKOM' 3TOT MOCJIEAHWIA NMPUBOTMTCA B CJIOBapE LIMTAT).
Tak, HanpuMep, oOpas’LOM- MONHOM LUTATHI MOXHO CYMTAThb Clie-
OYIOLIHUI TEKCT:
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“This nightingale - our nightingale - we have heard only by
night.

‘O Nightingale, that on yon bloomy spray

Warbl'st at eve, when all the words are still’“ (M.Innes).

3a MONHYI0 Xe LMTaTy CJeAyeT CYMTaThb M CIIEXYIOLIUM
TEKCT:

"He controls a big whack of the planet; too big, I imagine,
for him to deal in miching mallecho™ (M.Innes).

HecMOTpst Ha TO YTO MONHBIA TEKCT B JAHHOM CJIy4ae, CO-
rnmacHo "Oxford Dictionary of Quotations", npencraeneH B clieayo-
uieM . Buge: ’Marry, this is miching mallecho; it means mischief,
MbI MOXeM cyuTaThb miching ‘mallecho 3a pasnoBMmHOCTH MONHOrO
TEKCTA, MOCKOJIbKY MMEHHO 3Ta 4acTb LMTAaTbl XapaKTEpU3yeTCs
AOCTAaTOYHO PETYASIPHON BOCHPOM3BOOAUMOCTBIO M BMOMHE MOHAT-
Ha cama no cebe. TOYHO TaK k€ Pa3sHOBUOHOCTAMM IIOJHBIX LIM-
TaT HNOMKHBI CYMTATBCS, HAIPUMEP, OTAENbHbIE (Ppasbl M3 MOHO-.
nora I'amnera 'To be or not to be’:

"To be or not to be: that is the question,’ ’the slings and
arrows of outrageous fortune’’tis a consummation devoutly to be
wished’, ’to shuffle off this mortal coil' u T.x. INpesnonaraercs,
YTO LMTUPYIOLMM, M TOT, K KOMY OGpallleHa pedb, ¥ YHUTaTellb
B JOCTaTOYHOM Mepe 00Iafal0T COOTBETCTBYIOIMM (POHOBBIM
3HAHMEM, TAPAHTUPYIOLIMM B KaXKAOM CJiyuae ajieKBaTHOCTb BOCI-
pusaTua. OTCYTCTBME TaKOro 3HAHUs Yy YUTaTenst oGeAHsET BOCH-
PUATHE MM TEKCTa, COMEpPXKAalero IUTATy, HO HE MCKIIIOYaeT Mo-
HUMaHUsi B CaMOM [LLMPOKOM cMbicne. PaccMOTpUM elile He-
CKOJIBKO MPHUMEPOB YNOTPEeGJIEHKHA TOrO, YTO MBI HAa3bIBaEM [1071-
HbIMU LMTAaTaMM, COMOCTABJIAsl MX C TEKCTAMH, MPUBOAMMBIMHU B
"Oxford Dictionary of Quotations":

1. “"Hark, -from that moonlit cedar what a burst!’

Bobby Angrave produced this with a faintly ironical effect. It
was a quotation, Appleby reflected, from the poem that had been
running in his own head. "Again - thou hearest! Eternal Passion!
Eternal Pain!“ (M.Innes).

"Hark! Ah, the Nightingale!

The tawny-throated!

Hark! from that moonlit cedar what a burst!

What triumph! hark - -what pain!" (Matthew Arnold.
Philomela).

"Listen, Eugenia -
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" How thick the bursts come crowding through the leaves!

Again - thou hearest!

Eternal Passion!

Eternal pain!“ (Ibidem).

2."Well, you’ve sat on all my discoveries so far Never mind.
My head is bloody but unbowed “ (Dorothy Sayers).

"Out of the night that covers me,

Black as the Pit from pole to pole,

I thank whatever gods may be

For my unconguerable soul.

In the fell clutch of circumstance,

I have not winced or cried aloud:

Under the bludgeonings of chance

My head is bloody but unbowed“ (W.E.Henley. Echoes, 1IV.
Invictus. In Mem. R.T.H.B.).

3, “Was this the face that launched a thousand ships?“
(Dorothy Sayers).

“Was this the face that launch’d a thousand ships,

And burnt the topless towers of Ilium?

Sweet Helen, make me immortal with a kiss!

Her lips suck forth my soul: see, where it flies!

Come Helen, come give me my soul again.

Here will I dwell, for heaven be in these lips,

And all is dross that is not Helena" (Christopher Marlowe.
Doctor Faustus V.i.97).

4. “"All passion spenf, said Alleyn after a short pause"
(Ngaio Marsh).

"His servants he with new acquist

Of true experience from this great event

With peace and consolation hath dismiss’d,

And calm of mind all passion spent“ (Milton. Samson
Agonistes).

5. "I'd be careful’he said, ’everything’s crumbling.’

‘Things fall apart. The centre cannot hold.

For the fifst time, she looked at him in open cheerful
mockery, and he realized that these scraps of verse, unlike his own
shakespearean maunderings, were ironically delivered” (M.lnnes).

"Turning and turning in the widening gyre

The falcon cannot hear the falconer;

Things fall apart; the centre cannot hold;
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Mere anarchy is loosed upon the world,

The blood-dimmed tide is loosed, and everywhere

The ceremony of innocence is drowned,

The best lack all conviction, while the worst

Are full of passionate intensity” (W.B.Yeats. The Second
Coming).

6. "But think of Sir Thomas Browne, and what not. Some
hang above the tombs’.

‘Some weep in empty rooms’.

‘"I, when the irls blooms, remember'“ (Mary Coleridge.
Poems. ITonHoe COBMafeHME C TEKCTOM, MPHUBEAECHHBIM B CJIOBAape
LMTAT).

Bo Bcex BbIILENPUBENEHHBIX OTPBLIBKAX Mepel YHUTATeeM
thakTH4ECKM NPEACTaeT (MCXONS M3 COMOCTABJIEHUS CO CJIOBapeEM
LMTAT) 4YacTb HEKOEro WLEJIOr0, 3HaHME KOTOPOro, MpefCTaBjIEHHE
O KOTOPOM [JOJDKHO OMNpEHeNsiTb NOHMMAaHUE UYMTATENIEM YnoTpeb-
JIEHUS [aHHOM YaCTH B TEKCTE XYMOXECTBEHHOIO.IIPOMU3BEAECHMA,
Opnako M cama mo cebe 4yacTh 007agaeT [OCTATOYHOM CaMOCTOA-
TEJIbHOCTBIO (KaK B CMBICJIE JOCTYIHOCTH ISl MOHMMAaHMA, TaK U
B CMBICJIE DETYJIADHOCTM  BOCHPOM3BENEHUA HMMEHHO B TAaKOM
BUE), YTOOLI ONMpPENENATBLCA KaK MOJHasA uuTata. Takast caMOCTO-
ATENBHOCTb TPUBOAMT HHOMMA K OKOHYATEJIbHOMY OGOCOOJIEHHUIO
LIMTATbl, MPEBPALIICHUIO €€ B MOroBOPKY. HeymMBUTENBHO MO3TO-
My, YTO MHOTHE IIUTAThl TAKOIO pOJAa MOXHO OOHapYXHTb B CJIO-
BapsAX MAMOM, Hampumep: the pen is mightier than the sword, be
the captain of one’s soul, ours not to reason why, a rift in the
lute u T.4a.

OcC0GEHHO NONyNsAPHbIMU HCTOYHHUKAMH IS TaKOINO pojia
noroopok spisitorcss Ulexkcnup n bubnus xopons Hakosa: the
primrose path, someone’s salad days, gild the lily, the milk of
human Kkindness, to suit the action to the word, the land of milk
and honey, be a law onto oneself, the parting of the ways, cast
pearls before swine u T.1.

IMockonbKy B CJIOBape MAMOM HAJIEKO HE BCE IOCJIOBHLBI M
MOTOBOPKM [aHbl C YKa3aHMEM HA MCTOYHMK, 'B GOJIBLIMHCTRE
CJIy4aeB MPENCTaBIAETCA JOBOJIbHO CJIOXKHBIM OIIPENeNIUTh, MOJIb-
3yeTcsl JIM aBTOP AAHHOIO XYMOXKECTBEHHOTO MpPOMU3BEAEHHMS LIUTa-
TOM WJIK 1I0FOBOPKO# W, C [pyrol CTOpOHbI, KAKHE HMEHHO IIO-
CJIOBML[bI M MONOBOPKM OOA33HbI CBOMM MPOMCXOXAEHUEM TOMY
WM MHOMY aBTOPY MPOLLIOTO M B KAaKUX CJIy4asix aBTOp HPOCTO
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BOCIIPOM3BOAMJI B CBOEM MPOM3BENCHHHM YX€ CyLIECTBOBaBLUYIO
noroBopky. OTBETBI Ha TaKu€ BONPOCH! TPEGYIOT Kaxablik pa3 mo-
NOJTHUTENBHOIO MccnenoaHusA. KakoBo NOMKHO GbITh OTHOLIECHME
YuTaTENss K MOAOOHBIM cutyaumsam? Kakum o6pazom momxeH
ObiTb MCTONKOBaH cnenylowinit npumep?

"The Colonel said, ’You’re the only sinner burning the
midnight oil - everybody's turned in™ (D.Sayers).

Boipaxenue to burn the midnight oil MOxeT GbITh OTHece-
HO, €CJIN PYKOBOLCTBOBATHLCA CJIOBapeM LMTAT, K MPOM3BEAECHUAM
IBYX aBTOPOB:

"Whence is thy learning? Hath thy toil

Q’er books consum’d the midnight oil?" (John Gay. Fables).

"We spend our midday sweat, our midnight oil;

We tire the night in thought, the day in toil" (Francis .

Quarles. Emblems).

C apyroii CTOpOHBI, OHO € MOXET ObITb OGHapyXeHO B
cnosape uauoM: "Burn the midnight oil not fml to work very late,
esp. to study" (Longman Dictionary of English ldioms).

B mouckax OTBeTa Ha AaHHBIA BONPOC, TAK X€ KaK M B Le-
JIAX BbIACHEHHUS OTHOLLEHMH MEXJAY LMTaTAMH U HEKOTOPbIMHU
Pa3HOBHAHOCTAMM MAMOM, Gbi MPOBEAEH CIENYIOWMHA IKCHEPH-
MeHT. Bce comepxatuecs B cnosape mauom "Longman Dictionary

of Idioms" mnocioBuubl M nOroBopku ObUIM IPENJIOKEHBI He- |

CKOJILKMM 3DYJMPOBaHHBLIM aHIIM4aHaM Ha IMpeaMer orpejene-
HUS MX WCTOYHMKA MM YCTAHOBAEHUS XOTA Obl OTHANEHHBIX
JIUTEpPaTYpHbIX accouuanuii. Ono3HAaHHBLIMH H JaXe COOTHECEH-
HbBIMK C MCTOYHMKOM OKa3zaJIuCb B OCHOBHOM GuGneiickue u

IHEKCIIMPOBCKUE LIMTATbl, MOAaBAsoOUlee OGONBIUMHCTBO OCTaNb-

HbIX ONPERENSIOCH MPOCTO Kak "just a saying’.

Hcxons M3 nmonydeHHBLIX pe3ybTaTOB, MONKPErseMbiX Ha-
wwyMy  HabmopeHUAMY, NpUOOPETEHHBIMM B INPOLIECCE YTEHHSA,
MOXHO pPEKOMEHOBATh YHTATE/IIO-WHOCTPAHLY OPHEHTHPOBATLCA
B TaKUX CNyyasx B MEPBYI0 (depefdb Ha AHITIHHCKHE TOJIKOBBIE
croBapu M cnoapu uauoM, OOpamarhbCs K CIOBapsAM LUTAT Ha-
IO TOJBKO TOTHA, KOrma Haumio SsIBHbIE JIMTEPATYpPHBIC acCOLHa--
UUH, T.e. KOT[A, Hanpumep, NOTOBOpPKa (OHAa € LMTaTa) COMPO-.
BOX/AETC KOMMEHTApHMEM BpOHE "KaK CKa3al No3T" MAM KOrma:
10 CBOEMY O0LEMY OHa SIBHO MPEBOCXOMUT OOLIYHYIO IOTOBOPKY.



CocraBuB TakuM 00pa3oM HPpEACTaBIEHME O MONHBIX IMTa-
1ax, CIefyeT Tenepb MOMBITATBCA ATk OTBET HA BOMPOC, 4TO Xe
Takoe "COKpalll€HHas" LMTaTa.

BupiMmoO, 30€Ch, KaK M B CJiydae TNOJNHBIX LIMTaT, HENIb3A
HaTh OJHO3Ha4HbIA OTBET. HEKOTOpble pPasHOBUAHOCTY NOJNHBIX
LIATaT, Kak GbUIO MOKA3AHO BbIlE, YXe MPEACTABNSIOT COGOH B
TO WM WHON CTEMeHM pE3YNbTAaT COKPAllleHHAA, T.€. KOrma, Ha-
puMep, CTHXOTBOPEHUE COKPALIAETCA 1O ORHON CTpOdbI, cTpoda
- ;O CTpOKmM, a CTpOKa - O C/oBocoyeTanusa. Ho u mpu ycnoeun
TAKOFO COKPAILEHMs LMTATA BCE K& MOXET COXPaHATbL CBOIO MOJI-
HOTY, CBOIO CMBIC/IOBYIO LEJIOCTHOCTb, TeM Goliee 4TO npy cBepe-
HMM €€ [0 ONHONO-IBYX CJIOB OOBIYHO B TEKCTE NPOU3BENEHMs
JAIOTCAA KAKue-JIMGO BCIIOMOTaTe/IbHBIE CPENCTBA, CMOCOGCTBYIOLIME
ee¢ OMO3HAHMIO:

wiPs - it's so completely black. One might be blind’.

‘All dark and comfortless?

'That’'s from Lear, isn’t it? Not exactly a reassuring
quotation, if I may say so™ (Ngaio Marsh).

"Cornwall: Out, vile jelly!

Where is thy lustre now?

Gloucester: All dark and comfortless" (King Lear, Iil. VII).

"I fancy, 'Grant said with a half-smile at Sophy, ’he seems
to have what Kent recognized in Lear’.

'What the hell’s that?

" Authority “ (Ngaio Marsh).

“Kent: You have that in your countenance which I would
fain call master.

Lear: What’s that?

Kent: Authority” (King Lear, 1. IV).

Takum 00pa3oMm, TOBOPUTb O COKPALUEHHbIX LMTaTax, Moa-
4epKMBASA TEM CAMBbIM YMEHBUIEHME MX B Pa3MEPE MJIK OCHOBbI-
Basich TOJBKO Ha 3TOM OOCTOATENILCTBE, O3Ha4ano Obl npeacra-
BUTb B JIOXKHOM CBETE NpPOONIEMDI, KOTOPbIE BO3HMKAIOT B CBA3M C
MX BOCIIpMATHEM. BHAuUMO, fonee mpaBunbHbIM Oblio Obl roBO-
PHTb O TIOJHBIX, C OXHOM CTOPOHBI, ¥ OGOPBAHHBIX MJIM YCEUEH-
HbIX IUTATaX - C JPYIOM, KOrAad AEHACTBUTENbLHO MPOUCXOAMT 00-
pbiB CTPO(hb] MK CTPOKH, cnyyaiinpii MM B GONBHIMHCTBE CHY-
yaep MpefHaMepeHHbl. [IpuueM pasnnuue B BOCTIPUATAM MOJ-
HbIX [MTAT, KaKHMU Obl KPaTKMMM OHM HM ObuiW, ¥ 0GOpBaH-
HbIX WJIM YCEYEHHbIX IMTAT 3aKIOYAETCA B TOM, YTO MONHasA
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LIMTaTa BCETda COCPEAOTOYMBAET B cebe CMBICH BbICKa3bIBaHMS,
IBNISIETCA OCHOBOM BOCHIPMATHA MM KIIOMOM K HEMY, TOrga Kak
npu ynorpebneHun OoGOpPBAHHOX LMTATHI OCHOBHOE €€ ConepKa-
HMe, TO, 4TO OMNpaBAbIBAET €€ BKIIOYEHHE B TEKCT HAHHOIO XyO-
KECTBEHHOTO MMPOU3BEICHMUA, OCTAETCA 3a MNPENENaMM TEKCTa, Ha-
npuMep:

"Why, being so hard-working, have I so little free time?
Well, well, ‘It sinks, and 1 am ready to depart“ (M.Innes).

"I strove with none; for none was worth my strife;

Nature I love, and, next to Nature, Art;

I warmed both hands before the fire of life;

It sinks, and 1 am ready to depart" (Walter Savage Landor).

CMbICTT UMTaThl MOXET ObiTb TOJHOCTBIO BOCIPHHAT W
OLEHEeH, 10/IbKO €CJIH YMTATENIO M3BECTHO MO MEHbIEN Mepe
OKOHYaHHE MpeRblIyuiei CTPOKH. ;

"If only it all could stop: now. And the inevitable reference!
floated up: ‘the be-all ‘and the end-all here, but here upon thisf
bank and shoal of time - '“ (Ngaio Marsh).

'If it were done when ’tis done, then ’twere well

It were done quickly: if the assasination

Could trammel up the conseguences, and catch

With his surcease success; that but this blow

Might be the be-all and the end-all here,

But here, upon this bank and shoal of time,

We'd jump the life to come. But in these cases

We still have judgement here; that we but teach

Bloody instructions, which, being taught, return,

To plague the inventor; this evil-handed justice

Commends the ingredients of our poison’d chalice” (Macbeth
I VII).

B nansoM ciyyae 3Ha4Y€HHE LIMTAaTbl MOXET 6bITb TIpa-
BUJIbHO MOHSATO NPHM YCJIOBUM 3HAHMA YMTATEJIEM BCETO TEKCTA
OTKYNa OHa 3aMMCTBYETCsl, T.€. BCETO MOHOJIOra. ‘

Kak yxe ropopuinocb BbIlLIE, LMTaThl MPU MX ynorpebie-
HMM MOTYT MONBEPraThCS HE TONBKO COKPALUEHMIO, HO M Gonee
3HAYMTENLHBIM M3MEHEHUsIM, KOTOPbIE MOXHO B OGLIEM ompepe-
JIUTb Kak pasHOOOpasHble MpOsBIEHUsT RedopMaLMu. (l)axmqecxu
caMO 1o cefe COKpAaLlEHHE YXEe MOXET ObITb OINpeeseHO xan
HEKOTOpasi CTeneHb Aecdopmanuy. Boillle yxe LA pedb O TOM|
410 ynorpebneHue peOpMUPOBAHHBIX, T.€. 6Oee MM MeHe{
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BUAOU3MEHEHHBIX IMTaT, IMPOKO PACHPOCTPAHEHO B AHIJIMIACKOIM
nurepatype. TeHOEHUMA K ymoTpeOnEHMIO IehOPMHUPOBAHHBIX
uuTaT (TaK X€ KaK U Ae(OPMHPOBAHHBIX HMIHMOM) MMEET COLH-
anbpHbIE KOPHM M HYyXnaercss B Oonee rIyGOKOM M HOZPOOHOM
usydeHuu. COMOCTABUTENILHOE HCCJIEAOBAHUE B 3TOM IUJIaHE [U-
TaT M MIWOM [OMKHO ObUIO Obl AAaTh HMHTEpPECHBIE pPE3yJILTAThl.
J3000NMBITHO OTMETUTH, HANMPHMEP, YTO OAHOH M3 PAa3HOBUIHO-
creit nedopMaumM MAMOM SABISIETCA MX YNoTpeGieHHE B COKpa-
uteHHoM Bufie. Tak, a rolling stone BmMecTo a rolling stone gathers
Nno mMoss BOLLIO B OOMXOR €lIE€ RO TOSIBJIEHUs M3BECTHOM II0M-
rpynisl, TO4HO Tak € kak When in Rome monyuuno pacmpoct-
paHeHHe eile OO0 BbIXOZa B cBeT pomaHa ‘H.Mapm nom tem xe
Ha3BaHUEM.

B xakom Obl HanpaeneHMM HU LM AAJbHEALUME pa3biCKa-
HMsA B JIaHHOHM ob6nacTH, OyRYLUMM MCCJIENOBATENAM €LUE TMped-
CTOMT JaTh OTBET Ha BOIPOC, KTO, IIPM KAKUX OOCTOSITENIbCTBAX M
nodeMy necdopMHUpyeT LIMTaThl, KOrM@ M THE Mbl Halmogaem
TaKOE SABJICHHE, KAKOW MMEHHO Marepuas fosepraecrcs nedop-
Maluu, U T

XapakTepHO, YTO yXe camM Ccrnocod BBEAECHHUS IMTAT B TEKCT
oTpaxaer ‘B OGONBIIMHCTBE CIIy4YaeB "HECEPHLE3HOE" K HMM OTHOIE-
HUE, Kak Obl JIETKMI OTTEHOK HAaCMEHIKM W HAJ aBTOPOM, BBICKA-
33aBIIMM TaKyl0 "33HATHYIO" MbICHb (M/IM HAIUENIIMM TaKo# "3a-
GaBHbBI" CNOCO0 BLIPAXEHHsA CBOEH MBICIH), U Haj CaMHUM CO-
0oif, ¥ Hal CcUTyauuel, BbI3BaBLUCH I[10ABJICHUE TOM MM MHOI
uuraTthl. Takoe OTHOILIEHHE NPOSBIACTCA B LEJNOM psjAe [pH-
€MOB, B 4aCTHOCTH, HEYMECTHOE YNOrpebsieHHE€ WUUTATBI B SIBHO
HEMOAXOAALIEA CUTYAU U, NTOMELUECHUE €€ B COBEPLIEHHO HECO3-
BY4Hblif 10 OOILIEMY TOHY M HACTPOCHUIO KOHTEKCT, HapOYMTO
HEBepHasi afpecalMsA, UPOHMYECKOE KOMMEHTHPOBAHME U T.I..

"“Hallo! Oh, Operator, shall 1 call thee bird or but a
wandering woice? Not at all, I had no intention of being rude, my
child, that was a quotation from the poetry of Mr Wordsworth™
(Dorothy Sayers).

"O blithe new-comer!.I have heard,

1 hear thee and rejoice.

O Cuckoo! Shall I call thee bird,

Or but a wandering voice?' (Wordsworth. To the Cuckoo).

“[ shall be bloody, bold and resolute, as Queen Victoria
said to the Archbishop of Canturbury" (Dorothy Sayers).

33



"Be bloody, bold, and resolute; laugh to scorn

The power of man, for none of woman born

Shali harm Macbeth" (Macbeth, IV. I).

“Compared with you, I am a child of nature. I dwell among
the untrodden ways beside the springs of Dove, a maid whom
there are (I am shocked to say) few to praise, likewise very few
to love, which is perhaps just as well" (Dorothy Sayers).

"She dwelt among the untrodden ways

Beside the springs of Dove,

A maid whom there were none to praise

And very few to love" (Wordsworth. She Dwelt Among the
Untrodden Ways).

Konuuecrso aedpOpMHUPOBAHHBIX LUTAT OYEHb BEJIMKO, M
OHH MOTYT MPEACTaBAATb 3HAUYMTENILHYIO TPYAHOCTb OJIA BOCIpPH-
atua. [edopMaluu MOABEPralOTCA NPEMMYIIECTBEHHO KpPaTKHE
N0 00BbEMY MOJHBIE IIMTAThI, pexe 0OOpBaHHBbIE LUTaThl. B CBO-
€M TMpocTeiflieM nposiBieHuu OeOpMALMA LMTATbI COCTOMUT E
TOM, 4TO, GyRy4ym BHECCHA B HOBbIff TEKCT, OHa MOAYMHAETCA 3a-
KOHAM CHHTAaKCH4Y€CKOIO TOCTPOEHHSA, PCAIM3YIOLIMMCH B JaHHOM
TEKCTE; OTCIONA H3MEHEHHA B CTPYKTYpE LMTaTbl, B MOPAIKE
CJIOB, B OTAENbHBIX OpMax M MOAENAX CIOBOOGPA3OBAHMUA:

"I can’t see anything, ’he said to himself. ‘No lily on mj
cheek with anguish moist and fever dew“ (D.Sayers).

'l see a lily on thy brow,

With anguish moist and fever dew,

And on thy chcek a fading rose

Fast withereth too” (Keats. La belle Dame-Sans Merci).

"Very effective 1 should think - one of the sweeter .uses of
adversity“ (D.Williams).

“Sweet are the uses of adversity,

Which like the toad, ugly and venomous,

Wears yet a precious jewel in his head;

And this our life, exempt from public haunt,

Finds tongues in trees, books in the running brooks,

Sermons in stones, and good in everything' (As You Like It,
IL i). '

HedopMauusa LMTAT - ABJICHUE JAIEKO HE OZHOPOTHOE M
MOXET IMPHUHMMATh CaMble pa3HooGpasHbie dopmbl. ORHAKO BCE
’Ke BO3MOXHO TOBOPDHUTb O HEKOTOPbIX 3aKOHOMEPHOCTSX, OGHapy-
KHUBAIOLLMXCA B OOpAlLEHMHM C LMTaTaMM Y CaMbIX Pa3IH4YHbIX
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aBTopoB. Tak, MOXET MMETh MECTO ONYIIEHME OTAEbHBIX CJIOB
WM BHECEHME B TEKCT LMTATHI IEMEHTOB, M3HAYAJILHO B HEM
OTCYTCTBOBABLUHX, HalpuMep:

"Amabel began to realize that the battle is not always to the
strong-minded* (Saki).

"The race is not to the swift, nor the battle to the strong’
(Ecclesiastes, IX. ii).

Udiie BCEro MPOMCXOAMT 3aMEHA ONHOIO ClOBa (WM CJIOB)
Apyrum (unu apyramu). MHorma mopoOHas 3aMeHa MOxeT GbITbh
HE CJIMIIKOM 3aMETHON M AN HECBEQYLUETO YHTATEJsS Haxe Co-
BCEM HEOLNYTHMOIf, B YaCTHOCTH, KOIla 3aMEHAIOTCA GJIM3KME 1o
3HAYEHUIO CJIOBA MJIM, KaK B HUIKECIIEYIOIIEM MPUMEpe, COBa
M3 HEMOCPENCTBEHHO PSANOM PaCIOJIOKEHHBIX CTPOK:

"Pm not a great believer in luck, Mr. Treasure, in golf or-
anything else for that matter. We're all captains of our own
fate™ (D.Williams).

Y4uTbIBasi, YTO CTPOKM CTHXOTBOPEHHMS 3BYYAT CJIEAYIOLIMM
obpazom: "I am the master of my fate/l am the captain of my
soul’, - MOXHO, Ka3anocb Obl, 3aKJIOYMTb, YTO MMEET MeECTO CIy-
yaitHas oroBopka. OnHAaKo! 310 He Tak. ByayyMm HCKIIOYHTENbHO
YYBCTBHTEIbHbI K aJUTIO3UBHOMY BEPTHUKAJIbHOMY KOHTEKCTY, aB-
TOpbl, KaK MpPaBWJIO, HE MAOMYCKAIOT "ciiyyaiHOCTEl" HM B COGCT-
BEHHOM LIMTHPOBAHHMH, HH B ILUTHPOBAHMUHM CBOMX JEHCTBYIOLLIMX
s, B paHHOM cirydae "OmmOka" nepcoHaxa OOBACHIETCA TEM,
YTO aBTOp >KEJIaeT NONYEPKHYTh COMHHUTEJIbHBINA Xapaxtep oOpa-
30BaHHOCTM CBOEro reposi, CKJIOHHOIO LIErONATb 3TON 00pa3oBaH-
HOCTBIO.

HecpaBHeHHO Gonee BaxHOe 3HAYEHME UMEKT AJIA Hac Te
cyiyyam, Koria aedpopMaums LUTAT OCYILECTBIISIETCS CHUCTeMaTHUYe-
CKM aBTOpPOM MIIKX €ro nepcoHaxem. CrenyeT ele pa3 nogyepk-
HYTb, YTO [UIS JIIONEN HM3BECTHOTO NPOMCXOXAECHUA, BOCHUTAHUS,
00pa3oBaHMs Takoe YNOTpebieHMe HMTAT €CThb E€JUHCTBEHHO BO3-
MOXHBI Crnoco6 BBEJCHMA HX B CBOIO pedb. 3dMEHAa ONHOTO
CJIOBA APYIMM . OCYLLECTBJISIETCA YK€ HE TOJILKO IO MPUHLIMITY
OnM30CTH 3HAYEHMIt MM PAacMONOXEHUsA CTPOK, HO M IO CXOACT-
BY 3BYYaHUA:

“The wunimitable touch of time, 'said Gott, with the
suppressed indignation of a good Wordsworthian forced to
blaspheme" (M.Innes). o
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*The unimaginable touch .of time" (Wordsworth. Ecclesiastical
Sonnets, pt. IIIl. XXXIV. Mutability. From Low to High).

"During a debate in the House of Lords on affairs in
Morocco, at a moment when that country, for the fifth time in
seven years, had brought haif Europe to the verge of war, he had
interpolated the remark a little Moor and how much it is™
(Saki).

“The little more, and how much it is!

And the little less, and what worlds away!" (Browning. By
the Fireside).

O6eit TeHpeHUMeN BCeX, KTO BOOOLE CKJIOHEH "MrpaTh” C
IMTaTaMH, SBJISAETCA Takas 3aMeHa OHHHUX CJIOB JPYTMMH, NpU
KOTOPOH OCHOBHOU 3(exT nocTHracTcs 3a CYET MOABICHHUSA B
3HAKOMO} IIMTATE COBEPLICHHO HEOXMAAHHOTO M HHOMIAa HECOB-
MECTMMOIO C ee CONEPKAaHMEM KOMIIOHEHTa:

"In his twenty-five years, of course, he had built up several
reassuring Clouts. Yet the combined armour of these had not
made plain Clout invuinerable to the siings and arrows of a
disabling diffidence" (M.Innes).

CrpemieHHe K HEOXHMIAHHOCTH, OPHUTMHAIBHOCTH MHOINA
3aCTaBJIAET IOBOPAILIMX LEANMKOM mnepedpasMpoBaTh BCIO IUTATY:

"She is the angel that rushes in where fools get a chump
on the head" (D.Sayers).

"For fools rush in where angels fear to tread” (Alexander
Pope. An Essay on Criticism).

IMpenenom nedopManuM LMTATHI SABISAETCA MIIOKEHHE ee
CONEPXAHUA CJIOBAMH aBTOpa MJIM TNEPCOHAXA, KOrAa M3 OPUIMHa-
J1a COXPAHAIOTCA JMIUb OTAENbHBIE CJIOBA M I[MTAaTa MPAKTHYECKH
NPEBPAIAETCA B JIMTEPATYPHYIO AJUTIOZMIO:

"If you had followed the excellent lyrical advice given to the
Maid of Athens and returned my heart we should have made two
more tricks and gone game, ’sail Lady Caroline to her partner”
(Saki).

"Maid of Athens, erc we part,

Give, oh, give me back my heart!

Or, since that has left my breast,

Keep it now, and take the rest!" (Byron. Maid of Athens).

CniocoGbl  BBECHMS AJUTIO3MBHOTO BEPTHKANBHOIO KOHTEK-
CTa, B TOM uucie AeOPMHMPOBAHHBIX IMTAT, KaK M CaMM TIpH-
€Mbl fehopmanuu, ABAAIOTCA, KaK NMPaBUIIO, ONHOW M3 OCOOGEHHO-
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CTeil MHAMBUAYANLHONO cruis artopa. B xuure "K npoGneme mo-
HUMaHHUA JIMTEPATYPHO-XYNOXECTBEHHOIO TEKCTA" TOBOPHWIIOCH YXKe
B obmmux deprax o cmenuduxe teopuectBa I1.I.Byaxayca. Henn-
351 HE OCTAHOBMTBCS 3AECh €IIE pa3 HA MaHEpe MHCbMa 3TOro 3a-
MEYaTeJIbHONO MacTepa aHIJIMMCKONO fA3bIKA C LENLIO NPOXEMOH-
CTpMpOBaTL €ro obpaiuenme ¢ uuratamu. Uumras I1.I.Bygxayca,
MOXHO HaGniofaTtb OQHY M Ty € COBOKYNHOCTb NPHEMOB, YIIOT-
pebnseMbIX UM NpU BBEIEHMM B TEKCT LMTar. Ilmrara, Hanpm-
Mep, Moxer ObiTh BrionHe bona fide, T.e. Texkct muTHpyercs Gyx-
BAIBHO, G€3 BCAKMX OTCTYIUICHWH M HE COMPOBOXIAETCH KaKUMHU-
M0G0 KOMMEHTapUAMM:

"You see before you, Jeeves, a toad beneath the harrow
(The Code of the Woosters).

"The toad beneath the harrow knows

Exactly where each tooth-point goes;

The butterfly upon the road

Preaches contentment to the toad" (R .Kipling).

"The poet Tennyson speaks of the little rift within the lute,
that by and by will make the music mute and ever widening
slowly silence all' (Stiff Upper Lip, Jeeves).

"It is the little rift within the lute

That by and by will make the music mute,

And ever widening slowly silence all' (The Idylls of the
King).

Ynorpebnsas Ty xe HUTaTy B APYIOM Mecte, aBTop nedop-
MHpYET €€ M CONPOBOXMNAET KOMMEHTapMEM SIBHO KOMM4ECKOIO
Xapaxrepa:

"This, it was plain, was no mere lover’s tiff, but a real
Class A rift, which, if prompt steps were not taken through the
proper channels, would put the lute right out of business and
make it as mute as a drum with a hole in it“ (Stiff Upper Lip,
Jeeves).

IIpenenoM cBoGoOabl aBTOPCKONO OOpALLIEHMsI C LMTAaTOM MO-
XKET MHOrNa CHYXHTb OGOpPMIIEHME €e B BHMIE OKKAa3MOHAJIU3MA.
Tak, Hampumep, Moxer seirnagerb y ILI.Bymxayca ogHa u Ta
Xe nuTata 3 "MakGera":

"Wouldst thou have that

Which thou esteem’st the ornament of life,

And live a coward in thine own esteem,

Letting ’1 dare not’ wait upon I would’,

37



Like the poor cat i’ the adage” (Macbeth, 1. Vii).

1"Macbeth, sir, a character in a play of that name by the
late William Shakespeare. He was described as letting “I dare not*
wait upon “I would“, like the poor cat i th" adage* (The Code
of the Woosters).

2.1 stood outside the door for a space, letting “I dare not*
walt upon “I would“, as Jeeves tells me cats do in adages“
(Jeeves in the Offing).

3."From what he told me 1 gathered that the odds against
Stinker clicking as regards that vicarage have lengthened. More
letting-[-dare-not-wait-upon-I-wouldness on Pop Basset’s part, he
gave me to understand” (Stiff Upper Lip, Jeeves).

Cronb nogpobHOE onmcaHue NO3THYECKONO BEPTUKATLHOIO
KOHTEKCTa GBIIO OCYHIECTBNEHO 3[cCh IJIA TOrO, YTOOBI NOKa3aTh,
HAaCKONbKO BEJIMKA €0 POJib M HACKOJMILKO HEONMYCTHMbIM ObiNo
Obl mpeneGpexeHne MM CO CTOpOHbI umrartens. OOGyyas CTyleH-
TOB BHMUMATEJIbHOMY YTCHHUIO NpOM3BENECHUN XYAOXECTBEHHOR JIH-
Tepa'rypbx, CnefyeT pasBHBATE y HHMX 0COGYI0 4YYBCTBUTEJIBHOCTh
BOCMIpUATHS ONPENETCHHDbIX 3J1EMEHTOB CTPYKTYPbl BEPTHUKAIBHO-
ro xonrexcra (vertical context awareness). TonbkO Ha Tako# OCHO-
BE MOXHO IOCTENEHHO MNEpeTH K ciemylomieMy sramy (vertical
context competence), KOTAa YMTAIOLUA MPUOGpPETaeT CrnoCoGHOCTD
HE TOJBLKO ONPENCHATb HMUTATHI M AJUIIO3MM, HO H COOTHOCHTDB
MX BO BPEMEHH C ONpENE/ieHHbIM MEPHUONOM, ONMPENEIEHHbIM
JIMTEPaTYPHbIM HalpaBl€H}WeM, pa3BUTHEM TBOPYECTBA TOIMO MM
MHOro aBTOpa M JINTEPATYPHO-KPHUTHYECKON MBICIH BOOOILE.
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I'nasa I1.

BEPTHUKAJIbHBIN1 KOHTEKCT
N "KOHTEKCT 3IIOXH"

PaccmaTpuBas nmocnegoBaTENIbHO BCE JIEMEHThI CTPYKTYpPbI
BEPTUKAJILHOIO KOHTEKCT4, Mbl HEM30E)KHO MPUXOOHUM K 3aKJOue-
HHIO, YTO TPOIECC BOCHPHUATHA HE MOXET OrpPaHMYMBATLCA TOJb~
KO Y3HaBAHMEM HMX B TEKCTE XYIOXECTBEHHOIO IIPOM3BEHEHMS.
Ecnu 6b1 MBI CTajli OrpaHMYMBATBCA TOJBKO TOJIKOBAHHEM B
NpPOU3BEAECHUAX CJIOBECHO-XYNOXXECTBEHHOTO TBOPYECTBA OTHENb-
HBIX CIy4aWHbIX BKPAIUICEHMIl B IUIAHE OTCHUIKM YMTaTeNs K Ka-
KMM-TO (DaKTaM, ABIICHHUSAM, CBEACHUSIM, TO, MO CYUIECTBY, MpO-
651eMa " BEPTMKAJILHOTO KOHTEKCTa cBenach 6bl K CBOEOGpasHOMY
“30510TOMCKATENLCTBY". Heo6XxomMMO Takoe OTHOLIEHME K TEKCTY,
KOTOPOE HAanpaBlI€eHO Ha BbLIABICHUE HE TOJMBKO LIE€J1ECOO0pa3HO-
CTH, HO ¥ HEOOXOOMMOCTH HAJIN4YMUA B HEM TOH MJIM MHOM CCbiN-
KM, aJUTIO3WM, peMHUHMcueHuuu M T.J. [TomoGHasa 3amaya moxer
ObITb OCYLLICCTB/IEHA HAa OCHOBAaHMM CBEJEHMI 00 yKiage >KHU3HH
u300paxkaeMoro oOLIeCTBA U CBOMCTBEHHOH 3TOMY OOGILIECTBY CHC-
TEME BIMNISAAOB, MOHATHIA, MPEACTARIICHUI H OLICHOK WJIM, HHbIMH
CJIOBAMHM, TOTO, YTO Mbl Ha3blBaeéM 'TNOGANBHBIM BEPTUKAUILHBIM
KOHTEKCTOM". TakuM 00pa3oM, B HallleM NPENCTAaBICHUM I7100asb-
HbIfi BEPTHKAIbHBIA KOHTEKCT JAHHOIO JIMTEPATYPHOIO Harpabiie-
HMA - 3TO BECh COLMANbHBIA YKJIad, BCE TMOHATHA, NPEACTaBie-
HMsA, BO33PEHHMA ABAAIOLIEIOCS MPEAMETOM H300paXeHUS COLM-
aNbHOIO CJiOsl, 3HaHME KOTOPbIX HEOOXOOUMO MJIA TOrO, 4YTOObI
NMPOU3BENEHUs JAHHOrO aBTOpPAa WJIM MPOU3BENECHHS, OTHOCSLIMECA
K OAHHOMY HAamnpaBJE€HUIO, MOMIU ObITb BOCIPMHATHI YHUTATENA-
MU Pa3HbIX CTPaH U 3MOX.

ITonbiTaeMCA pa3bsACHATb Ha KOHKPETHBIX NPHUMEPax, 4TO
Mbl MMEEM B BHAY, M OOpaTUMCSl C 3TOH ILIeJIbI0 K TEpPEBOMY.
OnHako ciefyer OroBOpUTLCS, YTO MHpobGieMa mepemayu HMHGOPp-
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MalMM BEPTHKAJILHOIO KOHTEKCTa B IIEPEBOAE - OYCHb BAXHAA M
NaNeKko He paspelleHHas emie npobnema (HeCMOTps Ha Gonbloe
KOJIMYECTBO paloT, NOCBALLEHHbIX IEPEBOAYy peanmuit u T.J4.) -
30€Ch HaMHM COBCEM HE 3aTpParMBaeTcs, ¥ NPHMEPHI, O KOTOPBIX
noiiier peyb, B3ATHI JIMIIbL AJIA MIUIIOCTPALMM DasIM4UsT MEXAY
BEPTUKAJILHBIM KOHTEKCTOM M [JI00aJIbHBIM BEPTHKAJIbHBIM KOH-
TEKCTOM,

B pomane U.Bo "Vile Bodies" B onucanuu kabuHera OmHO-
ro U3 MepcoHaxei ynoMuHaetTcsa cnepymowmwas aerann: "There was
an engraving of ali the members of the Royal Yacht Squadron,
with a little plan in the corner, marked to show who was who". B
PYCCKOM TMEpeBoAe’ 3TO 3BYYMT Ciiemylolium obpasom: "Bbuia
rpasiopa - Bce 4yneHbl KoponeBckoit ¢pnotunuu m B yriny Hebonb-
moii mnaH ¢ obo3HaYeHHMeM KTO eCTb KTO". Bo3HUKaeT Bompoc,
YTO WIM KOro JOJKEH INMOHMMATb YHTaTesb nof "dneHamu Kopo-
JIEBCKOM roTUNMM", TeM 0Ojiee UTO BHIPAXEHHE "uUJieHbl (PIJIOTH-
JIMU" MMEET O4YE€Hb MAJI0 CMbIcia. IlepeBogyMK OOHapyXMBaeT
3[1ECb CBOIO HEOCBENOMIJIEHHOCTb OTHOCHMTENIBHO BITOJIHE KOHKPET-
HOTO BEPTUKaJIbHOIO KOHTekcTa: Royal Yacht Squadron - Kopo-
JNIEBCKUA AXT-KNYy0, YJIEHCTBO B KOTOPOM HECIIO ¢ co00i Gonbline
coluanbHble npuBuaerMM M npectx. OmmubGka nepeBogyMka B
OAHHOM CJIy4Yyae 3aKJK4aeTc B MMpPEHEOPE)XEHHM BEPTUKANBHBIM
KOHTEKCTOM U IONbITKE [JaTb CBOE COOCTBEHHOE WCTOJIKOBaHUE
HaMMEHOBAHUIO, UMEIOLIEMY BIIOJIHE OMPEAEJIEHHLIA CMBICI, HE
JOMYCKAIOIM TIPOU3BOJIbHBIX ONPEACIICHUM.

B HuXecneqyoleM OTpPBIBKE OMATHL-TAKM HMEET MECTO
omubKka MEpEeBONYMKA, KOTOpasi Ha NEPBBbI# B3MIAN e€cTb He Gonee
YeM CIIYy4ailHOCTb, pe3ynbTaT HEBHUMATEJILHOTO NPOYTCHUA HMIIH,
YTO TOXE BECbMAa BEPOATHO, OMEYaTKM B TEKCTE OpuUruMHana. B
MOJJIMHHUKE Mbl YHUTAEM:

"l do, indeed, Mrs Orraway-Smith. It is clearly a case in
which a mandate from the constituencies is required. I'll talk to
our chairwoman at Wendover™.

Peub B JaHHOM OTpPBLIBKE HMIOET O BO3MYIIEHUU JBYX >KE€H-
LUUH - TIPEACTABUTEIILHUI] KOHCEPBATUBHBIX >KEHCKHUX OpraHu3a-
UM#  OYEPENHBIM CKAHJAJOM, pa3spa3sMBIUMMCA B PE3UACHLUU
npembep-MuHUCTpa Ha [aynmHr crput, 10. B cBoem Herogosa-
HUM OHHU OOCYXEAIOT MEpbl, KOTOpble MOJKHBI JIMIIUTb IIpe-
MBEP-MHMHHCTPA MONHEPKKH YJIEHOB €ro ke COOCTBEHHON napTuu.
B nepeBofie 3TOT TEKCT BBINIAAUT CJIEAYIOLIMM oOOpazoM: "3IT0
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KaK pa3 TOT Ciydaii, KOrja HacTOATENIbHO HEOOXOMMM HakKa3 u3-
6upateneil. 51 HEMpEeMEHHO MOIOBOPI0 C Haluei ybopumuei”.
CyTb OIIMOKM COBEpILIEHHO fCHA: "ybopmymua" - charwoman BMme-
cro chairwoman - "npemcemarenbHHLA". OOHAKO €€ MPOUCXOXJE-
HME HUK3K HEJb351 OMpPaBAbIBATh CIIYYailHOCTBIO: 3TO pe3yJibTar
HEJOCTaTOYHO INYOOKOro 3HAaHUS [IJIOOAJIBHOIO BEPTHUKAIIBHOIO
KOHTEKCTa. BcaAkuif, MMeroMii MNpeAcTaBieHHe O I06aIbHOM
BEPTMKANBLHOM KOHTeKCcTe W.Bo, He 3amepnnun Obl OCO3HATh, He-
CMOTpsA HU Ha Kakue OMNe4aTKH, 4To "ybopiumiia" 3pmech coBep-
IIIEHHO HEBO3MOXHA. Pasrosapupaioinme Mexmgy coGoi aamsl,
"Members of the Ladies’ Conservative association”, HUKaK He MOr-
M OOCYXOATh NPaBUTEIBCTBEHHBINA KPU3MC, BLI3BAHHBIA K TOMY
XKe NPUYMHAMHM MOPANBHOrO mopsanaka, ¢ yboprumieii. Manepsl,
dammwium, sa3bik, Tyanetsl (“they were both wearing hats like
nothing on earth”) pasroBapuBalOILIMX JaM - JOCTATOYHO KpPacHO-
PEYMBO CBUAETENLCTBYIOT 00 MX COIMAILHOM nonoxeHuu. K To-
My € BeCb TOH pas’roBOpa COBEPIIEHHO MCKIIIOYAEeT KaKyio Obl
TO HM OBIJIO BO3MOXHOCTH OOILIEHHMS HMX ¢ yOOpIUMIICii MO Kako-
My Obl TO HM 6bLIO MOBORY:

“If it's a choice between my moral Judgment and the
nationalization of banking, I prefer nationalization, of you see what
I mean.’ ’Exactly what I think. Such a terrible example to the
lower classes, apart from everything™.

QOueBuAHO, TaKMM 00pa3oM, 3Ta OmMOKa B OllEHKE, B 00-
IIEM BOCHPUATHH IJI00AILHOIO BEPTUKAJIBHOTO KOHTEKCTa HAaHO-
CUT HECPaBHEHHO OonblLuMil yuwiepl cOOEpXaHMIO, YeM IIpeHe6pe-
EeHMe COOCTBEHHO BEPTHKAIHLHBIM KOHTEKCTOM. 3TO, KOHEYHO,
HH B KOEil Mepe HE -IPEYMEHbINAET 3HAYEHUS INOCIETHEN0, HO
HaIJISAAHO MPENCTABISIET PAa3sHUIY MEXAY TEM M JIPYTUM.

Henb3a He YNOMSIHYTh 3[€Cb, YTO HENOCTATOYHOE BIIAXCHHE
I7I06aJIbHBIM -BEPTHKANIbHBIM KOHTEKCTOM OCOGEHHO SIPKO MpOsB-
nsaerca B nepesomax. B cratbe H).A6b13oBa "Tlo cymiectBy Ju
3TH CHOpBI?" YUTaeM: "..3TO HOBOE U MIIANOE MIIEMA OTIMYAETCA
YOUBMTEJILHBIM OTCYTCTBUEM YYBCTBA MCTOPU3MA, B PE3YJIbLTATE
Yero OHM BUAAT B NEPEBONMMOM IPOU3BEIEHUM TOJIBKO JIMHIBH-
CTHYECKMil MaTepuan, TEKCT, KaK TaKOBOii, G€3 BCAKOIO coyca,
IUIOXO pa3Nu4aloT, TA€ B 3TOM TEKCTE CMEHAIOTCA 3SMaHalMH
Pa3NMYHBIX 3MOX WIN HECATWIIETHH, Ile 32 OOHMMHM M TEMM X€
CJIOBAMH CTOAIT pa3Hbl€ TPaIMIINK, Pa3HbIi pedyeBoil ITUKET, pas-
Hbl€ BEPOBaHMA M pa3Hbie Jio3yHru'. M panee: "..B obnacrm ne-
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PEBOIHOI JIMTEPATYpPhblL... CMEILIAIOTCA €CNIM He Takue Opockue, He-
COKpYUIMMBIE TIOKA YTO PEAIMM, TO PEUEBBIE XKECThI, OTHOIUECHHE
K BellaM, HEHHOCTHbE KATerOpMH, HOMYCKAIOTCA CTHIIUCTHYECKME
aHAXPOHM3MbI, [O€ M3-32 HEBEPHBbIX MHTOHALMA BO3HMUKAET CO-
BceM MHas aTMocdepa” (Bbil. MHO#. - H.I.)2

COOTHOLIIEHHE BEPTUKAIBHOIO U [JI06aJIBHOIO BEPTUKANLHO-
IO KOHTEKCTa OY€Hb CJIOKHO M HE BCEINa JOCTATOYHO OMNpPENESICH-
HO ¥ Y€TKO BbipaxeHO. McciemoBaHMe 3TOrO COOTHOLIEHUS HEM3-
6exxHO TpPUBOAMT HAac B OONACTb JIMTEPATYPHOH KPUTHKM, O-
CKOJIBKY Mbl 3aJa€MCA BONPOCOM O TOM, KaKO€ MECTO B TBOpue-
CTBE JAaHHOTO MHUCATENs MM B JAaHHOM JIUTEPaTYPHOM Hampasie-
HMU 33aHMMAIOT T€ WJIM MHbIe COBOKYNMHOCTH ¢pakToB. HO ecom m
JIMTEPAaTYPOBEAYECKOM MCCJIEAOBAaHUM TaKUe CBEAECHUA OObIYHO
3KCTPATEKCTYAJIbHBI, TO Mbl MCXOOMM M3 TEX, KOTOPBIE PACKpbIBa-
IOTCA B TEKCTE M HEMOCPENCTBEHHO 4epe3 TeKCT. Mbl mblTaeMcs
B MEPBYIO O4Y€penb BbIACHUTD, YTO MPEACTABNAKT COBOI Pa3HO06-
pasHble chepbl OOLIECTBEHHOW >M3HH, COCTaBJIAIOIIME OCHOBY
CHCTEMbl JIMTEPATYPHO-KYJIbTYPHO-XYOXECTBEHHBIX TPEACTaRIIE-
HMIi JAaHHOrO aBTOpA.

YXe [aBHO CYMTAeTCA BNONHE OGOCHOBaHHBIM M HE€ BbI3bl-
BalOLUM HMKAKMX COMHEHHUl TOT (PaKT, YTO KaxAblii nucaresbp s
MEPY CBOEIO TallaHTA, CBOEit CMOCOOHOCTH BHUAETb MHP OTpaxkaert
B CBOMX IIPOM3BEJEHHAX COBPEMEHHYI0 €MY ACHCTBUTENIBHOCTh.,
OnHako €cTb aBTOPBbI, TBOPYECTBO KOTOPLIX HACTONIBKO CIMTO C
M300paXeHHONM MMM 3M0XOM, HACTOJIbKO ABJAECTCA €€ YacThlO,
4YTO 4Ye€M OGOJIbLIEE KOJIMYECTBO JIET .OTHAENAET YMUTATENA OT 3TOrQ
nepuoaa, TeM TPYyAHEE CTAHOBMTCA [UIi HENO MO HOCTOMHCTBY
OLIEHUTh M HEPENKO MPOCTO MOHATb Takue npoumsseneHusa. ITogo-
6Hble aBTOpbI XapaKTEPU3YIOTCA KAaK B OTEYECTBEHHOM, Tak U ®
3apy0eKHOM ' JINTEPaTYpHOW KPUTHKE OMpENENIEHHEM: "NHCaTeNb,
TBOPYECTBO KOTOPOrO MOXET ObiThb OLICHEHO, BOCIIPMHATO, HAKO-
Hell, MOHATO JIMILUB B KOHTEKCTE OMpeneseHHON 3moxu". OBbIYHO
Takoe OMNpENENEHNE OTHOCUTCA K aBTOPaM, YbM IPOU3BENEHUR
HaxofsATCs Kak Obl Ha mneprdepun HAUMOHAIBHBIX JIMTEPATYP.
‘Ho He' monyuuB mupoBoit u3BecTHOCTH, GymyyH MHOrAAa (M He
BCETNA 33CIYXEHHO) 3a0bIThl MOCNENYIOIMMH TOKOJIEHUAMM YU~
TaTeJie, UX MPOM3BEAECHUA ABIAIOTCA TEM HE MeHee Ype3Bbiyait-
HO HHTEPECHbIMH KaK [N 4uTaTtenedt Boobule, Tak M A cne-
HMATTUCTOB-(DUNIONOTOB, TeM GoJjiee 4YTO BOCNPHUATHE TBOPYECTBA
MUCATEJII B KOHTEKCTE 3MOXH, CO3JMABLUCH €ro, €CTb OYEHb BaXK-
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Hasg COLMOJIMHTBMCTUYECKAA M  KYJIBTYPHO-aHTPONOJIOTMYECKAs
npobnema. . '
IToHATb TakMe NPOU3BENICHHUs, HAWTH B HHUX BKYC, CHENATh
MX YTCHHE DPEIbHBIM MPOLIECCOM MOXHO TOJBLKO MNPH YCIOBUHM,
€CIIM YUTATENIO JIOCTYIIHA BCS1 COBOKYTIHOCTb, BCSI Li€JIbHAst CHCTe-
Ma LIEHHOCTEH, MOPAIbHbIX, ITMYECKMX, ICTETUYECKUX, XapaKTe-
pM3YIOLIMX TEPHUON MX CO3NAaHHUA, HAWIENIHWA B HHUX TNOJIHOE OT-
paxefiue.
) Bbi6Op HaMU B KayecTse MpeaMeTa MCC/IEOBAHUA NPOU3BE-
neHuit. anrnuiickoro nucartensa I'’X.Manpoy (Caku) Bnonue ompe-
JIENAETCA U3INOXEHHBIMHU CcOoOpaxeHURMHU. OH KaK HHMKTO OpPYroi
BOILUIOTHJI B CBOEM TBOPYECTBE OyX "3MyapAMaHCKOi 3noxu”" (ro-
Iibl LapcTBOBaHUA Koponst Omyapma VII < 1901 - 1910), te. dak-
THUYECKM TMEPMOA OT Hayajga BEKa A0 IEepBOA MUPOBOIL BOMHBI.
- JTOT KOPOTKH# MO BpPEMEHM MEPUON MOJNIYYMUTI TEM HE MeEHee fp-
KO€ OCBELIEHHE B IIPOM3BENCHUAX MHOIMX aBTOPOB Kak Hayasa
BEKa, TaK M nocyienyolmux yner, Takoe BHMMaHME K "3[yapiuaH-
CKOM 3moxe" OOBbACHAETCA TEM, YTO OHa Gbula XapakTepHa He
TOJIbKO KDPYIUEHHEM "BHKTOPMAHCKOK" MOpaiu, MACaNioB U MPHH-
LIMIIOB, HO M pacliBETOM, BEPIIMHOMA, anoreeM, "3010TbIM BEKOM"
AHITIMMCKON apUCTOKpaTMM M KpyrHoO#i Oypxkyasuu. He cnyuyaitho
MO3TOMY HEKOTOpPbI€ HOCTAJIBIM4ECKW HACTPOCHHbIE aBTOPbl Ha-
abiBatoT Tenepb ee "the Golden Years', "the Golden Sunset”. Cno-
BO "sunset" - "3akaTt' 3[ech KAaK HeEab3sA 00nee yMECTHO, NOTOMY
YTO "30710TOi BeK" ObL1 B CYILHOCTM NpENABEPUEM YNajaKa, yTpa-
Thl BenukoOpuTaHuelt ee NpexHUX NMO3ULIMIA, 3aKaTa ee MOrylle-
CTBa KaK BEJIMKOH Nep>XaBbl.

I'’X.MaHpoy Kak pa3 M OKa3aJlICsi TEM aBTOPOM, KOTOpLIi B
CaTUPUYECKOH MaHepe U O0COGEHHO 4eTKO OoTo6pasun ero (the
halcyon period before the storim) Bo Bceit monmore: "The satire is
still relevant,  although its content was the luxurious, not to say
bloated world of upper-middle-class England"™. _

Tlepen wuccneposarenieM MNIOGAJIBHONO BEPTHKAIBHOIO KOH-
TEKCTa, Ha (OHE KOTOpPOrO TOJIBKO M MOXKET aleKBaTHO BOCHPH-
HUMaTbCA TBOp4YecTBO CakM, CTOMT 3afada MOMNBITATBCA CKOJIBKO-
HUOYOb OTYETIMBO MEPEUUCIINTb, O0OOLIMTL CBOKCTBA, OCOGEHHO-
CTH, LICHHOCTHM, KOTOPbI€ XapaKTePHU30BAIM XU3Hb AHIJIHUICKOrO
obuiecrsa Toro BpeMeHU. TONbKO MpH YCJIOBUM TAaKoro podma "MH-
BEHTAPU3aLMHU" YMTATENIO MOXET ObiThb HAaH KJIIOY K NMOHMMAHHUIO
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GnecTslEH CATUDBI MucATeNs, COXpaHAIOIIEH B .OTHENBHDLIX ye€p-
TaX CBOIO OCTPOTY M IO ceif neHb,

Ilpucrynas x paccMorpenmic BEPTHKAJIBHOTO  KOHTEKCTA
npoussenenmit Caxu, ciegyer B nepsyl0 O4Yepelb OCTAHOBUTHCA
HA TOM, IZIe XHBYT €r0 mepcoHaxu, Ha ToM habitat, 6e3 koropo-
ro, Kak nmcan BnocnegcTBum IoncyopcH, HEMBICJIMM HH ORMH
dopcaiir. PopcaiiTel, no cpabHenmio ¢ nepconaxamn Caku, 3aHmn-
MalOT MEHEC BBbICOKOE MONOXEHHE B COMANILHOH Hepapxuu, Io-
CKONbKY OHHM TpMHajexarT xk Hopomy kiaccy - "the new rich’, B

KOHI[€ NPOLIOIN0 - Hayajle HbIHEUIHENO BEKA YCNELIHO YTBEPX- .

HaBIIEMYCA HA MO3MIMAX, KOTOpbie OH 3aBOCBBIBAL B TEYCHHE
seero XIX B. Ho ¥ Tex M npyrux o6bemuisaNo MPEXJIe BCErO Of-
HOINEHME- K COBCTBEHHOCTH.

B oroif cBA3M cnemyer 3ameruTb, YTO PONb TOINOHHMMM B
BEPTHKAJIbHOM KOHTEKCTE, TOYHEE, €€ COIMANBHOIO acICKTa 1o
CHX TIOp HEJIB3s CYMTATh JOCTATOYHO M3YYEHHON. YNOMUHAHHSA
reorpadMYECKUX HA3BAHUIA B NPOU3BENCHMAX AHITIMACKOM JsimTe-
parypbl, a TaKke (pakT, YTO TOT WIM HHOH INEPCOHAX XMBET
HMEHHO B 3TOM, a He B HPyrom paifone JIOHAOHA, 4aCTO OKa3bl-
BAIOTCA AN MMTaTeNA-MHOCTPAHHA JIMIUCHHBIMH KaKoro-Ju6o
3HaYEHNA W HMYCIO HE TOBOPAT HENOAIOTOBICHHOMY 4MTATEIIo,
He O0MNajfaloeMy HeoOXomnMpiM (HOHOBBIM 3HAHMEM. B aHrmi-
Cko#t ke HEHCTBUTENLHOCTH M B IEPHOR, onucsiBaemblit Caku, u
‘B M3BECTHOM CTENEHM B HacTOsitliee BPEMA TAaKONO pofa MHGOp-
MMl OKa3bIBACTCA OYEHDb BaXKHOM JUIA NOHMMAHMA CORHANBLHO-
0 NPOMCXOXNEHHUS ¥ OOIIECTBEHHONO TIONOXEHUA IIEPCOHAXKA,
HArpHUMep:

"His mother lived in Bethnal Green, which was not
altogether his fau}; one can discourage SO much history 4n one’s
family, but one cannot always prevent geography. And, after al,
the Bethnal Green habit has this virtue - that it is §eldom

transmitted to the next generation. Adrian lived in a roomlet which .

came under the auspicious constellation of W" (Saki).

B nanHOM ciyyae nporusonocrapnenye Bethnal Green n
the auspicious constellation of W. npu Hanuuuu COOTBETCTBYIOLLE-
ro (pOHOBOTO 3HAHMA XapaKTEpPU3yeT COLMANBHBIE IIPETCH3NHM
nepcoHaxa 6osee HarmsagHO, wem 310 MO Obl CHENAaTh He-'
CKOJIBKO CTPaHMI, omucaus. ComManpHOe "BOCXOXACHHE" TIepco-
HaXa, €ro noabeM mno OOMMecTBEHHOH JIECTHHIE, 3HAMEHYETCHA
3MecCh €10 NEPENBMXEHMEM U3 panexo He ¢euieHebebHOIO Ber- .
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Hen I'pun B Becr 3Hp - cpemoroume pecniekrabenbHocTH, GoraT-,
CTBA U MOABIL.

JOCTOBEPHOCTb TaKMX A€Taseil, BAXHOCTb, KOTOPYIO B rna-
3ax OGILECTBA MMEJI aJ[peC MEPCOHAKA B CAMOM IIPAMOM CMBIC-
e, MOATBEPXKIAETCA BO MHOTOM NAHHBLIMM MEMYapHO#l nuTepary-
phI:

"It (the London of 1907) was the pleasure ground of the
rich. Lining the spacious squares and streets of Mayfair, Belgravia,
and parts of Kensington were the mansions of the privileged
minority who believed the world existed for their benefit. In an
inner crescent of suburbs, from Hampstead to Greenwich, resided
the only slightly less privileged middle classes, who were beginning
to discover that they too could share the sophistication and leisure
activities that previously had. been the preserve of their betters.
And only below them, in an ever-widening sea of suburban sprawl,
lived the six million or more other Londoners to whom of 200 a
year represented riches beyond their ken™.

"Robert and Georgina settled down in unfashionable
Bloomsbury, undaunied by the social perils forecast for them. They
were amused rather than abashed by a would-be friend who asked
where they lived so that she might call on them; when told it was
Fitzroy Square, she replied with regret but firmly, that she never
left cards north of Oxford Street"s.

JI1060NbITHO OTMETHTB, YTO, XOTSH 3TH JBA NEPHONA paje-
JISIET OKOJIO TMONOBMHBI CTONETHS (Pe4b BO BTOPOM OTPLIBKE MIET
o Jlongone 50-x romoB XIX B.), MONOXEHHE OCTAETCS B CYIIHO-
CTH HEHU3MEHHDbIM. :

B KauecTBe CNERYIOLUIET0 MOMEHTa, ONPENEIAIOLIEND INO-
GanbHBIA BEPTUKAIbHbIA KOHTEKCT y Caku, CHelyeT BBbIZENUTH
BoCnMTaHMe, O6pasoBatue, KpYr HACATENILHOCTH M 06pa3 >KU3HH
ero nepcoHaxeil. PaHHee BOCHMTaHME HMMENO MeCTO qOMa B
KJIaCCHbIX KOMHATax MOJ DPYKOBOACTBOM TIyBEPHEPOB M TIyBepHaH-
TOK, K Y€MY PORMTENHM, KaK MPaBMJIO, MMEJIH Maj® OTHOLUEHMS.
IMonbITKM BHECTH KaKOe-TO Pa3sHOOOpasue, CBEXYIO CTPy0 GblLim
KpaifHE pEenKu: ,

 "Lady Cecil also dared to break the tyranny of the green
baize door, the convention that forbade a parent to interfere with
the routine of nursery and schoolroom. They refused to confine
family life to the evening half hour when, scrubbed and subdued,
the children of the rich made a ritual appearance in the drawing
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room. Resident governesses and tutors were of course engaged to
teach mathematics, history, geography, French, Latin, even some
Greek™.

Ocoboe TMONOXEHHE 3aHMMAJIX B 3TOM OTHOIUCHHMH JETH,
YbH PONMTENM HAXOMWJIMCh Ha CiyxGe B OTHAIEHHBIX YacTAX
torgamHeil Bpuranckoit umnepuu. Jere#t o6b14yHO OTCHUIANIM HA
ponMHy, B AHIJIMIO, IA€ [0 MX ONPEAENCHHA B ILKOJNY OHH Ha-
XORMJIMCh Ha MOMEYEHUH PONCTBEHHMKOB, YacTO CBOMX TETOK. Ta-
KOE€ BOCMMTAHME B PYKaxX XCHLIMH, B JIyyiieM CNy4ae 3aHATbIX
CBOElt JIMYHOA >KM3HBIO ¥ CBETCKUMM OOS3aHHOCTAMHM M COBEp-
HIEHHO PaBHONYHIHBIX K CBOMM IIOJOMEYHBIM, MM XE€ XEHILMH,
He MMEOLIMX CBOEH CEMbH, AJisi KOTOPbIX 3aHATHE BOCITHTAHHEM
6bUIO €MHCTBEHHbIM BbIXOJOM MJIA HepacTpayeHHOM 3Heprum,
BBIXOXOM, NPHOOPETABIIMM HEPEAKO YpOA/nuBbie (DOPMBI, Takoe
BOCITMTRHME HAJIarano cBoeoOpasHelil OTHEYyaTOK HAa IICHXOJIOTHIO
nereit. Y Caku, Kax u y' ILI' Bynxayca M HekoTOpbIX APYTHX aHr-
JMHUCKHX MUcaTenell Hayana BeKa, OTHOLIEHHE K IEPEXHTOMY B
JIETCTBE HAaXOOMT OTPAXKEHHME B CBOEOGPa3HON aHTUNATHHM, Bpax-
neGHOCTH, KOTOPYIO HCHBITBIBAIOT MX NEPCOHAXHM K CBOMM TETKaM
M JpYrMM DOACTBEHHMKAM XEHCKOrO MOMa: :

*Susan Melberly was a charming woman, but she was also

an aunt" (Saki).
' "Mrs.De Ropp was Conradin’s cousin and guardian, and in
his eyes she represented those three fifths of the world that are
necessary and disagreeable and real; the other two fifths, in
perpetual antagonism to the foregoing, were summed up in himself
and his imagination” (Saki).

Cpa3y BO3HMKAIOT B NaMATH MHONOYMCIIEHHBLIC OTPBIBKH M3 .
I1.T.Bynxayca, ra¢' 'npoGiieMa TeTOK" NOCTOSAHHO BCTAE€T B TOM
MAKX MHOM BAapHaHTe, HO 4alie BCErO C CaMbIMH orrpnuarenbuu-f
MH aCCOLMALUAMM:

“The aunt to whom I alluded was my good and deserving
aunt Dahlia, not to be confused with my Aunt Agatha who ecats
broken bottles and is strongly suspected of turning into a werewolf
at the time of the full moon” (Aunts Aren’t Gentlemen).

CrneqyiouidM 3TanoM i MaJIbYMKOB 6buta NPHBUIETHPO-
BaHHaA INKOJIZ, OAHa M3 Tex public schools, BocnUTaTENbHBIE M
06pa3oBaTeNbHbIE LEH KOTOPbIX ONMpPENEsAET CHEAYIOIIEE BbICKa-

3bIBAHHC! ’
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"You go to a great school,- not for knowledge so much as
for arts and habits; for the habit of attention, for the art of
expression, for the art of assuming at a moment’s notice a new
intellectual posture, for the art of entering quickly into another
person’s thoughts, for the habit of submitting to censure and
refutation, for the art of indicating assent or dissent in graduate
terms".

Enie 6osmee KOHKPETHO paccKa3piBaeT 06 3TOM JAPYrofl as-
TOP: :

"School is where Sloans learn that they are the ones who
help the people who run the world. If you spend approximately
ten years of your life in a very large house with its own chapel,
in a closed society where the Cabinet and heads of the armed
forces are just ahead of you - Old Boys or Girls - you identify
with the powerful. Gothic suits you: you feel physically at home in
the Law Courts or the Houses of Parliament or the Pavilion at
Lord’s. You see yourself as a small person in a huge hall where
history is being made. You may be small, but you share in the
great enterprise. Sloanes put tradition top because it keeps them
top.

School is where you learn crucial basics: bits of Latin and
cricket-pitch patriotism. School is where you learn Sloane instincts:
knowledge of who’s above you and who below you and who equal
and how to behave towards them, and that mixture of pomposity
and hilarity that’s taught by assembling every morning waiting for
the Head to start the day. School is where you meet people you'll
go on meeting and they’ll know you. Nothing need be said. School
is where you join the Old Boy Net (Old Girl Net), which extends
far beyond personal acquaintanceship. You don’t need to have been
at the same school, the bond is there up and down the
generations, linking all the races and nations. The fellowship is
truly lyrical (and very useful). That's why your school is the first
of What Matters™.

Cnenosano 6bl Takxe N06aBUTh, YTO ONHONM M3 TINABHBIX
ueneit Tako cucrembl 6bUIO BOCIUTAThb KacTy "I>KEHTIbMEHOB",
ocoby10 mopomy soneit, KOTOpbIM NpeqHa3Hayanacb pojib Iocy-
napctBeHHbIX pesrteneit. B public schools BHymianach u 3akpenns-
nach Uenas CUCTEMAa 3TUYECKUX HOPM, HaXONALLAS BbIPaXEeHHE B
IENEeHUU BCEro 4YeNOBEeYECTBa HA “"OHM" M "MbI", "HamIU" M "HE Ha-
wn". 3aeCh MOAPOCTKAM BHYLUAIOCH MOAKPENAseMOe OOLLECTBEH-
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HbIM MHEHMEM 3aMKHYTOTO KOJIJIEKTHB2 IIPDEACTARIIEHHE O TOM
YTO XOPOWIO M YTO IIJIOXO, B COOTBETCTBMM C "HALLIMM" MOPAJihv
HBIM KOJEKCOM, KOTOpbIM BMECTE C OObIYaeéM HOCHUTb "CTapblit
LIKONBHBIA TaJICTYK" HapIeXano PYKOBOACTBOBATLCA B AA/IbHER-
LIEi XKM3HU.

TlonoGHbli MopanbHblii KONEKC NPERYCMAaTPUBAIL CTPOroe;
COONIONEHHE ONpefeNeHHbIX MpaBUJl TOBEAEHHUA, OTCTYIUIEHUE OT/
KOTOPbIX ObLJIO COBEPIUEHHO HEAOMYCTUMO A "IKEHT/NbLMEHA":

"He had accused him of cheating at cards. In thé kind of
society to which the persons involved in this inquiry belonged, such:
a misdemeanor as cheating at cards was regarded as far more
shameful than such sins as murder and adultery. Possibly the mere
suggestion of such a thing, whether well founded or not, might
well cause a gentleman of sensitive honour to make away with
himself" (D.Sayers).

IIpuBeneHHoe onmcanue 0O M3BECTHOM CTENEHH CO3BYYHO
"‘cgony npaBun” u3 pomana JI.Toncroro "Anna KapeHuHa”, KOTO-
PBIMHM DYKOBOLCTBOBAJICA B CBOEM noseacHun Bpouckuii: "Cpon
9TUX TMPaBUNI OOHMMAN OYEHb MAanbIi Kpyr YCJIOBMH, HO 3aTO
npasBuna OblIM HECOMHEHHbI, ¥ BpPOHCKMil, HMKOTA HE BLIXOAA
U3 3TOrO Kpyra, HUKOIJa HM Ha MMHYTY HE€ Konebancs B UCROn-
HEHUU TOrO, ‘!TO?IIOJDKHO. IlpaBuia 3TM HECOMHEHHO ONpeEReEns-
7K, - 4TO HYXHO 3aNJaTUTh LIYJAEPY, a HOPTHOMY HE HYXHO, -
4YTO NraTb HE HaA0 MyX4YWHAM, HO >XCHIIIMHAM MOXHO, - 4TO
OOMaHbIBATL HENb3si HUKOIO, HO MYXa MOXHO, - YTO HEJNb3A
NpoLIATb OCKOPONEHUA M MOXHO OCKOpPONATb, U T.A.".

beaycnoBHO, 06nMK jkeHTIbMEHa Obwi HE JNMHIEH CBOMX
MIPUBJIEKATENbHBIX KAaYeCcTB, HO B PACCMATPUBAEMbli HAMM MEpH-
on oHn ObLIM yxe Ha ymiepbe, a B HacTOsilllee BpPeMsi NPENCTaB-
AAOT COOOM ABHBIA aHAXPOHU3M.

Cpenn OCHOBHBIX 4epT oOOpa3za fokeHTHbMeHa Obuin  stiff
upper lip - HenokoneGumoe CNOKOHCTBUE B CaMOM OTYAastHHOM CH-
Tyauuy nepen Huiom moboil OMacHOCTH, a Takxke O6e3ynpeydHoOCTb
M U3bICKAHHOCTH MaHep:

"While he was writing his biography of Prince Philip he was
given a room in the palace to work, and leaving it one day he
accosted Sir Michael Adeane, the principal Private Secretary,
walking towards the front of the building. Adeane listened
sympathetically to a problem troubling Boothroyd until the writer
got the impression, faint as an echo, that he would like to be
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moving on. It was another minute or two before he said, ’I do
hope youwll forgive me, but I've just heard that my house is on
fire. I wouldn’t mind, but as it’s a part of St James’s Palace...",

HmenHo Ha ypoBHE public schools BosHukanu u 3akpens-
JINCb Te CBfA3M, Ha KOTOPBIX BMOCJEACTBMM CTPOMIJIaCh CHCTEMa
OTHOLLUEHUM, SBJIAIOIIMXCA OCHOBOM "MCT30UIIMeHTa" U Onarono-
JIyYUs BAACTb UMYIUX:

"In its modern sense it (Establishment) means an inter-
related power, not only the direct power.but an extra power
generated by others in key positions - in politics, in the City of
London, in the higher ranks of the Civil Service, everywhere that
power resides. Even today in embassies all over the world, in
public and government offices, at cocktail parties, concerts, race
meetings, men can be heard saying to each other: 'What are you
doing here? or ’You don’t remember me? Remarks which open
doors, send underlings to work, avoid hours of time-consuming
routine, produce seats on aeroplanes and so on. What is in doubt
is whether the ’old boy net’ any longer wields any real power. In
the early days of this century there was no doubt about this, no
doubt it existed and was extremely powerful, or that the climate of
opinion was formed within its unmarked boundaries™!.

Cucrema, OCHOBaHHAas Ha MPHUHLMNE: IJIA TOTO 4TOOBI ynI-
PaBNATL APYTMMH, CJIeQyeT Mpexae CaMOMY HAy4YMTbCs IOAYM-
HATbCA, - ObiJIa 4aCcTO HEONMPABOAHHO KECTOKOH M HapsAAy C IIpe-
YCHEBAIOUIMMH CTONMNAaMU HMIIEpUM nopoxnana misfits - mopeii,
He HaxopsAmux cebe mecta B xu3Hu. I[TosToMy B npou3BeneHMsX
Caku BMecT€ C MapoOfuiiHBIMU ONMCAHHMSMM TYBEPHAaHTOK BCTpE-
YaloTCA HEPEAKO ONWCAHUS M HAOJIONEHUS COBCEM B APYIOM TO-
He OTHocMTENbHO boys being Nature’s raw material ¥ many
scorching castigations of the earlier schooldays.

HNanbHeiiias cygpba BblTyCKHMKOB public schools u npusu-
JIETMPOBAHHBIX KOJIJIEKEi BO MHOIOM OINpENenslach Kak IMOATro-
TOBKO#, KOTOPYI0 OHM MOJIy4aH, TaK M T[OJIOKEHMEM M NOXO4a-
MM CEMbH:

"The - horizons of 2 nobleman’s younger sons in the late
nineteenth century were hardly broader than those of his great-
grandfather. Unless the family happened to be exceptionally rich,
the heir alone was found a seat in the House of Commons. His
brothers were directed towards the Army or the Navy, the public
service or the learned professions"2,
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Y Caku Mbl HaxONMM HMHOIJA rPYCTHbIE, MHOIIAa MpPOHHYE-
CKME OITMCAHUSA >XH3HM "MJIANLUMUX CbIHOBEH", KOTOPbIM IIPENO-
CTaBNsUIOCH JIMGO CaMHMM YCTPaHMBAaThb CBOIO Kapbepy, 1u60 B Ciay-
Yyae Heygayu OTBOAWIACH pONb "HEYAOOHBIX JIIOHEI", KOTOPbIX
crapanuch yOpaTb Kyma-HMOymb MOJajblle, ¢ IJIa3 JAONOM, rne
OHM He ObLIM Obl NATHOM Ha (PaMMIILHOM [OCTOMHCTBE:

"Bertie Steffink, nephew of the aforementioned Luke, had
early in life adopted the profession of ne’er-do-well. At the age of
eighteen Bertic had commenced that round of visits to our colonial
possessions, so seemly and desirable’in the case of a Prince of the
Blood, so suggestive of insincerity in a young man of the middle
class. He had gone to grow tea in Ceylon and fruit in British
Columbia, and to help sheep to grow wool in Australia. At the
age of twenty he had just returned from some similar errand in
Canada" (Saki). '

CoOTBETCTBME 3TOIO ONMMCAHUS [EHCTBUTEJILHOMY MOJIOXKE-
HUIO Belleil NOJNTBEPKIAETCA MHOTOYMCIEHHBIMH IPUMEPAMH,
MOYEPNHYTbIMH U3 MEMYApHOii JIMTEPATYpbl TOO BPEMEHH:

"My grandmother had been widowed early, and her sons had
been a disappointment. The youngest had been hurriedly shipped
to Australia"?,

OpHako M y4acTb CTAaplUMX CbIHOBEH HE BCETHA MOXHO OblI-
JI0 Ha3BaThb cyacTIMBOif. TTonuTHYeckass Kapbepa Kak IMPOXOSIKE-
HHE ceMeHHOM TpagMIiMM HE BCErma COOTBETCTBOBaJAa MX CITOCOD-
HOCTSIM M HAKIMOHHOCTAM. Catupa CakM CTaHOBUTCS OCOOGEHHO
SI3BUTENILHOM, KOrla OH M300paXkagT HUKYEMHOCTb OTHPHICKOB TH-
TYJIOBAaHHBIX CEMEHCTB, MPETEHAYIOLUMX Ha PpOJIb MOJUTHYECKHX
pesiTeneit, nycrory, He3(pdEeKTUBHOCTb TOr0, YTO OHHM Ha3bIBAIOT
"MONMUTUYECKON AECATENIbHOCTBIO", U T€ COMHHMTENbHbIE METOMbI, K
KOTOPbIM OHM NpUOEraioT B €€ IROLEcce:

"Latimier Springfield was rather a cheerless, oldish young
man, who went into ‘politics somewhat in the spirit in which other
people go into half mourning" (Saki).

"Then he had gone imto Parliament, possibly with the idea of
making his home life seem less dull; at any rate it redeemed his
career from insignificance, for no man whose death can produce
the item ’another by-clection’ on the news posters can be wholly a
nonentity" (Saki). '

O6LuecTBeHHast XU3Hb M [EATEJIbHOCTb MNepcoHaxed Cakm
MOXET ObITb NMpPaBUJILHO MOHATA ¥ OIEHEHA TONLKO Ha ¢oHe 06-
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et KapTUHBI >XU3HU TPUBUIECTUPOBAHHLIX KJIACCOB TOrO BpEMe-
HHU:

“In the nineteen-twenties, although by then sons of
gentlemen were in no way prohibited from working in trade or
any of the professions, they felt neither guilt nor a sense of ill-
treatment if interesting work was not part of their birthright. A
great many went into one of the Guard Regiments for a short
period when they ‘first grew up and then settled down to the life
of a country gentleman, appearing at White’s Club or Buck’s Club
in the middle of the week, but otherwise occupying themselves as
Masters of Hounds, owners of racehorses, or, in the case of the
elder sons or the more serious-minded, as magistrates, High
Sheriffs, Lords Lieutenant and so on; while they spent a great deal
of time speaking at public banquets, opening agricultural' shows,
laying foundation stones and opening bazaars. At the same time, it
must be remembered, none of the daughters of the well-to-do
went to work, so they were always free to lunch or dine out, play
golf or ride to hounds™¥.

YTo Kacaercs >KEHUIMH, TO, chepa MX AEATENbHOCTH OKAa3bl-
Baetca euie 6onee Cy)KeHHOH W OrpaHUYEHHON ceMeitHOi U Jo-
MamHeir xu3Hblo, IIpoxoas u30 gHA B JIEHb B OQHOOOpa3HOM M
GeCKOHEYHOI TOCNEROBATEIbHOCTH BU3UTOB, IPUEMOB, ITMKHHUKOB,
3Ta XMU3Hb OCTaBJIANA MM Mano BO3MOXHOCTEH nna kakoii-nuGo
MONE3HOM JEATENLHOCTH, KpOMEe OOA3aHHOCTEH XO3AHKHM CcayoHa
MM GNMaroTBOPUTENBLHOCTH.

BnaroTBOpUTENBEHOCTD HEOMHOKPATHO CIIYXHMT OOBEKTOM Ca-
tupbl Caku. Benen 3a JIMKKEHCOM, 0GECCMEPTHMBILUMM HENENOCTb
¢uIaHTPONMYECKUX Yycunuit: muccuc JIxennubu B "XOIOgHOM
pome", Cakd MOKa3bIBaeT, KAK MaJI0 M3MEHWJIOCH TOJIOKEHHE 33
npoLeAIuNA HEMANbIA NEPUOR BPEMEHMU: '

" ’X’., said Arlington Stringham, ’has the soul of a meringue.
"Meringues haven’t got souls, ’said Eleanor’s mother.

I’'s a mercy that they haven’t, ’said Clovis; ’they would be
always losing them, and people like my aunt would get up
missions to meringues, and say it was wonderful how much one
could teach them and how much more one could learn from
them™ (Saki).

' ITepconaxeit JIUKKEHCa HANIOMMHAET HAM M ApPYroit BUJ
¢unaHTpOnUM, KOTOPOMY MOCBSALIAIOT CBOM AOCYr repouHu Cakm;
- "nocelueHne GegHbIX":
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"She does a lot of district visiting, you know.

'l am quite aware that she takes soup and flannels and
improving literature to the poorer cottages™ (Saki).

O TOM, Kakoii B cyumdcm 'XapakTep HOCWJIM 3TH “HOCELLE-
HMA", BO YTO BbUIMBAIACh TNOAOOHas O6naroTBOpUTE/NIbHAA Q€S-
TEJIbHOCTb, MOXHO. CYAMTb 10 CBUJETEJLCTBY COBPEMEHHMKOB!

"At Blenheim in the early twentieth century the left-overs
from ducal meals were still being fed to the poor in local villages,
exactly as in great houscholds of the Middle Ages; the only change
made by the Vanderbilt wife of the ninth duke of Marleborough
was to put the remains of meat, vegetables and sweets into
separate tins, instead of cramming them all into the same
containers"!s,

HauGonee sapxum npumepoM pas’obrayeHMs MHUCATENeM
¢unantTponuu sBnsercs NPOTUBONOCTABJICHME, EAMHCTBEHHOE B
cBoeM pome y Caxu no CBOE CEpbE3HOCTHM, MYCThIX IPOMKHX
CJIOB M peajibHOTO MNOJIOKEHMS BelleH, KOTOpOoe [3E€TCsA y Hero
KOCBEHHO, HAMEKOM, HO 3TOT HaMeK JOCTATOYHO MPO3payeH, 4TO-
Obl CO3MaTh B CO3HAHMM YMTATENA APKYIO KapTUHY:

“Philanthropy - I suppose you will say that is a comfortable
delusion and yet even you must admit that whenever want or
misery or starvation is known to exist, however distant or difficult
of access, we instantly organize relief on the most general scale,
and distribute it if need be, to the uttermost ends of the earth’

The Duchess paused, with a sense of ultimate triumph. She
had made the same observation at a drawing-room meeting, and it
had been extremely well received.

I wonder, ’said Reginald, ’if you have ever walked down the
Embankment on a winter night?” (Saki).

"District visiting" B Takoil >e Mepe 3aMOJIHSAET XHM3Hb CKy-
YAIOIUMX JlaM, TaK ke pa3BicKaeT uX, Kak going in for prize
poultry, village entertainments. or gardening.

Besikoe OTCTynieHme oT OGIIEHPUHATBIX HMHTEPECOB, 3aHsA-
TN, BPEMSANPENPOBOXAECHUA B 3TOH CPele BOCIPUHHUMACTCS Kak
OPMIMHAIIBHOCTb, KOTOPYI0 OOLUECTBO MOXET MPUHMMATH BIOJIHE
6/1arOCKJIOHHO 10 TeXx NOp, NMOKa OCTAalOTCA COOJMIONEHHBIMM BCE
YCJIOBHOCTH:

"Annabel was accounted a beauty and intellectually gifted;
she never played tennis, and was reputed to have read
Maecterlinck’s Life of the Bee. If you abstain from tennis and read
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Maeterlinck in a small country vxllagc you are of necessity
intellectual” (Saki).

Takasi OLIEHKAa XapakTepa MEPCOHaXKa HAXOMMTCS B IOJHOM
COOTBETCTBMH C TpeGOBaHHUAMM, KAaKME OOLIECTBO HPENBABIAIO K
CBOMM 4ieHaMm. [leppooyepenHOe YCIOBME - CJIEAOBaTh OMpeEfe-
JICHHOMY THIy, CTaHJAapTy, NpPHUOOPECTH ONpeNeNeHHbId O6NuK -
image:

"The numerous potted biographies of country worthies, which
began to be printed in local newspapers or reprinted in book form
in the later nineteenth century, spotlight the other qualities which
the public considered necessary for ’the beau ideal of an English
countrygentleman. ’He must be courteous, hospitable, a good
sportsman, a model landlord, interested in agriculture, and
preferable chairman of one or more local societies. Intellectual and
artistic interests were acceptable but not essential. The emphasis
was on what was considered country virtues"s,

"Intellectual and artistic interests” paccMaTpMBAJIMCh KaK MCK-
JIIOYEHUE M NaXe HEKOE OTKIOHEHME OT HOPMbI, BbI3bIBAIOLLIEE
HENOyMEHUE, 03a60YEHHOCTL M TPEBOry Yy OKpyxawowmux. Hanpu-
Mep, POAMTENM MaJbyMKa, OOHApPYKMBILUME y CBOErO0 CbIHAa HHTe-
PEC K YTEHMIO, BCEPbE3 03a004YEHbl TAKMMHM, Ha MX B3TNAA, "He-
3I0POBLIMM HAKJIOHHOCTAMMU": '

"Nannie took the book of poetry straight to Lady Grizel,
who talked it over-unhappily with the Captain. His response was a
genuinely worried one:

‘Yes, we‘ll have to put a stop to this bookworming. No
future in that.. What's the book called?*

‘The Children‘s Golden Treasury of Verse.! ‘Unhealthy-
sounding stuff" (Molly Keane). :

JlaHHOEe OTHOLLIEHWE K [EeYaTHOMY CJIOBY HMKaK He GblIo
aHOMasueil, NpuCylled MMEHHO OAaHHOM ceMbe. MemyapHas Ju-
TEpaTypa CONEP>XUT MHOIOYMCIIEHHBIE MMPUMEPbI MOKOGHOrO popa:

"The Mitford sisters themselves used to boast that their
father, Lord Redesdale, had never read a bodk in his life, except
for Jack London‘s "White Fang', which put him off so effectively
that Guinness‘s mother, Diana, was shocked as a child to see a
friend’s father open a book. (“Does your father often read?" "Oh
yes", she replied. "I've never heard of a man reading", I said‘)"”.

CoGmionenye YCIIOBHOCTEH, HEYKIIOHHOE BBIMIOJIHEHHE €Xe-
JHEBHOIO PUTYyaJla 4PE3BBIYANHO BaXXHO B JAHHOM OOLIECTBE, IO-
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CKOJIbKy MMEHHO OHO J€JIa€T 3TO OGLIECTBO TEM, YTO OHO ECTh,
T.6. 0COGOi KaTeropmeit JIIOAEH NMPOTUBOMOCTABAANOIIUX ceba Bce-
MY OCTaJIbHOMY 4Y€JIOBEYECTBY, IOCKOJIbKY "OHHM" - 3TO "HE MbI"
OHM He KOHYQJIM Ty XK€ LIKOJNy, YTO M Mbl, "OHM" HE HOCAT B
MOJIOXEHHBIX CJIy4asX LAY W NEep4YaTKH, HE JIOOAT OKUBO-
THBIX, IJIOXO €3[AT BEPXOM, MMEKOT BYJIbLrAPHOE NPOM3HOLUEHME
U TA.

"These things were taken with the utmost seriousness then,
not for themselves but for what they told people about one
another in a class society which was deeply divisive and made
possible only by complete acceptance of the superiority of one class
over another" 8,

"The elaborate code of behaviour devised by the Victorian
upper classes was partly a defensive sieve or initiatory rite,
designed to keep out the- wrong sort of people. What to wear
when, how to address whom, the ritual of making morning calls
and leaving cards - here were plenty of traps for the uninitiated".

IMpencraBuTesIn 3TOr0 OOLECTBA HE TOJILKO YETKO 3HAIOT,
YTO, KOrga M KaK IOJIOXKEHO MOeNaTb, HO M HEMOKONeGUMO yGex-
OeHbl, YTO MX Cnoco0 SIBIAETCH €AMWHCTBEHHO IPABMIIBHBIM;

“De rigueur* is constantly on Sloane lips. It means one does
it. Infra dig is the opposite: one doesn‘t do it. In fact the
vernacular comment is used probably more: somethings is "done"
or "not done"; "the done thing" or "not the done thing". Sloanes
grow up feeling there is a Right Way (and a Wrong Way) and
they know it. They may stand in a room nervously clinking coins
and keys in their pockets, but the way they stand is an approved
way, the way they walk has been approved. When they see non-
Sloanes thrown into social panic and suddenly conscious that they
don‘t know how to  stand, let alone walk, it's cringeingly
embarassing. A Sloan has been taught how to be natural" 2.

Haxe JOAM, 3aHMMABIUNE MCKIIOYMTENIBHOE IOJIOKEHUE B
of1ecte, MOIJIM TOABEPTraTbCA MPE3PUTENBHOMY OCY>XAEHHIO 32
npeHeSpexeHne K YCIOBHOCTIAM:

"He (the Prince of Wales) was singularly uninformed about
all those shibbolets which go to make up what has been so
conveniently and compactly labelled for later generations by the
single letter "U". The Prince was in some ways surprisingly "non-
U"(s coBpemeHnHom Bapuante naff. - H.I). This was most
noticeable in the clothes he wore. It was not merely that the
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upper classes agreed with his father in disliking the loudness of his
tweeds and the cut of his clothes: the Prince wore his top hat out
hunting, a thing even schoolboys at Eton or Harrow know was
done only by cads" 2.

HeynuBuTensHO mo3toMy, 4To repouHs Cakd, CBETCKas na-
Ma, IIOKMPOBAHA BBI3BIBAIOLIMM, MO0 €€ MHEHHIO, COLIMAJILHO He-
NIPMEMJIEMBIM MOBEACHHEM IUIEMSHHMKA, COMPOBOXAAIOIIEIO €€ B
noes3gke o marasMHam 6e3 rosioBHOro ybopa:

"“Where is your hat?” she asked.

‘I didn‘t bring one with me‘, he replied.

Adela Champing was slightly scandalized.

‘There now', exclaimed Adela to herself, ‘she takes him for
one of the shop assistants because he hasn‘t got a hat on® (Saki).

HemanosaxHast fetanb, BCE 3HA4YEHHE KOTOPOM CTAHOBHUTCA
eule 6onee SAICHBIM YMTATENIO, €CJIM CPABHMTb HA MEPBBLIA B3MJIAf
KaXYILLYIOCS TaponuifHoi cutyaumio y Caku ¢ MONoOXeHueM Be-
LIefl MOYTH MONBEKA CIYCTs, 4 KMEHHO B HAIUM [HM, KOIOa TEH-
ACHIMA K HEMOKpAaTH3auuu oGuiecTBa (YTO XapakTEpHO Il AHTI-
JMH!) TPOABNAETCA B CTPEMJIEHMM H30aBUTHCA B NEPBYIO OYe-
penb OT BHELIHMX aTpubyTOB COLMATILHBIX pasjIM4Mii:

"Gone, too, by 1970 were the traditional patterns of
behaviour for the girls who accompanied the Prime Minister on
tours. During the 1966 elections I had made special requests that,
just for this campaign at least, the Garden Girls (peyp uger o
CeKpeTapuaTe IpeMbep-MUHHCTpA.- HM.[.) with us should stop
wearing fashionable hats, gloves, etc, and generally looking more
elaborately turned out than. anyone else around" 2.

I'oBopsi 0 XapakTepHbIX YepTax, OTIMYAIOLIMX HAHHYIO CO-
LIMAILHYIO TPYINY B TOM BMAE, B KaKOM OHa IPEACTaeT Iepen
HAMH Ha CTPaHML@AX paccka3oB Caku, HENb3s HE OCTAHOBHUTHCA
elle Ha OQHOM M3 HMX - COBEPIIEHHO MCKIIOYUTEILHOM OTHOIIE-
HUM K >KMBOTHBIM, KOTOPOE OTJIMYAET IMpEACTaBUTENENH 3TOM
rpynmnbl.  BecuucieHHble MOGMMUBI CBOMX XO3€B - [OMYyraH,
KOLUKM, COGAKM M JaXe BOJIKM M JIEOMApAbl TO M [ENIO TOABMNS-
IOTC WIM KaK SMM30[MYECKME MEPCOHAXM, WJIM KaK OCHOBHBIE
JENCTBYIOLLIUE JINLIA;

"He infinitely preferred the comfort of his own house and
garden, and the companionship of his books and his parrot to
these rather meaningless and tiresome incursions into a family
circle with which he had so little in common" (Saki).
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"They have thought it best to separate, and she is to have
the custody of the Persian kittens for nine months in the year -
they go back to him for the winter when she is abroad” (Saki).

[puBeAEHHOE ONMCAHME NEPCOHaXedl Kak HEIb3A JIyviue
OTpaXaeT peasbHOE MONOXEHUE Belnedl B obuiecTBE TOMO BpeMe-
Hu (KaK, BPOYEM, B M3BECTHON CTenmeHu u B MOCIENYIOWMiA me-
PHO BMJIOTh [0 HAIIMX JHEH), KOTHA OTHOLUEHME K >KHBOTHBIM
B TaKOW Xe Mepe OMpPENeIsiyIO COIMAIIbHOE IMOJIOKEHHE HEJIOBEKa,
KaK ¥ €ro JNOXOHN, MECTO XHTENbCTBA, 06pa3 XM3HM M T. I

“That he was a natural gentleman, she declared, was
demonstrated by the fact that he fed his dogs from the dinner-
table" 2.

Kak M BO MHOTMX Ipyrux cmy4yasx, Caku OTHIOAb HE MNpH-
XOOMT B YMMJIEHME OT HEXHOCTH, KOTOPYIO IMTAIOT K >KMBOTHBIM
ero nepcoHaxu. H306paxeHne >KMBOTHOrO Mupa BBICTYNAET mpe-
MMYILIECTBEHHO KaK CPENCTBO CaTMPHMYECKOro pa3obnavyeHus mupa
gonei, Korma KOT B pacckase "Tobermory" paer BbIpa3sHTENbHBIE
XapaKTEPUCTHKN fOCTAM, COOpaBIUMMCA B 3aropofHOHM  ycanebe,
UM KOrma ceerckas Oecena ynonoGinsiercss GONTOBHE IMOIMyras:

"And what was the sum total of his conversation with
chance-encountered neighbours? ‘Quite a spring day, isnt it'. ‘It
looks as though we should have some rain‘. ‘Glad to see you
about again; you must take care of yourself. Strings of stupid,
inevitable, perfunctory remarks that were certainly not the mental
exchange of human intelligences, but mere empty parrot-talk. One :
might really just as well salute one‘s acquaintances with "Pretty
Polly. Puss, puss, miaow" (Saki).

3TO He O3HAYa€T, YTO aBTOP MOABEPraeT COMHEHMIO WU
OCYXAEHHIO TPUBA3AHHOCTb CBOMX COOTEYECTBEHHMKOB K >KMBO-
THBIM, HO, KaK CIpaBEANIMBO CKA3aHO B NPEQMCJIOBUM K BbilUe-
YIOMAHYTOMY M3JaHHI0 pacckazoB Caku, "here is a world in
which time after time, in the author‘s eyes, hyman beings are a
little lower than the animals. This is the Munro way"

WHTEpECHO OTMETHTH, 4YTO NPHM TOH MPOMNACTH, KOTOpas
paspensayia pasNAMYHbIE COLMATbHBIE IPYINNbI BOOGIIE M NPHCIYTy
H XO35€B B YaCTHOCTH, JIIOGOBb K >XMBOTHBLIM BBICTYNAET B Kaye-
CTBE €MHCTBEHHOTO MOCTHKA, MX COENMHAIOILEID: :

"Groby Lington had never been a hero in eyes of his
personal retainers, but he had shared the approval accorded to his
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defunct parrot as a cheerful, weel-dispositioned body, who gave no
particular trouble" (Saki).

HIMEHHO K >XMBOTHBIM OTHOCWIOChH PacriOJIOKEHHE, KOTOpoe
HH B KOEil Mepe He paclpoCTpaHsAJIOCh HAa ApPYyrux oburarteneit
ooma:

"The only trouble came when I was left entirely alone with
the servants. Had I been in this- situation in Russia or Italy, I
would have been almost smothered by affection and indulgence,
but the inhuman treatment of servants in England had created a
hostility, or rather a kind of formalized estrangement that made
any natural act of kindness impossible" 2

Taxoe OTHOLLIEHHE, BUAUMO, ¥ OOJDKHO OBIJIO [NaTh OCHOBa-
HUE MJIs BO3BEAECHMSA NPHBS3AHHOCTH K XXHMBOTHBIM B HAaLIKO-
HaJNLHYIO YepTy:

"Animals are part and parcel of us. Not to notice them
would be like failing to notice trees and bushes.

Animals and people do not belong to two separate divisions,
as adults and children are not two separate races. Undoubtedly we
all belong together" *.

3HaMeHaTesIbHO, YTO JAEPEBbS M PAaCTEHHMS] OKa3bIBaIOTCSA
YNOMSHYTBIMM 3ieCb HapsiRy ¢ XHBOTHbIMH. Herb garden, rock-
garden, kitchen-garden, garden sABnsIOTCA JIOOMMBIM MeECTONPEGHI-
paHMeM nepcoHaxeddt Caku, roe OHM KyNbTHBUPYIOT "CBOM" DO3bi,
XPU3AaHTEMBI U PONOAEHAPOHBbI. JII060Bb K PaCTCHMAM MOXET Ha-
e B 4EM-TO CONM3UTHL BJIANEJIMLYY 3aropOAHOil ycanbObl M XO3sii-
Ky CKPOMHOIO HAEPEBEHCKOrO KOTTEAXAa. PO3bI M TIONBMAHBI, Kak
M BCE TMPEAMETHI,  HEMOCPENCTBEHHO OKPYXAIOLUE TEPCOHAXEI,
NpUOOPETAIOT KATErOPUIO HEOTYYXXHAeMOA TMPUHAMIEXKHOCTH H
cTaHOBATCA my roses, my tulips Hapsny c his Times and her early
cup of tea.

3pech Mbl HaxOAMM MHOIOYMCIIEHHbBIE CBMIETENILCTBA Me-
MYapHCTOB, KPaCHOPEYMBO MOATBEpXAaioLine HabmoneHnsa Caxu:

"The Ambassador, the Ambassadress and various members of
the Embassy staff now appeared at the window, shouting, ‘Keep it
up, keep it up.‘ This I did. At one stage I dived into the border,
only to hear the Ambassadress cry from behind the French
window: ‘Oh, John, not the dahlias™?.

CMATL LBETOYHYIO KIYMOY B m1a3zax JiO0MTENbHMIbI pac-
TeHuif kyma 6osiee OmacHoO, YE€M MOMacTb ION IUAJBHYIO MYJO, U
3TO BOCIIPMHMMAETCS COBCEM HE KaK aHEKIOT, a €CAM Jaxe u
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aHEeKOOT, TO OYE€Hb MMJIBII M TPOraTeNbHbIN, OTHIONb HE CTaBA-
HIMM NOX COMHEHME YEJIOBEKOJMIoOHE 31O AaMel.

Oco6o obpaiiaer Ha ceba BHMMaHHe B u300paxkeHun Cakm
TPaNUIMOHHOE HENOBEPYMUBO-TIONO3ZPUTENBLHOE OTHOLIEHHE €TI0
MEpPCOHAXeH K MHOCTPAHLIAM - U BCEMY MHOCTPAHHOMY, KOTOpOE
OT/IKYAeT NPENCTaBUTEJICH NAHHON COLMAJIbHON TPYNIIbIL:

"Then there is Cyril Skatterley, he has madness on one side
of his family and a Hungarian grandmother on the other" (Saki).

MpenmeToM 0cOGOI aBTOPCKO MPOHMM CIYXXUT MOBefeHUe
aHrnu4yad 3a rpanuvuei. [lyrewecTsyroluuif aHMIMYAaHUH B M30-
6paxennn Caku HECKONBKO OTJIMYaercsl OT TPaXMIMOHHOro obpa-
3a NyTelUECTBEHHMKa ¢ bBegekepoM B PYKax, METOOUYECKM Ppac-
CMATPHMBAIOLIIETO BCE MepedyucieHHble Tam o0bbekThl. Ero nepco-
HaXeH OTIMYaeT mMIaBHbIM 00pa3oM O0OCOOJIEHHOCTb, CO3HAHUE
CBOEH MCKITIOYHUTENBHOCTH, BbIPAXXAIOLIEEC B MOJIHOM OTCYTCTBUH
BOCTIPDHSITUSI BCETO INPOMCXOMSIIENO, B IEPEHECEHHH HA YYXYIO
MOYBY CBOETO COOCTBEHHOTO MMpa CO BCEMH €ro OCOGEHHOCTSIMHM:

"They say some people went through the siege of Paris
without knowing that France and Germany were at war; but the
Beauwhistle aunt is credited with having passed the whole winter
in Paris under the impression that Humberts were a kind of
bicycle" (Saki).

.ENAMHCTBEHHBIM TMpOSIBJIEHHEM OCO3HAHMUS  OKPYXKaIlOLCH
DEMCTBUTENIBHOCTH Yallle BCEIO CIYXWHT KPUTHYECKOE OTHOLIEHME,
HEONOOPEHUE BCEX CTOPOH XKM3HH M OCOGEHHQ 4YXOH MOopaim:

"Lady Salisbury’s pleasure was marred by the moral
imperfections of the French people’Dirty, brutal liars and cheats
almost without exception,” she wrote, "jus de fripon I call them.
Almost all radicals and freethinkers, of course"?.

IlpencraBneHne O pasHHIE MEXAY MOPAJIbHbIMM YCTOAMH
M MPUHUUNAMHU JIIOAEH Pa3NMyYHBIX HALMOHAJIBHOCTEH (MpHyYeM
pa3sHMUA BCErda MU HEU3MEHHO B MOJIb3Y AHIJIUYAH M HE B MOJb--
3y Kakoi-nuGo Apyroit HaLMOHANBLHOCTH, OCOGEHHO (DPaHILY30B)
OKa3bIBAa€TCA IYOOKO YKOPEHMBLUMMCS B CO3HAHMM HeE TOJIbKO
CPEAHEro KJacca, HO M apHUCTOKPATHH, HECMOTPS HA €€ BHEIUHMM
KocMononuTu3iM.. MnocrpanHoe, ocobeHHO d¢paHIty3ckoe cBOOOAO-
MbICJITHE U CBOGONA HPAaBOB, BOCTIPMHMMAETCA KaK BPENHOE BIIMS-
HUE, IBHO NAaryGHOE Ui aHITIKYaH: o

"My idea of lecture is inquire whether promiscuous
Continental travel does not tend to weaken the moral fibre of the
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social conscience. There are people one knows, quite nice people
when they are in England, who are so different when they are
anywhere the other side of the Channel" (Saki).

Caku - Gonbinoif macrep rporecka. Ero momuyac unTepecy-
0T HE CaMU OENMCTBUA Y IOCTYNKM NEPCOHAXEH, HO BOCHPUATHE
MMM- OKpyXalollero, Mx MupoouryiieHue, Iloatomy npu Bceit
tanTactuyHocTH (Pabynpl cama CyThb UENOBEYECKMX OTHOLUEHMIA
Ka3anacb Obl He MeHee ¢aHTACTHYHO, He Oyab OHAa B TO Xe
BpeMs ' CTONIb JOCTOBEPHO BOCNpom3BeacHa. Korma Hesamaunusbiit
TMITHOTH3ED, NBITAOMUACA ybeauTh COOpaBUIMXCS B CBOEi CIO-
COGHOCTM mnpeBpaliaTh JMNOfEl B >KUBOTHBIX, K CBOEMY YyXacy
y0exmaeTcsi B PpEaNbHOCTH CBOMX BO3MOXHOCTEH M Ha MecTe
CKPLIBLUEHCA HE3aMETHO XO3AMKM OKa3blBaeTCA 3apaHee JOCTaB-
JIEHHas PEMMBUIMM pa3bIrpath TMIHOTH3EPA UIYTHMKOM BOJIYU-
13, peaKumsA MPHUCYTCTBYIOIIMX 'COBEPINEHHO B AYXE LAPCTBa
NpUINYMi, e camoe CTpauiHoe - OTCTYNHTL B yeM-n6o oT
3TUX NPUNKYMIL:

“If our hostess has really vamshed out of human form,* said
Mrs. Hoops, ‘none of the ladies~of the.partyséan very well remaiii™
I absolutely decline to be chaperoried by a wolf - ‘It‘s a she-wolf!*
said Clovis soothingly" (Saki).

Cama curyanus, B3pOCJbIE JIIOAHM, IIPENAIOLIHECA TONO-
OHbIM 3a0aBaM, KaXKyTCs HACTOJIBKO HEJIEMBIMHM, YTO MOIYT BbI-
3BaThb Y YMTATeNid COMHCHMA HACYeT AOCTOBEPHOCTH ITPOMCXOAA-
ILEr0 M NPUBECTU K 3AKIIOYEHMIO, YTO OHO HE YTO MHOE, KaK
ouyepenHoi BaneT ¢daHTasum apropa. ONHAKO ONATH OGpalleHuE K
NONMMHHBIM ¢aKkTaM 3MOXM YOexmaeT Hac, yro Takosa Obuia B
CYIUHOCTH Mfes pa3BneyeHHil, MpesiaraéMbiX X03s7€BaM M roc-
TAM, NPUEIKAIOMIAM K HUM NPOBECTH HECKONBKO MHEH B MX 3a-
TOPOJHOM JOMe:

"In those days of competitive house-party going, the guest
was expected not only to be a good shot but to have some special
accomplishment. The age of singing was over, thank heaven... but
eggs were taken out of mouths, flower-pots on walking sticks were
balanced on foreheads and ' marvellous tours de force were
performed on billiard tables" 2.

B kpyry, roe Bpawaiorca nepcoHaxu Caku, yCnoOBHOCTH BO
MHOIOM OINpENESIAIOT HE TONbkO o00pas >u3HM, HO M o00pa3
MbIuuleHusa mopeii. B uyacTHocTn, X peakuus Ha coObiTMa, ca-
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Mblé HEOXKMUAHHbIE M [APAaMaTU4ECKME, HEPEAKO MPOTUBOPEUMUT
TOMY, YTO Ka3ajloch Obl €CTECTBCHHbIM IPOSBJIEHHEM YYBCTB:

"As a matter of fact Laura died on Monday. ‘So dreadfully
upsetting,'’Amanda complained to her uncle-in-law, Sir Lulworth
Quayne. ‘I've asked quite a lot of people down for golf and
fishing, and rhododendrons are just looking their best™ (Saki).

Cam dakt cmepty ONM3KOM POACTBEHHMLbLI HE BbI3bIBAET
HUKaKHMX 3MouMii, Ho to die at the wrong moment - 310 mOCTY-
MOK, KOTOpbI#i TPYIHO M3BUHUTb, CMEPTb HE MOJXKHA (BO BCAKOM
cllyyae TakO€ CO3QAETCsA BIEYAT/IEHME) HApylUaTbh pa3 W HaBcer-
Na 3aBefeHHbl nopsgok Bewieit. Onnako CakM HMKaK HeNb3s
OOBMHMTL B IpyOOM mNpeyBeNIMYEHUHM, KAaK HENb3sA OOBUHUTb M
npeacraBuTeneil AaHHON OOLIECTBEHHON rpynnbl B Ge3nyminy u
KecToKocTH. [1eo mpocTo B TOM, YTO Y HUX HE INPUHATO, He-
MPUIMYHO BbIPaXKaTb CBOM 3MONUM HEMOCPEXCTBEHHO, KAaKOBbI
6bl HM Obinu obcrosTenbcTBa, MAKEHIIMHBI B 3TOM OTHOLUEHMM
cnepyror toMy xe npuHouny stiff upper lip, o koTropom ropopu-
50ch Bbiine. TakoBa, HarpMMep, Peakuus CBETCKOA NaMbl Ha Bbl-
paxkaeMble eif coGONe3HOBaHUs IO MOBOQY CMEPTU €€ CECTPbI:

“My darling, I'm so sorry!* she cried, embracing Diana.
‘Never had such a crossing in my life, replied Diana gruffly and
embarked upon a lively saga about the battles she had had with
various importunate officials” .

ABTOp COIPOBOXIA€T CBOM DPacCKa3 CIEAYIOLMM KOMMEHTa-
puem: “grief was something to be endured alone, not shared or
exhibited before other people”.

Takylo ke, Ha Haill B3rAAl, HEOObLIYHYIO PeaKLUI MOXKHO
'HabnogaTh U Yy MaTepM, y3Hawollek O rmbenm Ha BoiiHe CbiHa:

"She was wonderful, quite calm after the first moment of
horror. About five minutes afterwards she said something so sweet
and natural just what one feels when one-is dazed: ‘What a
bore!"%,

Cobnionenne ycnoBHOCTEM, - ClIEROBAHME 3aBECHHOMY IIO-
PAAKY, 3aHATHA M Da3B€YEHMsi B 0CO0O OTBEAEHHOE [UIsi 3TONO
BpeMsl He MOryT ObiTb HM4YEM HApYLUEHbL. “Haxe usgectue 06
o61maneuuu BOHbI HE JI0JDKHO I[PEPBATb CE30H OXOTbI:

..the news that the Archduke Frances Ferdinand had been
assasmat_ed reached us.. .One of the neighbouring houses, 1 think
Inverewe, had been rented by Lord Cunliffe, Governor of the Bank
of England. One would have supposed that at such a crisis he
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would have returned to London, but that would have been
unthinkable in August” 3.

Ha namATb cpasy ke NpHUXOOAT CJIOBa OOHON M3 OMEpETT
I'mnGepra u CannuBsHa, CAaTUPUYECKN H306paxkalomeii KapTUHbLI
BHYTPHIOAUTHYECKOH Xu3Hu B Axrnuu: "While grouse is to be
shot, and foxes worried to death, the legislative action of the
country will be at a standstill' (W.S.Gilbert).

Boiiie yxe roBopujiocb 0 TOM pasJIM4MH, KOTOpOE CYILIECT-
ByeT 1nsi nepcoHaxeii Cakd, Kak M JJIi €r0 COBPEMEHHMKOB,
MEXNY HMMH U OCTajIbHbIM MUPOM. Mx cyxuenus maxe o npen-
CTaBUTENANAX CBOETO KpYra OTJIMYAET HPOHMA M HEPENKO OTKPhI-
ThIii LMHU3M, OHHM SIBHO HEBBICOKONO MHEHHsA 00 ofiiecTse, B
KOTOPOM BpaIlaloTCs:

"All decent people live beyond their incomes, and those who
are not respectable live beyond other people's. A few gifted
individuals manage to do both"(Saki).

" I knew a boy once who really was innocent; his parents
were in society but they never gave him a moment‘s anxiety from
 his infancy. He believed in company prospectuses, and in the
purity of elections, and in women marrying for love, and even in a
system for winning at roulette. He never quite lost faith in it but
he -dropped more money than his employers could afford to lose.
When last I heard- of him, he was believing in his innocence; the
jury weren‘t" (Saki). -

Ho nopobHbIE cyXnenus OTHIOAb HE HAaXONATCA B COOTBET-
CTBHM C HOpMaMH abGCTPAaKTHON MOpaN, UIA 3THX JIIOAEH BaXKHO
TONBKO OAHO - "Hamie" , T.e. TO, YTO NPHUHATO B "CBOEM" KpyTy, H
"He Haule". I'me-To TaMm CyIIEeCTBYET MHMD [PYIMX YYyBCTB, OTHOILIE-
Huil, NOHATHIA, ¢ KOTOPBIMH "MBbI" HE HMEEM HHYEro 0OIIEero:

“l am not collecting copies of the cheaper editions of Omar
Khayam. I gave the last four I received to the lift-boy, and I like
to think of him reading them to his aged mother. Lift-boys always
have aged mothers; shows such nice feeling on their part” (Saki).

XapakTepHO, YTO MHOMOYUCIIEHHAsE ROMAIUHAS TIPUCHYra B
TAaKOW XK€ Mepe, KaK M IPUBMJIETMPOBAHHbIE 'KJIaCChl, IPENCTAB-
Jsna cobo# CTPOryl0 MEPApXHI0, B KOTOPO KaxIblii 3aHUMAN
BIIOJIHE ONpeENesICHHOE MECTO, HEYKJIOHHO BBITNOJHSA CBOM 00s13a-
HHOCTH C TaKO#l Xe IOCJIEHOBATENbHOCTBIO, C KAaKOH IO Ty CTOpO-
HY "OOHUTOH 3€/IEeHbIM CYKHOM HABEPH", OTACNRIOLICH TIOCMOACKYIO
MOJIOBUHY JAOMAa OT MOMENIEHUA IPHUCIYTH, BBIIOJIHSIN * CBOM
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cBeTckue OOA3aHHOCTH IoCnofa. PONCTBEHHMK XO3fA€B JAOMA, Xe-
71aA MOMOYb WM W30ABMTHCH OT HAmOEBLUEH TOCTBM, YrpoXaer eit
NMPECAECROBAHUAMHU CO CTOPOHBbI AKOObI MAHMAKAJILHO HACTPOEHHO-
ro JBOPELKOro; .

" ‘But he might kill me at any moment, 'protested Jane. ‘Not
at any moment, he's busy with the silver all the afternoon®.

OnacHOCTb, Kak Mbi BUAUM, YIPOXaeT TOCTbE TOALKO B TE
4yachl, KOrga asopeuxuii cBOGOHEH OT CBOMX O00A3aHHOCTEN: HOp-
MANEH OH MJIM HET, HUYTO HE MOXET HApPYIUMTL YCTAHOBJICHHbINA
pacropanoK.

HomaiuHeil upucsyre, 0co6eHHO B OOJNBLIUMX TIOMECTBAX,
ObIJI0O CBOMCTBEHHO CYUTATH CeOA HEOTHEMIIEMOH 4HACTBIO pa3 yc-
TAHOBJIEHHOTO, BEKaMM HE U3MEHSABLUEIOCH NOPAAKA BelleH.

'To do them justice, it must be said that the service they
onc and all gave to Chevron. was whole-hearted and even
passionate. They considered the great house as in some degree
their own; though, of course, their pride was bound up in it, and
their life was complete within the square of its walls" (V.Sackville-
West).

B otnHowennax wm ofuieHMM Mexny coboli MX pasgendau
CTO/Ib XK€ HENpeORonuMble Gaphepbi, KAK M Te€, 4TO CYLIECTBOBA-
7N B Cpele TOCIOf:

"Such small fry as under-housemaids and scullery-maids and
the like were not supposed to have any feclings: they were only
supposed to do as they were told. The severest discipline was
obtained. Down in the steward's room the butler offered his arm |
gravely to the Duchess of Hull's maid, and conducted her to the
place at his right hand. Lord Rochampton‘s valet did the same by
Mrs Wickenden the housekeeper...

The order of precedence was very rigidly observed, for the
visiting maids and valets enjoyed the same hierarchy as their
mistresses and masters; where ranks coincided, the date of creation =
had to be taken into account, and for this purpose a copy of '
Debrett was always kept in the housckeeper's room" (V.Sackville-
West).

B cpoMx npencraBnenmsx O KnaccoBoif CTPykType ofigecTsa
oTh ;iony ObUIK elle 60nee KaTerOpMMHBI M KOHCEPBATHBHBL ¥
Jaxe Gonee CKJIOHHBI OCYXXEATb BCAKHE OTCTYIUIEHMA M Hapyuie-
HHMA B paMKax 3TOH CTPYKTYpbI:
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“How long have you been here, Nellie? - ‘Three years, sir.*
The "sir" was a concession to Parker‘s nice manners and educated
way of speech. ‘Quite a gentleman, ‘as Nellic remarked afterwards
to Mrs Mitcham, who replied, ‘No, Nellie - gentlemanlike 1 will
not deny, but a policeman is a person, I will trouble you to
remember it" (D.Sayers).

PaznuyHple THNBI AOMAaUIHER TNPUCTYTH - [BOpPELKME, AO-
MOMNPaBUTEJILHUUbI M TOPHMYHbIE pA3HbIX PAHIOB - HAXORATCH
TIOCTOAHHO B YMCNIE€ MEPCOHAXEH aHITIMACKOM JUTEpPaTYpbl pac-
CMaTpMBAEMOro HaMW TEpPUONa, 3aHMMasi B Hel 0coboe MecTo.
Euwe B 1895 r. T.l'apnu B cBOEM nNpesucrmoBMM X poMmany "Pyka
JrennbepThl’, OnpaBabiBas HEOOLIYHBLIA BbLIGOP COLUANIBHOM Cpe-
Abl, ABIAIOLLEHCA B 3TOM pOMaHe MpPEAMETOM H300paeHWs, IMH-
ca:

"Moreover, in its choice of medium, and line of perspective,
it undertook a delicate task: to excite interest in drama - if such a
dignified word may be used in the connection - wherein servants
were as important as, or more important than, their masters;
wherein the drawing-room was sketched in many cases from the
point of view of the servantsthall. Such a reversal of the social
foreground has, perhaps, since grown more welcome, and readers
even of the finer crusted kind may now be disposed to pardor a
writer for presenting the sons and daughters of Mr. and
Mrs.Chickerel as beings who come within the scope of a congenial
regard".

H3yyenne master - servant relationship B aHrmmiickoif nure-
patype NpencTapiseT cO00ii MHTEpeCHEHINHUA acnmekT COLUOPUIIO-
JIOFMYECKOro MCCJENOBaHMUA, 3aCITYKUBAIOIMIA 0COGOr0 BHMMAHUSA.

TIpecnosyras green baize door pa3snenser momM B nepsyio
odepenb, KOHEYHO, HHUCTO "TEPPUTOPHAIILHO":

"But it can still be a disconcerting experience to push
through the baize doors, studded with brass nails, that divided the
servants from the family, and pass from carpets, big rooms, light,
comfort and air to dark corridors, linoleum, poky rooms, and the
ghostly smell of stale cabbage” .

Ho pa3penenue 3710 ropasno 6osee ry6oko. Yto kacaercs
OTHOLUEHMS K JOMAIlHEN TIPUCIIYTE CO CTOPOHBI TOCMON MM "Ha-
HUMATeneil’, TO IMABHLIM B HeM ObINO OTHIONb HE BLICOKOMEpHE
_"BbICIHIHMX" IO OTHOLUEHMIO K "HM3IIMM". HANMpPOTUB, BCAKHU, KTO
noses1 6b1 ce62 TakuM OOpa3OoM, PUCKOBasT Obl yTPaTUTb NOCTOMH-
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CTBO MCTMHHOIO IPKEHTJIbMEHA MAM JEOW, TOJILKO BBICKOUKH MOT-
M No3BONMTL cebe nopoGHoe. Peub 3mech HMAET COBceM 06
MHOM, O TOH# mNpoNacTH, KOTOpas pa3feisaia Jonei "pasHoi no-
poxbr”. TocriogaM ¥ B ronoBy He DPMIINO Obl YHM3UTH NPMCIY-
ry: "Servants must be treated with the utmost courtesy. They are
doing skilled work which you could not possibly do yourself
without long training" ¥. Ho B Takoit ke Mepe HENPHEMIIEMbIM
nokasanuce Obl MM M Kakue-1iu60 uHble (OPMbl OTHOLUIEHMA C
OPHUCIIYrOif, MOMMMO HCNONL30BaAHUA HMX yenyr. IlpencraBuTensm
NPUBUIETHPOBAHHBIX KJIACCOB HECBOMCTBEHHO JiaXke 3aME4aTb
MPUCYTCTBAE NPHCIIYTH:

“The worst 1 know of her is that she doesn‘t like my face,
but that will hurt her more than it will me. I mean, you know,
she‘s the one that's got to look at it. Let her carry on" (D.Sayers).

ECTECTBEHHO, 4YTO IpPH CYLUECTBOBABHIEM TMOPAJIKE BeLUCH
XO35iMHY He ObII0 HUKAKOH HEOOXORHMOCTH CMOTPETh HA MNpH-
cayry; €l npuugercs CMOTPETh Ha Hero! Bech MHD UYENOBEYECKMX
nepexxupasui, cyneb MoOReHd, XUBYHIMX ¢ HUMM B TEYEHHE NOA-
yac MHoOrdx ner, 6bin MM abcomorHo yyxn. To, yto mwbasa us3
3TKX cooks, parlour-maids, kitchen-maids umena cBoif oM, cemblo,
3a00Tbl, HHTEpECHI M, KAaK 3TO HM CTPAHHO 3BYYMT, CBOE COGCT-
BEHHOE HMS#A, HU B KaKOi Mepe He MHTEpEecoBano rocnox:

“Is your maid called Florence?”

‘Her name is Florinda‘.

"What an extraordinary name to give a maid’.

‘1 didn‘t give it to her; she arrived in my service already
christened’.

‘What I mean’, said MrsRiversedge, ‘that when I get maids
with unsuitable names, I call them Jane; they soon get used to
#Y(Saki). ' :

IlpuBeneHHbIA auanor MoXHO ObbIO Obl CYMTATHL MpeEyBe-
JUYEHUEM, HMEIOIMUM LEIbIO CO3[aHME KOMMYECKOro 3¢pexTa,
OIHAKO MMEHHO Taxo# NOPANOK Obin OOWENPHHATHIM B ONMCDHI-
BaEcMblIil TIEpUON:

"Cooks of any seniority were always "Mrs".Housemaids -and
parlourmaids were supposed to have suitable names - e.g. Jane,
Mary, Edith and so on. Such names as Violet, Muriel, Rosamund
and so on were not considered suitable and the girl was told
firmly ‘whilst you are in my service you will be called Mary" .
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AHQJIOrMYHOE SBJICHHE Mbl Halmionaem B pomane I1.I.Byi-
xayca, xorna beptu Bycrep ¢ M3yMJIEHMEM Y3HAeT, uto y IIxus-
33 €CTb elje M MMs - (PaKT, HUKOTAA HE NPHXORUBLUMIA B royo-
BY "MOJIONOMY XO3fIMHY"

"Hallo, Reggic’, he said, and I froze in my chair, stunned by
the revelation that Jeeves‘s first name was Reginald. It had never
occured to me before that he had a first name. I couldn‘t help
thinking what embarassment would have been caused if it had
been Bertie" (Much Obliged, Jeeves).

Taxkasd aHAIOMMs HMKAK HE MOXET CYMTATbCA CydalHbIM
COBNajieHueM, NOCKONbKY uuuanuyeckuéf mup ILI.Bynxayca -
3TO B CYIIHOCTH TOT X€ CaMbiff MUP, B KOTOPOM XMBYT M Iepou
Caku, cO BceMH €r0 OCOGEHHOCTAMH M 33KOHOMEPHOCTSMM,

Bosppamasicb K mepcoHaxam Caku, CNMERyeT C€Ka3aTh, 4TO
MX OTHOULICHME K MOPaIbHBIM LEHHOCTAM ITOXYEPKUBAETCH elle
M OTHOLICHMEM K PENUIHH W TPOMOBEAYEMBIM €10 NMPUHIUIIAM:

“The fashion just now is a Roman Catholic frame of mind
with an Agnostic conscience; you get the mediaeval picturesqueness
of the one with the modern conveniences of the other’.

The Duchess suppressed a sniff. She was one of those
people who regard Church of England with patronizing affection, as
if it were something that had grown up in their kitchen-garden"
(Saki).

TeMbl pPa3’rOBOPOB, KOTOpbIE BERYT MEXRY C00O# mepcona-
xu Caku (a ero pacckaspl - 3TO HEMPEPLIBHLIE JHATIOTH M MOHO-
7I0rM), XapakTepH3YIOTCSi HEM3MEHHOA TPUBMAIBHOCTHIO. B Hux
HE HaiTH OpUTMHANILHOCTH CyXIeHu#i MM unocodckoit ocrpo-
Thi MBICNIM, HO MX OTJIMYAET CJOBECHBbIA (efiepBeEpPK, OCTPOYMUE,
o0MIME TapajoKCcOB B LYXE CanoHHbix Oecep nHauana peka:

"Oh, pictures. Personally, I rather like them; they are so
refreshingly real and probable, they take one away from the
unrealities of life". “When I was younger, boys of your age used
to be nice and innocent’. ‘Now we are only nice. One must
specialize in these days”. "You. are really incessantly vain of your
appearance. A good life is infinitely preferable to good looks‘. -
‘You agree with me that the two are incompatible. I always say

beauty is only sin deep™.
Ninanory W IHPOCTPaHHbIE MOHOMOTY mnepcoHaxeil Caku BO

MHOroM HaroMuHaiorT O.Yailnbna, XoTA HENb3A HE 3aMETUTL HX
GONDbILYI0 CATUPUYECKYIO HANPAaBJIEHHOCTb M OCTPOTY:
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"The Beauwhistles weren‘t born in the Purple, you know, but
they are getting there on the instalment system - so much down,
and the rest when you feel like it. I forgot what he was,
something in the City, where the patriotism comes from; and she -
oh, well, her frocks are built in Paris but she wears them with a
strong English accent. So public-spirited of her. I think she must
have been very strictly brought up, she‘s so desperately anxious to
do the wrong thing correctly" (Saki).

I'noGanbHbl BepTHKAJILHBIA KOHTEKCT MPENCTAaBIIsIET COGOM
OYEHb CJIOXKHOE sBJIeHHE, HYXOAIOLIEeCA B NajJbHEHIIEM H3yde-
Hud. OOHAaKo yXe ceifyac MOXHO YTBEPXKHATh, YTO AHANIU3 €ro
NPUMEHHUTEIIBHO X OJHOMY aBTOPY MOXET ObITb OCYIIECTBJICH
TONILKO Ha (POHE COLMANIbHO-MCTOPUYECKON 3moxu B 1enom. Ec-
TECTBEHHO, YTO TaKoi (OH He €CThb HEYTO 3aCTbIBUIEE K HEH3-
MEHHOE; OH MOCTOAHHO pa3BMBacTCA W BupouameHsaercs. OcobeH-
HO 3TO OTHOCHTCA KO BCEMY KOMIUIEKCY COLMAIbHBIX, MOpasib-
HBIX, 3CTETHYECKNX W APYIMX YEpPT 3MOXH, O KOTOPBIX IINA pedb
Bbime, OQHAKO TIPEACTABIAETCH BCE KE BO3MOXHBIM TOBOPHTb O
HEKOTOPBIX 4HepTax kak Haubonee cTabunbHbIX, Haubonee yCTOW-
YUBBIX, 1€ M3MEHEHWs MOTYT ObITb NPOCJEXEHBI M 3acuKcupo-
BaHBl Haubonee OTYETNWBO. 3AeCh HEOOXOMMMO KOCHYThCA TeX
MoaudpUKaui, KOTOpbIM ITOABEPracTCA Ha TMPOTSKEHHUK M-
TENILHOTO TMpPOMEXYTKa BPEMEHM 06pa3 MNpeacTaBUTENs Ompepe-
JIEHHOTO OOLLECTBEHHOrO Kiacca.

He BnaBascb rmyGOKO B COUMAILHO-UCTOPUYECKHE O6CTOSA-
TENBCTBA, MOXHO 33METHUTb, YTO NPEACTABUTENIb TaK HA3bIBAEMOTO
upper and upper middle class HeCOMHEHHO BMIOM3MEHACTCH Kak
JIUTEPAaTYPHbIX THN ¢ KOHLA mnpowtoro seka. Ecam y Caku npu
BCEll MPOHMYHOCTH €ro OTHOILNEHMs K M300paxacMOMY 3a Xapak-
TEPHBIMM YEPTAMH €0 MEPCOHaXed elie CTOAT ONMPENCIICHHbiE
MOPANbHO-3TUHECKHE LEHHOCTH, TO B XONE BPEMEHH CaMH 3TH
LIEHHOCTH MOCTENEHHO YTPAuMBAIOTCA, JIMILAA TEM CaMbIM JIMTe-
paTypHbiit 006pa3 NOCTOBEPHOCTH, IIPEBPALLAs €ro ‘B CXEMY, BCE
Gonee OTHANAIOILYIOCSA OT ACHCTBUTENLHOCTH. B mpousseneHusx
W.Bo, Hanpumep, Takoi 00pa3 Gonee WM MeHee HAMmONMHEH KOH-
KPETHBIM CONEPXKaHUEM, W 3TO BO MHOrom cOmmxaer M.Bo u
Caku. Buorpagp M.Bo K.Caiikc, roBOops O TOM, YTO OGBENMHAET
WU.Bo n Caxu, HECMOTPA Ha BCEe pAlTMuYMA MEXIY HUMH, Onpe-
nensier 310 obmiee C¢BOMCTBO kak Englishry, ABHO MMeEs B Buay
NPEEMCTBEHHOCTh OMpPERENIEHHBIX OTHOLUEHHMHA, B3IMIANOB, y6Gexpe-
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HUM, NeXauMx B OCHOBE MX TBOpYecTBa. "MIX" aHMIiMvaHuH, He-
CMOTpPAl Ha BCE €r0 HEIOCTaTKH M KOMWUYECKME CTOPOHLI, BCE Xe
ROpOr MM WMEHHO KaK BbIPa3uTENb 3THX OTHOLICHHA, B3rNAMOB
1 TN

C TeyeHHMEM BPEMEHM, OXHAKO, BEChb KOMIUJIEKC YEPT, O KO-
TOpBIX TOBOPHJIOCHL BbilllE, MpUoGpeTaer Bce Gojlee OTBIICUEHHBIH
XapaKkTep M YNOMMHAHHA O HEM B TIPOM3BEIEHUAX COBPEMEHHDBIX
aBTOPOB NPEACTABIAIOT . COGOM CBOETO poja asmio3n, obbirpnisae-
Mbi€ aBTOPaMHM B 33BMCMMOCTH OT HMX B3IVIAAAOB, NGO ¢ CUMMa-
THEA M CO4YBCTBUEM, JIUGO C MpOHMEHl M HaCMELIKO.

B 5TOM OTHOLIEHMM O4YEHb MHTEpeceH 00pa3 NOIKOBHUKA
Terrtukeiita u3 pomaHa M.MHueca "The New Sonia Wayward",
ABTOp HaieNAeT CBOETO NMEPCOHaXKa BCEMU CBOUCTBAMH, KOTOpbBIE
AOMXHB ObIIM COCTABNATHL MOPANbHBIA KOMEKC IPENCTABUTENSA
€ro Kjmacca, W B TO XE BPEMA MOKAa3bIBAET BCIO WX NPU3pay-
HOCTb, WJIIIO30PHOCTb MO OTHOLUEHMIO K BHYTPEHHEH CyTH mep-
coHaxa. Becb HaGop COOTBETCTBYIOLIMX Ka4eCTB CYLLECTBYET Kak
6b1 cam mo cebe, MEPCOHAX TONbLKO NMPHCBaUBAET UX cebe, TuIa-
TENILHO KynbTUBUPYs. CaM aBTOp MOOMEPKMBAET 3TY OCOGEHHOCTh
Kak npyu onucaHum camoro IlerruxedtTa, Tak M €ro cnyru:

"He sometimes imagined,, too, that there were no other
surviving servants.in England who talked about "the mistress" in
quite the Hennwifes‘ tiresome way. Perhaps the Hennwifes read
the novels of Miss Ivy Compton-Burnett",

"Hennwife did his smooth bow - which Petticate imagined
him to have picked up from some disgusting exemplar of his
servile calling on the movies":

Cam TlerTMKeHT TOYHO Tak e BemeT cebsi B COOTBETCTBMM
c some canon which-he had discovered in his polite reading. ITpo-
HUCXOXAEHUE -er0 GeaynpeyHo:

"Petticates were well known to have owned half Somerset,
and enjoyed titles of honour, until in some mysterious way they
had been rather rubbed out in the course of the sixteenth century”.

Y Hero 3aropopHbiii X0M B delreHeOGeIbHOM OKpyre, COOT-
BETCTBYIOLL#I BCEM TPEGOBAHMAM KOMGOPTa U MOJDI:

"The house itself was modern, but the "grounds’- and
“grounds” was indubitably the correct word for policies so extensive
in their modest fashion - had originally been those of a manor
house and the adjacent manor-farm”.
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Cpoe mosyioxeHHe B oflecTBe OH ompeaensier Kak a retired
professional man of independent means. ¥ Hero aBToMOGMIIb, SIX-
Ta, OMaIUHsAA mpuciayra, OH M ero keHa MHOIO NYTELIECTBYIOT:

"People in their position were constantly going off nowadays
to settle in quarters which would have been regarded as merely
outlandish a generation ago".

Ina Hero xapakTepHa NpPHMBEPXEHHOCTb CBOEMY Kiaccy,
ceoeMy 00Opa3ly >XM3HM, CBOMM IIPMBBIYKAM H YXKaC MNEPER TEM,
YTO OH Ha3biBaeTr "miebelickoif XMU3HBIO"

"To sit in the pit and be there remarked by old companions
of the stall: to drive up in some clever little foreign car to the
houses of friends who one hitherto visited in a respectable English
saloon; to have to think twice about a new suit; or even about
picking up half-a-dozen ties in Burlington Arcade; to slip warily
into the shops of licensed grocers for the purpose of buying
colonial cherry: Colonel Petticate could visualize only too vividly a
sort of intensifying series of such encounters with darkness".

Bcsikoe CONMPUKOCHOBEHHME C YYXKIBIM €MY MHUPOM ITyGOKO
LUOKMPYET €r0, BBI3bIBAET y HEr0 CTPEMJIEHME K CaMOYTBEpPXKAE-
HHIO;

"He didn‘t precisely want a cigar; but no doubt the action
was in part a symbolical one. He was asserting to himself that he
belonged to a more powerful world than that of the menial
Hennwife, who had no cigar to smoke. Or at least he ought to
have had none".

Ero nmpuBOAMT B COAPOraHHE MbICIb, YTO YIUYHAsA >KEH-
II[MH3, KOTOPYI0O €MY B CHJIy OOGCTOATENILCTB MPUXOOUTCA BbIfa-
BaTb 33 CBOI0O JKEHY, MOXET OKa3aTbCA B’ COCTOSAHUM YCIIELLHO
CMpaBUTBCA CO CBOE pONIBIO, YTO Jaxe ee accent, syntax and
idiom He OKa3bIBAIOTCA MPEMATCTBUEM B 3TOM CIIyyae:

“That the thing should be possible, that a person of plebeian
origins and associations should have even a chance of getting away
with such a deception, was deeply mortifying to his own
aristocracy of mind and character. What was a country coming to,
one had to ask, where such things could be?"

O6MaH ocraeTcss HepacKpbiTbiM, M Cy3n CMUT ycneuiHo
BBICTYNaeT B poid Muccuc TIeTTHKEAT, HArNAOHO AEMOHCTPHUPYs
YCNOBHOCTb padnuuuil Mexay a person of plebeian origin u a
woman of unchallengeably good family. Kak cnpasenniuBo 3ameua-
er Cy3m, ‘it's just the matter of the right air‘.
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Tak, OTIMYUTL BHEUIHIOD COIMANILHYIO MAaCKy IIEPCOHa)a
U €ro NOMIMHHYIO CYUIHOCTh JaeT BO3MOXXHOCTh TOJIBKO 0O0jaja-
HHUE BITOJIHE KOHKPETHBIM IIPEACTABJIEHHEM O TOM, B KaKO#i Mepe
Kaxpgas uyepra Toro OONMKa - image, B KOTOPOM MNEPCOHaX CTpe-
MUTCSl TIPENCTAaThb, SBJIAECTCA aJUNIO3WBHOM, BbI3bIBasi B IaMSATH
yhTaTesisd rajeperd 00pas’oB, TNPHHAIJIEXAIUUX OMPEAECICHHOMY
HCTOPUYECKOMY NEpPUOAY U OMNpeNesIEHHOMY KJiaccy.

Heobxogumo Tenepp OOGPaTMTHLCA K TOMY, KAaK HM3BECTHbIE
YepThl COLIMAJIbHO-MCTOPUYECKOH 3MOXM OTPaXKAIOTCA HE TOJNBKO B
MIPOM3BENCHUAX JAHHOTO aBTOPA, €r0 COBPEMEHHHMKOB, IHCATeENeil,
OTHOCALLIMXCA K ONHOMY M TOMY € IEpPHONly, HO U B IIpOM3BeE-
IEHUsSIX, yeil BHIXON B CBET pa3lieNsieT HE ONMH ACCATOK JIET,

3pec MOXHO ObUIO 6bl PacCMOTPETb JIIOOYI0O M3 CTOPOH
KM3HM MJIM NIOGOM acmeKT OMUCAHHBIX Bbillle OOLIECTBEHHBIX OT-
HolieHMiA. Ecnu  oOpaTUTbCA, HAampUMEp, K BbILLIEONMMCAHHOMY
MPOTMBOIIOCTABJICHUIO COLUANIBHBIX FPYMI, TO Cpa3y e obpaiia-
er Ha ce6a BHMMaHMe AaKT OTHOLUEHMSA K JOMALIHER TpHuciyre
KaK K 0coGoi mopope jofeil, KOTOPbIfi HaXOOUT BbIPRKEHHE U y
HU.Bo B 40-x, u y M:.HlnHeca B 60-x rogax Hawero cronetus. O6-
CIIYKMBAIOLIYI0 €r0 CyNnpyxeckyio mnapy Jhxennubu mnepconax
W.Bo BOCIIPMHMMAET HEKUMM HHOPOIHBLIMH, COBEPIIEHHO YYXMbi-
MH €MY 3JIEMEHTaMH, YbHM MOHATHS O MOpaIH, NPAaBUIIA, HOPMBEI
MOBEAEHHUS BbI3bIBAIOT Y HENO HEMPUA3SHEHHOE HETOYMEHME:

"The Jellabies eat continually, sleep with the window shut, go
to Church every Sunday morning and to chapel in the evening,
and entertain surreptitiously at my expense, whenever I am out of
the house". .

"Criath € 3aKpbITBIMM OKHaMH" - Ha TEPBHIHA B3MNARN MAaJo-
3Ha4YMTENbHbINA (aKT, YCKONb3AIOIUMHA OT BHUMAaHHUs IIPH MOBEpX-
HOCTHOM YTEHMM M MNPUBONALUMA B HENOYMEHHE BHHUMATENBLHOIO
YMTaTesIA, OKa3pIBa€TCs Ha CaMOM JieJieé BeCbMa 3HAMEHATENb-
HbIM: '

"Belief in the virtues of country air led to a passxon for
open windows and for living, working, eating and slccpmg in or
above the garden, in loggias, outdoor rooms, sleeping porches or
on bedroom balconies" .

B Takoii, kasanoch Gbl, MEJIKOi MAeTanM, KaK B Kamjie BOJbi
OTPaxaeTCs1 BCsA COBOKYIIHOCTHL Ppa3/IMYUii MexOy IIOAbMHU "Bbi-
cuIero copra’ ¢ Mx NPaBMJIaMM M YKJIQAOM JKU3HM M BCeH oc-
TAJIbHOM MAacCCOi, KOTOPO# 3TOT YKJIaJd HEHOCTYNEH M YYXI.
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B pomane "The New Sonia Wayward" Mbl BcTpeuyaem apy-
IyI0 CYNpyxecKyio napy - XeHsaitdoB, ube HOBECHHME MOCTOSHHO
BbI3bIBAET OCYXXIEHME CO CTOPOHBbI MOJKOBHMKa IleTTHMKeiTa, Yy
KOTOPOrO OHM COCTOAT B YCIYXCHHMM, IIOCKOJIBKY, MO €r0 MHe-
HHUIO, TaKOE MOBEJEHHE SIBHO HE COOTBETCTBYET MX OOLLECTBEHHO-
MY MOJIOXKEHHIO;

"The Hennwifes were not the less intolerable because they
did, for inscrutable reasons, continue to perform their normal
menial functions with a reasonable approach to efficiency. Whether
this proceeded from some sense of irony entirely inappropriate to
persons in their station of life, or whether it had its occasion in
some motive of policy, Petticate was unable to determine".

"Ambrose was Mrs Hennwife‘'s Pekinese - and a creature, to
Petticate's mind, even more objectionable than Mrs Gotlop's
Boswell. For at least Boswell, however dlsgustmg in himself, held
what might be called a legmmate place in society, since his
mistress belonged to a class in whom the proprietorship of small
and expensive dogs is customary and allowed. How Mrs Hennwife
had come by Ambrose Petticate did not know; nor did he know
why Sonia had admitted the animal to the house. Indoor servants
may properly, perhaps, keep a cat. But a Kkitchen dog is an
anomaly".

XOoTA € TEYCHHEM BpPEMEHH COLMATIbHBIE IIPOTHBOPEYMsI
HECKOJIBKO TEPSIIOT CBOKO OCTPOTY, OHM IO-NIPEXHEMY HPOOIIKa-
I0T CYLUECTBOBaTb, XOTsi M B HOBBIX ¢opMax, U AawoT O cebe
3HaTb BIJIOTH OO HALLUMX IHEH, YEMY MOXHO HATHM HEMAJIO CBM-
NETEJILCTBA B COBPEMEHHOI JIMTEpaType:

"The Coverdales had speculated about Eunice Parchman as
to her work potential and her attitude, respectful or otherwise,
towards themselves. They had alloted her a private bathroom and
a television set, some comfortable chairs and a well-sprung bed
rather as one sees that a workhorse has a good stable and
manger. They wanted her to be content because if she were
contented she would stay. But they never considered her as a
person at all. Not for them as they got up on Saturday, 9 May,
any thoughts as to what her part had been, whether she was
nervous about coming, whether she was visited by the same hopes
and fears that affected them. At that stage Eunice was little more
than a machine to them, and the satisfactory working of that
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machine depended on its being suitably oiled and its having no
objection to stairs.

She was just what the Coverdales required, apparently
without personality or awareness of her rights or that curiosity that
leads an employee to pry, quiet and respectable, lacking in any
desire to put herself on the same social level as they" (Ruth
Rendell. A Zudgement in Stone).

Y10 KacaeTcs CaMUX MPUBMIIETMPOBAHHBIX KJIACCOB, TO MX
YKJIaJl XM3HU MPENCTABIAETCS y COBPEMEHHBIX aBTOPOB B TaKoOif
Ke Mepe HEM3MEHHbIM, B KakO#l OH NpENCTAaeT mepeJ HaMu B
npousseneHusix Caku. I'epouns pacckasa H.Bo, He nosBonsolas
cefe pacKpbITh KHMIY [0 3aBTPakKa, HE €CTb I'POTECKHbIA IPORYKT
pooGpaxenusi apropa. OHa aMuIb ciaeayer OOIIENPUHATOMY II0-
PANKY, YTO BUAHO M3 CPaBHEHUs CJIENYIOIIMX OTPbIBKOB:

"Lady Amelia had been educated in the belief that it was
the height of impropriety to read a novel in the morning. Now in
the twilight of her days, when she had singularly little to occupy
the two hours between her appearance downstairs at a quarter past
eleven, hatted and flagrant with lavender water, she adhered rigidly
to this principle" (E.Waugh).

"Reading story-books was considered slightly too pleasurable
to be really virtuous. No story-books until after lunch. In the
morning you were supposed to find something "useful’ to do. Even
to this day, if I sit down and read a novel after breakfast 1 have
a feeling of guilt" %.

Mbl HaxomMM INONHYIO aHanoruio repomHe Caku, yxacaio-
ueficAs BONIBHOLYMCTBY CBOENO IUIEMSIHHMKA, KOTOPBI NOABIAET-
Csl Ha YIMUE C HEMOKpbITON rosmosoi, c¢.mnepconaxeM M.HHHeca,
PacCyAaloIUMM O HENPWIMYUM TMOSABJIEHMA B TOCTMHOH B CMO-
KUHIe;

"It (the society) was scarcely aware, for instance, of the
solecism committed by old Sir Thomas Glyde in visiting other
people‘s houses in a velvet smoking jacket. One bachelor might
spend an evening with another, so habited. But it was surely a
terrible thing - Petticate reflected - to enter a lady's drawing-room
in a garment the historical associations of which were' so much
with clandestine tobacco in the gun-rooms of great houses in the
small hours" (M.Innes).

MocnepHee 3amevaHMe OTHOCHUTENLHO MCTOPHMYECKMX aCCoO-
umauuit MoXeT ObiTb NPAaBUJILHO TIOHATO M OLIEHEHO, TOJILKO €C-

n



JIM YHUTATENb 3HAKOM C IIPaBMJIAMM 3THKETA, IIPHHATHIMH B 3aro-
PONHBLIX ycagbGax KOHI@ MPOILJIONO - HaYana HBIHEIIHETO BEKa:

“It became the accepted ritual of the men in a house party,
after the women had gone to bed, to don elaborate smoking
jackets and retire to the smoking room where a tray of spirits was
laid out for them. In many houses the smoking room became the
nexus of a whole male territory, sometimes balanced by a female
territory at the other end of the house (boudoir, morning room,
drawing room). In some houses the male territory included a gun
room, furnished as a sitting room, as well as with cupboards for
guns. These male rooms could contain books and pictures of a
mildly naughty nature, to go with smoking room stories” ¥.

HeynuBuTeNbHO NO3TOMY, YTO CMOKHMHI, acCCOLMUPYACH C
Cyry60 MYXCKMM Cnoco0OM BpeMSANPEnpOBOXIECHHUA, Pa3BIEYEHH-
fIMM M pas’roBOpaMM, Ka3ajiCa CTPOromy OJIIOCTMTENIO MPHINYHiA
HEYMECTHbIM B JaMCKOM OOII[eCTBE TOCTHHO!M. "HcTtopuyeckuii"
XapakTep Tako# accoupanum OOBACHAETCA TEM, YTO BCE BbIIIEH3-
JIOXKEHHOE OTHOCHTCSI B OCHOBHOM K mepuofy 20-x romoB XX B.
OnHako ynoMMHaHMe O MOJOGHBIX (bakTax B POMAaHE, pacCYMTaH-
HOM Ha yuTarens 60-x rogos, CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO OHH,
CTaB B 3HAYMTEJILHON CTENEHM AHAXPOHM3MOM, HE YTPaTMJIM CO-
BCEM CBOEIO COLMOJIMHIBUCTHYECKOIO 3HAYECHMS.

Moo Obt nokasatbcs, 4T0 M.MHHec, nuumymuii B 60-x
rogax, noykeH Obu1 m306paxarh MHOM, M3MEHUBIUMIics, mpeobpa-
KEHHbI# MUp, B KOTOPOM IleTTMKEHT M eMy HOmOOHbIE€ NOMXKHbI
6b1in 6b1 BBIMJISIAETD MPOCTO ‘KapMKAaTYpHO. B M3BeCTHOIl creneHu
TaK OHO U ectb. HO B TO xe Bpemsi, 4TOObl TAKOH IEPCOHAX CO
BCEMHM €0 OCOGEHHOCTAMM MOT ObITh MOHAT YUTATEJIEM, OH JOJ-
XEH ObITb y3HAaBAaeM, Y€ro MOXHO AOCTMYb TOJBKO MPH YCJIO-
BUM BOCHPHMATHSL €r0 Kak IOPOXAEHHUA TOIO XE€ CaMOro MHpa,
Kkotopbiil mopoaun Knosuca Caurpeiinna m Beprun Bycrepa, Ixus-
3a u Jxennubu u ap.

IonHoe MOHMMaHUE TEKCTAa XyHOXECTBEHHOTO [pou3Bene-
HHA BO3MOXHO, CJI€NOBATEIbHO, JIMIUb MPHU YCTIOBUM OXBAaTa BCEX
MOpAILHBIX, ITMYECKHUX, 3CTETHYECKMX M [PYIMX IMPOSBICHMA,
'XapaKTEpHBIX [UISi 3MOXM CO3MAHUA AAHHOTO MPOM3BENEHMA. Yep-
Tbl €€ HaxoOsAT, B YaCTHOCTH, CBOE Hauboliee ApKOe MpOsBIIEHUE
B BbIGOpE ONPpENENECHHOIO PErucTpa peqH, M3GHPAEMOro C LEIBLI0
CO3RaHMA OOLLEr0 KOJIOPHUTA, KOTOPBLINi B CBOK O4YEpENb MOXET



CTYILAThCA WM MOAUGMHUUUPOBATLCA B 3aBUCMMOCTH OT LEHT-
PaJIBHOIO MpefMeTa BHUMAaHUS.

Takum 006pa3om, TO, 4YTO MBI IIpEjlaraéM Haspatb "IJ10-
6anbHBIM" BEPTHKANIbHBIM KOHTEKCTOM, HMKOMM 00pasoM He MoO-
J)KET PpacCMaTpMBATLCA KaK PeE3yNbTaT IPOCTONO CJIOXKEHUS] BCEX
TeX 2JIEMEHTOB, O KOTOPbIX IOBOPWIOCH BBIILE, T.€, AJUTIO3MM, LU-
TaT 1 TJ. Ckopee €ro cnefopaso Obl NPEACTaBIATL B BHIAE He-
KOEil BCEMPOHMKAIOLIEH CYIIHOCTH, KOTOpas, 3anoyHsas Ccoboii
NPOM3BENCHUE XYNOXECTBEHHONO TBOPYECTBA, KaK Obl BbLICBEYMBA-
€T M3HYTPM BCE 3JIEMEHTBI, NPUAAET MM (OpMY, ONpeAEICHHbIE
OYepTaHUs, KOTOpble M BOCIIPHHUMAIOTCA 4MTareneM. Be3 3Toro
caMM Mo cebe LMTATbl, AJUTIO3UM, pEaIMM NPENCTABIAIOTCA JIULIb
Ha0boOpOM 3arafiok HamopoOue KpOCCBOpAa, pasrafibIBaHHE KOTOPOIo
MOpoil HE MO CHUNAM PAXOBOMY YUTATENIO U €lABa MOXCET MPUHE-
CTH YOOBJNETBOPEHHE U YHUTATENIO-(PUIIONOTY.

HUTtak, B kayecTBe MEPBOOYEPENHON 3aayM MCCIIEOOBATENS
BEPTUKAJIbHOTO KOHTEKCTa CJIENYET TIOCTABUTh COMOCTABIICHME H
CPaBHUTEJIbHOE M3Yy4€HUE [ABYX IIOHATHIH: "BEpTHKANBbHBIRA KOH-
TEKCT" - "KOHTEKCT 3MOXU', B pe3yNnbTaTte KOTOPOIO Mbl MOIIM Obl
NMpUKTH K PaspelieHUI0 BONpOCa O TIN06albHOM BEPTHKAILHOM
KOHTEKCTE M METO[aX €ro M3y4yeHus.

ITokazas B caMoM OOINEM BHAE, YTO TaKOE€ TINOOAIbHBIN
BEPTUKAJIbHbIN KOHTEKCT M KAKUM OOpa3OM CBEACHUS O HEM MO-
ryT GbiTb npuoGpeTeHbl (PUIIONOTOM-aHIIIUCTOM, HEOOXOOMMO Te-
nepb KpaTKO OCTAHOBUTBHCSA HA TOM, B KaKOil Mepe 3HAKOMCTBO C
HUM oboraliaer Hauue npeacraBneHue o6 yxe HU3BECTHBIX KaTero-
PHUAX BEPTMKAJIBHOIO KOHTEKCTa. HECOMHEHHO, 4YTO YMTATEJib,
BBEICHHDBIH B M106AJIbHBIA BEPTHKAILHBIA KOHTEKCT aBTOpa, CIIO-
CcOOCH YBMAETb M OLICHHUTb €r0 BEPTMKAJIbHBIA KOHTEKCT HE  Kak
cobpaHNe H30JIMPOBAaHHBIX (PaKTOB, KakKMMH Obl OHM HH ObLIH
3HaYUTENBLHBIMU CaMH MO cebe, HO KaK CHCTEMY, B KOTOpO#H BCe
OHH NPHOOPETAIOT 0CO00E MCTOPHUKO-PUIIONIOTHYECKOE 3HAYEHME.

BuuMarenbHO u3y4yas npomssefieHMsa Caku, Mbl NPUXOIAUM
K 3aKJIIOYEHMIO, 4YTO caMa 0O cebe CTPYKTypa BEPTHKAJIBLHONO
KOHTEKCTA B TOM CMBbICJIE, B KAaKOM MBI pPacCMaTpusajiM €€ [0
BBEAEHUA I71I00aJILHOTO BEPTHMKAIBHOIO KOHTEKCTa, COHEPXMUT Te
e 3M€eMEHTbl, KOTOpbie Mbl BbIJIEJIsAEM, paccMaTpuBas J0boe
[pOM3BENEHME AHIIMICKONH nuTepatypsl BooOwe. HecomHeHHO,
YTO BCE 3TM 3JIEMEHTHI B TBOPYECTBE KaXIOro MuUCaTens B Kax-
Iblii OTHENIbHBINA MEPUOR M AAXKE B Pa3IMYHBIX TNPOU3BEICHUSAX
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OMHOIO M TOMO Xe aBTopa 6yayr mMMeTb Ocobblit xapakrep, OTpa-
Xas MHYI0 MCTOPUYECKYIO 310Xy, CJIyXKa COBEpIIEHHO HMHOMY aB-
TOPCKOMY 3aMBbICJTY.

Tax, onpemensia BEPTUKAIbHbIKH KOHTEeKCT CakKH, MOXHO
CK43aTh, YTO €I0 OTJIMYAET, HaNPHUMeEp, Ype3BblyaliHas HaCbILUEH-
HOCTb pEATMsAMM, B OCOGEHHOCTM TEMM, KOTOpbIE XapaKTEPU3YIOT
onucbiBaeMblit MM nepuof. U 310 He cnydaitno. Kak cJleayeT M3
paccMOTpeHHUsi 1106a/IbHONO BEPTHKANbHOIO KOHTekcta Caku, ero
MHp - 3TO B OCHOBHOM MHD OYE€Hb OrpaHHMYEHHBIR, 3aMKHYTbI,
ocobas atmocdepa KOTOPOro NPOHMKHYTA TEM CAMBIM CBOMCTBOM
Englishry, o xoropom roeopuiock sbiie. Jlaxe MecTo nefctBus
yXe TOBOpMT caMO 3a Ce0a: 3TO uvaine BCero 3aropopHasi ycagbGa
country house co Bcemu ee ocobennoctTaMH. Cohepa nesTenbHOCTH
nepcoHaxeft Takxe BeCbMa cneuu¢UyHA: OHM IAHUMAIOTCA B OC-
HOBHOM [OJIMTHKOM, BEJEHMEM XO03siicTB2a B CBOEM [OMECTbE,
dunanrponueit, shootin’, fishin’, huntin‘, house parties, BusnTamu,
JMIOBUTENIBCKUMHM CMEKTAKIAMHM, BCAKOTO pOOa CaJIOHHBIMM Hrpa-
MH, OpraHu3alueit paspiedenuit ans macc (village entertainments)
n TJ. Bce nepeumciieHHOe obycnoBnuBaeT M ocobblit cocras pea-
i,

3pecp cnenyer CAENaTh OOHO 3aMeyaHHe OOLUETEOpETHYE-
CKOr0 XxapakrTepa, a MMEHHO: C TOYKH 3PEHHMS METONMKM H3ydye-
HUA BEPTHKAJIbHOIO KOHTEKCTA BAXKHO DPAa3IMYaTh PEayIuM, KOTO-
pble mpepcraBnsior cobolt kak Obl ofiee pocrosHme (common
stock), HampuMmep MCTOPHYECKME CCbUIKM OGLIEero xapakrepa Ha
Kakue-Iu60 LIMPOKO M3BECTHbIE aKTbI M TE, KOTOPbiE Xapakrtep-
Hbl [JIA Kakoro-to ocoboro nepuona. Tak, B kayecTBe mpumepa
NepBbIX MOXHO MPHMBECTH CIEAYIOLLMi:

"Without expecting that her every wish should become a law
to him, she would at least have liked it to reach the formality of
a Second Reading' (Saki).

ITonumanne npUBENEHHOK ¢pa3bl BO3ZMOXKHO TOJBKO npu_
YCJIOBUM, YTO “MTATeJb 3HAKOM C IPOLEAYPO’ NPUHATHUA 33aKO-
HoB B Benuko6puranun. Second Reading npencrasnsier coboit kak
Obl MPOMEXYTOUHYIO CT/IMIO MEXNY BHECEHHMEM KaKOro-10 6uiuis
(3akoHonpoekra) Ha obcyxueHue onHoit u3 manar (First Reading)
M 3aKJIIOYMTENbHOM crafuelt oBCyneHMA ero B mapiaMmeHTe, T.c.
npexue 4eM OH OGMHUUHMAIbHO NPMHMMAET CHJIY 3aKOHA. Ynomu-
HaHMe Takoro chakTa, NMPEANOJArAIOLIEr0 3HAHME YUTATENIEM OC-
HOB aHTNMIICKOTO 3aKOHOAATENIBCTBA, HEJb3s CYMTATh YEM-TO che-
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oUUYHBIM, OTHOCALLIMMCSA - TOJIBKO K KaKOMY-TO OIpe[eIeHHOMY
nepuoay WM NpHOGpeTaloIiMM B TeKCTe (MJIM MPHMIAIOLIMM TEK-
CTY) 0CoGyI0 COUMANbHYIO 3HAYMMOCTb M OCTPOTY. TOYHO TakKMM
XKe 06pa3oM MOXHO pacCMarpMBATh U CIIERYIOLLMIA IIpHMeEp:

"Temptations came to him in middle age, tentatively and
without insistence, like a: neglected butcher-boy who asks for a
Christmas box in February, for no more hopeful reason than that
he didn‘t get one in December" (Saki).

XoTsi poXIecTBEHCKMl Npa3sHHUK yxe He siBisieTcsi Gosnblue
MOBOAOM JenaTh HeGOJbIUME TNOAPKM NPHUCITYTe, METKUM CilyxkKa-
MM B MarasuHax, NOCbUIbHBIM M T.J., 3TOT OObi4ai HEJb3A
CUMTATb MPHUCYILIMM MCKJIIOMMTENIBHO OIMChIBAEMOMY [EPUOLRY,
MOCKOJIbKY OH CYLIECTBOBaJl ¢ HAABHHUX IMOp Ha MPOTSKEHMH MHO-
rMX JIET, COXPaHMBIUMCb B Ha3BaHMM Boxing Day (nepsbiii jeHb
nocne Poxnpecrsa).

OnHako B npoussefieHnsix Caku Mbl HaxOOMM LEJIbI Psifl
peanuii APYroro popa, BOCIIPUATHE KOTOPbIX NPEACTABIAET 6OJb-
LWIYI0 CJIOXHOCTD BBHAly OTPaHMYEHHOCTH MX ynorpebieHus cpas-
HUTENBbHO HEGONBIIMM MEPHOAOM BpeMeHM. OIHAKO MMEHHO OHU
3a4acTyl0 MIPalOT B TEeKCTe Haubosiee BaXHYIO pOJib, IOCKOJILKY B
CBOE BpeMsl INpUAABANX [AHHOMY INPOM3BENEHUIO 0COOYyl0 371060-
OHEBHOCTb, HANPUMED:

"If you've left her mooning about Westminster Abbey or
StPeter's, Eaton Square, without being able to give any satisfactory
reason why she‘s there, she‘ll be seized under the Cat and Mouse
Act',

HmMeercs B BURY 3aKOH, MpUHATHIA B 1913 1. B CBA3M C
YCUIIEHMEM JBMXEHMs CY(PPaXHCTOK. OOBLABUBIIMX TOJIOHOBKY
apeCcTOBAaHHBIX Cy(PPaKMCTOK OCBOOOXMA/M HA HEKOTOpOE BpEMH,
HO 3aTe€M CHOBA apeCTOBLIBANU s OTOLITMA MMM BCErO CpPOKa
3aKITIOYEHHA,

Cnenyloumii npumep npencraBnger coboit  coyeTaHue,
YAaYHO WJUTIOCTPUpYIOIleE 3T 1aBa Tuma peanmit. Kangupaty B
YjleHbl TMapJiaMEHTa, YTOMJIEHHOMY NpenBbIOOPHOH KaMMaHMEH,
€r0 Jpy3bs - XOTAT CO3A4Th YCJIOBMSl [Jisi OTHbIXA, OTBJEKAIOLLHE
€ro OT BCAKHMX MBICNIENR O MOIUTHYECKONR HEATEIbHOCTH:

‘I won‘t let him even think of them. I‘'ve had the picture of
Cromwell dissolving the Long Parliament taken down,. from the
staircase, and even the portrait of Lord Rosebery's “Ladas*
removed from the smoking room".
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Ecnu nepBblil YNIOMHHAaeMblii 3ftechb hakT - H3BECTHOE B
auraniicKoll MCTOPMM COGbITHE, TO BTOPOif - IPOCTO HMs JIOma-
[y, TIPYHAIUIEXABLIEH M3BECTHOMY MONUTHYECKOMY JAEATENIO JIOp-
xy Posbepu, KOTOPass BBINIPaNa H3BECTHBIC CKAUKU Hepbu B
1894 r. Bropoe OOCTOATENLCTBO M ABAAETCA B JAHHOM CJly4yae
ponee "WHTEPECHLIM', NOCKONbKY HE YNOMHHAHME O MapraMeHTe
MM O DONUTHYECKHUX ACATENAX 3ACCH fonee BaxHo, a ynmogobne-
pme BbIOOPOB CKAYKaM.

pencrapnseTcs, YTO MOArOTOBKA tpunonora-aHrmucra, obec-
[€YUBAIOI2S AOCTATOYHO BBHICOKMI YPOBEHb NMOHMMAHUA, AOJIKHA
CTPOMTBCSA C Y4ETOM PaSHBIX THIIOB peannit, Ecnu nepsblit He-
COMHEHHO HOJKEH ObITb 4acThio (POHOBOTO 3HAHMA uMTaTesNs,
(IpUOGPETAEMOTO MM B KypCe MCTOPHH CTPaHbi M3Y4aeMOrO s3bi-
xa, TO CBENEHWs O BTOPOM JOJDKHBI YEPNATHCA MM M3 KOMMEH-
TApHA WM, YTO €UlE Jyylle, OTBEYANo fbl MOCTABJIEHRHOI LIEJH,
3 csoeoGpasHoro Companion Guide to English Literature ompene-
nennoro nepuofia. COCTaBEHHE Takoro nocobus WiM, TOYHee,
HECKONIbKMX TaKHX ocoGuil, COOTBETCTBYIOUIMX H3BECTHLIM HCTO-

A4ECKHM TNEpHOJaM, ABIHETCA, HA HAWI BSMIAR, NEPBOOYEPEN-
3apayeil CELMATMCTOB-PUIIONONOB ¥ HCTOPHKOB,

[oBOpA O APYTMX OCOGEHHOCTAX BEPTHKATIBLHOTO KOHTEKCTa
Cakm, CITEXYET OTMETHTB, YTO €TI0 JIMTEPATYPHBIE ANTIOIMM WMe-
of O4eHb MHOrO obmiero ¢ ammosuamu y ILI.Bymxayca. Mx
cGNUXAET HE TOJIHKO BbIOOp OMHHX M TEX X€ aBTOPOB, NpPOM3BeE-
geHuii M Jaxe cobcrsenno nmrar (Ildekenmp, Baiipon, Kurc,
‘FesHncoH, BopacBOpT, JIOHIQEWIO U Ap.), HO M CaMO OTHOLeE-
gue K IIMTaTaM, CaMM MPHEMBI KX HMCTIOIbIOBAHUA.

Caku u Byaxayc NOYTH HHMKOTAZ (32 PENKMM HCKILOYEHH-
em) He WMTHPYIOT "Bcephed”. [nA HMX, KaK M JUIA NpeACTABUTE-
et M306paXaeMoro MU OGILECTBA, UMTAUHA "BCEPLE3" - 3TO He-
470 CTPAHHOE M J@KE HEYMECTHOE. Jins NMOHMMaHMA TaKoro ss-
eHHs Mbl OMATH OCpaaeMcs K HaGmonenusM, CHIENaHHBIM B
xofle PaccMOTpeHUA FA0GAIbHOTO  BEPTHKANILHOIO ~ KOHTEKCTA.
Cepbe3Hoe IUTHPOBAHHE O3HAYANO Ol TIpUIHAHHE YYXOro aBTO-

J7eTa, UTO HETEPNIMMO, W WWTaTa - BCEFO Jwib a short way of
saying something everybody knows, a INOBTOpATL CEPLEIHO YXe
papecTHbie BeeM AKTBI MPOCTO  BYILIapHO. Mostomy y Cakn,
KaK M Y Byaxayca, Mbl BCTPEYa€M UMTATBI B CHJIBHO W3MEHEH-

RepOPMUPOBAHHOM BHAE:

Ho#

HOM,
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"As an old lady of my acquaintance observed the other day,
some people are born with a sense how to. cloth temselves, others
acquire it, others look as if their clothes had been thrust upon
them"(Saki ["But be not afraid of greatness: some men are born
great, some achieve greatness, and some have greatness thrust
upon them". - Shakespeare. Twelfth Night ILIV]).

"In his particular line genius certainly consists of an infinite
capacity for taking precautions"(Saki ['Genius/which means
transcendent capacity of taking trouble, first of all. - Carlyle.
Frederick the Great, bk.iv,ch.6]).

"Mrs.Babwold is some relation of my father‘s - sort of to-be-
left-till-called-for cousin - and that was considered sufficient reason
for my having to accept her invitation at about the sixth time of
asking, though why the sins of the fathers should be visited by
the children?" (Saki ['I the Lord thy God am a jealous God , and
visit the of the smsfathers upon the children". - The Book of
Common Prayer]).

O6a aBTOpa B ONMHAKOBO Mepe HCIOJNb3YIOT UMTAThl M
JINTEPATYPHBbIE AUIIO3MM ~ KAK YaCTb CBOMX PpaclpOCTPaHEHHBIX
CPaBHEHWIA M SMUTETOB, YNOTPEONsAs HEPENKO ONHY M Ty XeE IHM-
TaTy, HaNpuMeEp: _

Saki: "The next moment the overtones of an affably disposed
gentleman were being received by Clovis with “silent-upon-a-peak-
in-Darien“ stare which denoted an absence of all previous
acquaintance with the object scrutinized".

P.G.Wodehouse: "He looked at me with a wild surmise
much as those soldiers Jeeves has told me about looked on each
other when on a peak in Darlen wherever it is" ("..and all his
men/Look‘d at each other with a wild surmise - /Silent, upon a
peak in Darien". Keats. On First Looking into Chapman‘s Homer").

Kak u Bynxayc, Caku 4YacTo BKIIOYAET IHHUTATBI B TEKCT
MOBECTBOBaHMS, HUKAK HE BbIAENssA HX, NPUNABAss UM Xapakrtep
MIOrOBOPOK:

"When the time for gathering ye rosebuds should be over,
neither of them could accuse the other of having wrecked his or
her life" (Saki ["Gather ye rosebuds while ye may". - R.Herrick.To
Virgins, to Make Much of Time]).

Oco0oii MHOVWBUAYAJIBHOCTH M BbipasutenbHoctn Caku fo-
CTHra€T B MHOrOYMCJIEHHbIX M Pa3HOOOpa3HBIX Ciiydasix ynorped-
JIEHUAA MIPbI CJIOB. 3HECh €ro ¥3MOGNEeHHBIM MPUEMOM SABJIAETCS
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Npexie BCEro MCMONB3OBAHME TaKMX ABJIEHMWIA, KaK MOJIMCEMMA U
necdopmanus paseoNoruyecKuX €AUHML, PasHOTO THNa, OT ¢pa-
3€0JIOTMYECKUX CPAlLICHUH [0 MAMOM B COGCTBEHHOM CMBICIE:

"..he had declined the editorship of the Anglican Review at
an age when most boys are content to have declined mensa, a
table".

“.dont you ever keep a promise? - I replied that I'd as
soon think of keeping white mice".

"Clovis Sangrail irreverently declared that she had caught a
chill at the coronation of Queen Victoria and had never let it go
again".

Yr1o ocobeHHO xapakrepusyer uUrpy cnoB y Caku, - 3TO ero
npucrpactue K AedOpMalMyM MOCJAOBALL U NOTOBOPOK, ONpenens-
IOLLEECS] TEMU K€ NMPUYMHAMH, YTO U AePOPMALMUA LUTAT:

"..a frock that's made at home and repented at leisure"
(made in haste, repented at leisure).

“The Princess always defended a friend’s complexion if it was
really bad. With her, as with a great many of her sex, charity
began at homeliness and did not generally progress much farther"
(charity begins at home).

"No one is a hero to one’s own office-boy" (no man is a
hero to his valet).

B HEKOTOpbIX CJy4asx Takas [AeOpMaLMs MOXET [axe
HECKOJIbKO 3aTPyAHMTb Yy3HABaHHE CaMOil TOTOBOPKHM B TEKCTE,
MOCKONIbKY [MOCJIEAHSI BbICTYNIAET B CHUJIBHO 3aByaJlIHpOBAHHOM
Buje, Kak, Hampumep: "Groby Lington had never been a hero in
the eyes of his personal retainers".

Yacro urpa cnoB y Caku He OrpaHMYMBAETCSl ONHOM OT-
nenbHO B3ATON ¢pa3oil. B paAne ciydaeB 3a OQHOII nmoaBepruiei-
ca pedopMallMM MIMOMOI CIIENYET HEYTO BPOAE MNPOCTPAHHOIO
KOMMEHTapus, XaK Obl Pa3BUBAIOIET0 M JOMOJIHSIOLIENO BbIpa-
KEHHYIO TIPU TIOCPEACTBE MIPbI CJIOB MBICNbL. Bce BMecTe B3ATOE
06bIYHO CMOCODCTBYET CO3JAHMIO BbIPa3uTENIbHOro obpasa:

"Egbert was one of those men who have no small talk, but
possess an inexhaustible supply of a larger variety. In what ever
society he happened to be, and particulary in the immediate
neighbourhood of an afternoon-tea table, with a limited audience of
women-folk, he gave the impression of one who was addressing a
public meeting and would be happy to answer questions
afterwards".
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Tekcr, cnegyoiuit 3a nedopMUpPOBaHHOK HMONOMOM, He
TOJILKO TOACHAET, 4TO Takoe larger variety (4710 6b1I0 GBI HE CoO-
BCCM TOHATHO 6€3 TaKOro pa3bACHEHMA: BO3MOXHO, 4TO larger
varicty MOXeT GbITb MOHATO 3AECh MO accouuanuu ¢ to talk big -
to speak with too much pride in oneself or one’s actions), HO u
IAeT BOIMOXHOCTb ABTOPY AOCTHYL GONbIUON pa3obnaduTtenbHON
CUJIBI B M300paxeHMH CBOEIO NEPCOHAXa - HANBILEHHOIO (hpase-
pa.

B npyrux cnydasx uenoyka takux aeopmauuit, roe onHO
3BEHO Kak Obl LEMJAETCA 3a APYIoe, HAMIANHO XapakTepU3yeT
Caku kak GNecTALLEro MacTepa RManora - repartee - He ycTynaio-
wero O.Yainbay. CToMT 0OpaTUTb BHHUMAHME, HANPUMEP, KAKUM
00pa3oM peanu3yeTcs NpUEM WIPbl CIOBaMM B pacckase “The
Secret Sin of Septimus Brope":

"What I cannot forgive is his making love to my maid, My
dear Mrs. Troyle', gasped the hostess, what an extraordinary idea!
I assure you Mr. Brope would not dream of doing such a thing’.
'His dreams are a matter of complete indifference to me, But in
his waking hours he shall not make love to my maid, I'm firm on
the point’.

‘But you must be mistaken’, persisted Mrs. Riversedge; 'Mr.
Brope would be the last person to do such a thing’.

'He is the first person to do such a thing, as far as my
information goes, and if I have any voice in the matter he
certainly shall be the last’.

1 don't want to doubt your word, of course, but we mustn’t
be too ready to condemn him unheard, must we?

"Whether we condemn him or not, he has certainly not been
unheard. He has the room next to my dressing room..."

Be3ycnoBHO, KaK W TNpY AHAIM3E AJUNIO3UIH M LMTAT, TaK U
APM  MCCIIENOBAHUM COGCTBEHHO MA3BIKOBOIO MaTepHasia Haue
NPEACTaBICHNE O riA06anbHOM BEPTUKANIBHOM KOHTEKCTE WUIpaeTr
oyeHb Gonburyio ponb, MMEHHO noCnenHU# JaeT BOIMOXHOCTh
YMUTATENI0 BbIAENIUTh B TEKCTE S3BIKOBbIE CPENCTBA, KOTOpbIE Xa-
PaKTepU3YIOT JAHHOTO aBTOPA KaK IPENCTaBUTENsl CBOEH 3MOXU U
CBOEro KJ1acca, M MPOCTAEAUTb MX Pa3BUTHE HE TONLKO B TBOpuE-
CTBE €ro MNpeALIeCTBEHHUKOB, HO ¥ B mpou3BeneHusx Gonee mos-
IHEro mnepuona.
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ITIABA 1II,

TOINOHUMMSA
B COCTABE BEPTHMKAJIBHOI'O KOHTEKCTA
AHITIMACKON JTUTEPATYPHI

Jack (in a clearcold voice): Miss Cardew is the
granddaughter of the late Mr Thomas Cardew of 149 Belgrave
Square, S.W.; Gervase Park, Dorking, Surrey; and the Sporran.
Fifeshire, N.B.

Lady Bracknell: That sounds not unsatisfactory. Three
addresses always inspire confidence, even in tradesmen (O.Wilde).

TpubesenHHbI QUANIOr U3 XOPOLUO M3BECTHOM KOMERMH
O.Yaitnbna "Kak BaxXHO ObITb CEpbe3HBIM" HAIMIALHO WIIRCTPH-
pyer TO 3HaY€HME, KOTOPOE MMEET 1A MOHMMAHUA JIMTEpaTyp-
HO-XY[IOXXECTBEHHOIO TIPOM3BENEHMUS HAJTMYME B HEM CaMbIX pas3-
HOOOpa3HbIX reorpaduyecknx Ha3paHuM - OT Ha3BaHMA KOTTEMXA
unn ycansbbl 0O Ha3BaHMt ynuu, paifoHOB, ropomoB. B mpouecce.
YTEHHUSA JaXe s YHTaTesis-puionora GoNblIask MX 4acThb OCTa-
€TCA Kak Obl 3a NpefesiaMM ero CO3HAaTeNIbHOro BHMMaHusA. Takue
NOJPOGHOCTH, KaK aJpec MEPCOHAKA M MOMEMY OH MOXET XHUTb
MMEHHO B 5TOM, a HE B. [IPyIOM KakoM-nuGo ropopne, patone
MJIM [Jaxe HAa Npyroif ynuie, HEPEeAKO NPOCTO HE MHTEPECYIOT
yuTarens. YUnrarenn ke, OCTAaHOBMBILIMIA CBOE BHHMaHHE Ha TIO-
NOOHBIX JETANAX, OKA3bIBAaeTCsi B OONBLIMHCTBE CIIy4aeB. HECIO-
COOHbIM OLIEHMTbL BO BCEH NOJIHOTE MX 3HaY€HHE, MOCKONbKY He
pacnonaraer Heobxomumoilt uHdopmalueit,

Hdaxe B npousseneHusX pycckoit nmreparypel X1X B. co-
BPEMCHHBIA YMTaTe/Ib HANEKO He Bcerga ObIBA€T B COCTOAHHH
YJIOBHTb, MOHATb MW NO JOCTOMHCTBY OLIEHHTb aCCOLMALIMH, BO3-
HHKAIOIIME NMPH YNOMHUHAHMM TOTO MJIM MHOIO reorpauyecKkoro
HazpaHuA. YeM panblue YXOMUT OT HAC OMpeAesIeHHbI HCTOPH-
4yecKMif nepuwon, TeM 6ojiee pacnabIBYaThIMM M HeONpeAeNneHHbI-
MM CTAHOBATCS Y€PThbI, OJMULETBOPABLIME CYLIECTBOBABUIMIA MOpH-
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HOK BELIEH BO BCEX €r0 NPOABIEHMSAX, BKIIOYAs MECTO XXHUTENb+
crBa Jmogeit, Bce Gonee 3aTpyAHHUTENBHBIM CTAaHOBMTCS OIpene-
JINTb CBA3b, KOTOpas Obula -MEXIY afpecaToM NEPCOHAXa M ero
OGIIECTBEHHBIM TOJIOKEHHEM, COCTOAHMEM, MPOUCXOXIAECHUEM, 3a-
HATHAMH, KPYTOM HHTEPECOB M T.H,

Be3ycNOBHO, MMEETCS M3BECTHOE YUCAO NPOM3BENEHMH JIH-
TEpaTypb! MPOLUJIONO M Hadasa HbIHEIIHENO BEKa, HACTOJBKO IIy-
GOKO M BCECTOPDOHHE M3Y4YEHHBIX JINTEPATYPHOR KPUTHKOH BO
BCEX ACIIEKTaX, YTO MMP, HACECJICHHBIR MX Te€pOAMM, IO-IpEKHE-
MY IpPENCTaeT Nepef YMTATEJIEM Kak BIIONMHE peanbHbIN. B mnep-
BYKO OYEpelb 3TO OTHOCHTCA K MUPY BEILECTBEHHOMY, COXPaHSII0-
I[EMY Ha NpPOTSDKCHHM MHOTHMX HECATHICTHH M jaxe croneruit
cBOif BHeINHMH OGJIMK M MOTOMY Hambonee MOCTYNHOMY HJsl BOC-
NPUATUA., 3HAKOMSACH C BbINAIOLUIMMHUCA INPOM3BENCHUAMU OTeYe-
CTBEHHOH KNACCHKHM, YMTATENL YK€ HA YDOBHE CpEHHEH IUKONBI
MOXET COCTaBUTH cebe gocraTtovHoe mpeacrasieHue o IlerepGyp-
re HMocroesckoro mwim 0 Mockse A.H.Ocrposckoro, JoGo3Harens-
HOMY YHTATENI0 B JaHHOM ITPOIIECCE MHOIO IOMOTraloT TAKUE pa-
6oThI, Kak, Hampumep, i npepocxofHas kHura A.lllamupo "Ieitcr-
BHE TIPOMCXOANT B MockBe", rme-aBTOp BemeT 3a COGOM 4MTATENS
MO IEJIOMYy PSily BIOJIHE KOHKPETHBIX JIMTEPATYPHBIX afpecos,
OXMBJISASL NIl HETO OrpPOMHBI yBieKaTenbHbIl Mup accomuarui
u obpa3os..

Ho, k coxanenuio, npu BCEH HACBHILUIEHHOCTH YPE3BLIYANHO
HHTEPECHBIMH (PaKTAMHM M TOM 3HA4Y€HUH, Kakoe IofoGHaA KHura
HMeEET NI NpoOYXAEHHA 4YMTATENILCKONO MHTEpeca K mpobieMam
JIUTEPATYPHBLIX aApecoB BoolIie, OHA OHA HE MOXKET CONEPXKATb
B cefe Bceil mudopmaluu, koropas Morna Gbl 06eCrieYnTh YMTa-
TEJII0 BO3MOXHOCTb CHCHUTh 33 NMEPECOBIKEHHUAMM TI€POEB MHOTHX
¥ MHOIMX JIMTEPATYPHBIX MPOM3BENCHUM. :

Kakoe 6b1 mpoussenenue TypreHesa, Yexosa, KynpuHa uim
BynuHa Mbl HM B3s/tH, - Be3le HAXONMM BMECTE C HOPTPETOM,
ONMMCaHMeM YepPT XapaKTepa M OTHEAbHBLIMH (haktamm Guorpacduu
Tepos ele M €ro aapec, Npu4YeM MOCHefHUA HEPENKO NPEALIECT-
BYET BCEM OCTAJIbHBIM ITOAPOGHOCTAM M BO MHOIOM YIyGnsaer
Halle npeqacrasieHue O nepcoHaxke. OOMH WM [Ba NpUMEpa,
B3sATbic M3 poMaHOB TypreHesa, siCHO NOKa3blBAIOT, YTO" UMEHHO
MMeEETCA B BUAY: ' '

"CemeiictBo OCHHMHBIX, O KOTOPOM Yy Hac 3alljia peyb, CO-
CTOSAJIO M3 MYXa, XEHbI M MATH 4EnoBek naereil, Tpoxusarno oHo
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oxono Cobausvell naowjadku, B OOHOITAXKHOM AEPEBAHHOM [OMH-
Ke, C NONOCaThIM TMAPagHbIM KpPbUIEYKOM Ha YJIMIly, 3€JIEHbIMH
JIbBaMH HAa BOPOTaX M MPOYMMH [ABOPAHCKAMM 3aTEAMM, M €[Ba-
€fBa CBONWJIO KOHLIbI C KOHLIAMM, [O0JIXasi B OBOIHYIO JIaBOYKY
M YaCTeHBKO CuAasA Ge3 aApoB M Ge3 cBeY MO 3MMaM"™,

"BecHoii 1878 roma npoxuean @ Mockae, 8 Heboabuwiom Oe-
pessiiom Oomuxe na ILlaboroeke, MONOOON YENOBEK, JIET JBaj-
LaTH NATH, 10 UMeHHd SIkoB Apartop™.

" xun B MockBe y MOMX ponuteneit. Onu Hanumaru Oa-
uy oxono Kanyxckoid szacmaebvt npomue Hecxywnoezo™,

-HerpynHo 3aMeTHTb, 4TO TOROOHBIE ONMCAHHUA YAIE BCErO
OTKPHIBAIOT POMAaH WJIM PacCKka3 MJIM OTHAEJIbHYIO IJaBy, 06pasys
kak Obl TOT (pOH, HA KOTOPOM pa3BEpPTHIBAETCA TIOBECTBOBAHME,
TlocensAa CBOErO IEpPCOHaXka MO ONPENEIIECHHOMY agpecy, MHCa-
TeNb Kak Obl MOMelnaer ero B 0cobyl0 Cpeay, TEM CaMblM Hepen-
KO NPENOMNpENENsasa BO MHOTOM [anbHeEillee pa3sBUTHE €ro Xapak-
Tepa W caMblit xon cobbiTuid. Takas TO4YHAas ajgpecanus, HECMOT-
pA Ha M3MEHUBIIMECS Ha3BaHMs, TPAHMIbLI rOPOfA M caM ero o6-
JIMK, BO MHOTOM OOJEryaer NMOHMMAaHHE TEKCTa M 3aMbICEN aBTO-
pa. XOTA HMKTO YX€ He XMBET Ha Ja4ve okono Kamyxckoit 3a-
crasbi unu B CoxonbHUKax ¥ Her yxe Cobaubeil muomanKy,
TEM HE MEHEE COXPAHMBILIMECA YEPThl B OONMKE IOpoma AOT
BO3MOKHOCTb  BOOOpa3suTb cebe XHUBYK pPEUIBHOCTH CEPEIMHbI
[IPOLJIONO BEKa.

Topasno croxHee 0oOGCTOMT Oeno TOrna, KOrga 4YMCTO reorpa-
(puyECKMA XapakTep TOrO MAM WHONO HaWMEHOBAHMA YXOMMT Kak
Obl Ha BTOPOM IUJIAH M Ha MEPBOE MECTO BbICTYNAET “KYJbTYp-
Hblii KOMIIOHEHT'S, T.. CONHAJIbHbIE, UCTOPHUYECKME M KYJbTYp-
Hble KOHHOTallMHM TONOHHUMOB, INPUOOPETEHHbIE MMM B TEYEHHE
ONpeaeNiCHHOr0O MCTOPUYECKOTO 1epuopa. ITH KOHHOTAlMM Mpen-
CTABNAIOT COOOM HOBOE COHEpXXaHME TOMOHMMOB, (DYHKUMOHHUPYS
" yxe Kak Obl B OTBJIEYEHHH OT CBOErO NEPBOHAYAIBLHOIO COREpPAKaA-
HMA M TIOABEPrasiCb Pa3sHOOOpasHbIM , MOTH(UKALUAM B 3aBHCH-
-~ MOCTM OT M3MCHEHMiI B XOf€ OOLIECTBEHHOrO passuTusA. Hx wu3y-
yeHHe AOJDKHO CTaTb NPEAMETOM (PUIONOTAYECKOH TONOHUMMH,
Kakum 00pa3oM, HanpuMep, HOOJDKEH ‘pacCCMaTPUBATbCA CNERYIO-
i OTPLIBOK M3 pomaHa A.®.ITucemckoro: ‘

"HakoHeu, cam berxoBeH M cam GoxecTBeHHbIN Padasnb
Kak Oyaro Obl 3aTeM TOJIbKO M TOPENM CBOMM BIOXHOBEHHMEM,
ytobbl pa3Bnekatb Tazanky M Sxumanxy. 51 coBepiieHHO YGex-
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IE€H, 4YTO Bce Bamm wmockoackue Cen-XKepmenwvi, m.e. Teepckue
6yavaapel, Gonvuue u manvie Huxumcxue, O TOM TOJIBKO U Me€Y-
TAaKT, YTOOL!I Kak-HUOYIb YNMOmOOMTHCA .M cpaBHMTbCA ¢ TaraHkoit
u SIKMMaHKO#",

B pmannom cnydae "Taranka" m "SIxkumaHka', ¢ ogHoit cTo-
ponbl, 1 "TBepckue OynbBapel® um "Huxurckue" - ¢ npyro#t (Tak
X€ KaKk M MapHXCKuif aHamor mnocimegHux - Cen-KepmeHckoe
NpPENMECTbE) ONMIETBOPAIOT B YCTaX MEPCOHAXA HMCTOPHYECKMIA
KOH(JIMKT MeXJOy ABYMsS KJIacCaMM: OTMHMPAIOLIUM, YXOIAIIMM B
[POLIJIOE JBOPAHCKO-APUCTOKPATUYECKHM MHMPOM M MHPOM TOPr-
OBO-TIPOMBILIVIEHHBIM, Pa3BUBAIOLIUMCA U3 CpPEAbl MOCKOBCKOIO
kynedectsa, COBEpHIEHHO OYEBMIHA, TakuM 00pa3oM, nNO3MLUA
[IEPCOHAXA MO OTHOLUEHMIO K 3TOMY KOH(MIMKTY: 4YENOBEK, AnA
Kotoporo cama MbiCnb O Berxosene u Padasne Ha cimyxbe y ne-
HEXHOIO MEIIKA OTBPaTHTENIbHA, HE MOXET B TO KE BpeMs He
CO3HaBaTb M OOPEYEHHOCTH HOPOrOr0 €My MMpa H TOBOPUT O
HEM C TOpBKON HPOHMEN.

INonobHble Cyyam MHOMOYMCIIEHHBI, M SICHO, YTO KaxKAbli
U3 HUX 3aCJIYKMBaeT MOAPOGHONO KOMMeEHTapus. B To Xe BpeMms
HE TIPENCTaBNsAETCA BO3MOXHBIM BBIIENUTh U OOBACHUTL Kax-
Oblif agpec HACTONBKO MOJIHO M HAMIAAHO, Kak B KHMre "Jlefict-
BMe mpoucxomuMT B Mockee". Orciona HEM3OEXHO CIIENYET BbIBOMN
0 HeOOXOMMMOCTH nocoOUs MO OCHOBaM (bUINIOJIOrMYecKO# TOmo-
HMMHHM, B KOTOPOM Hapsily C KOHKPETHBIMM TIpPUMEPAMH M UX
aHanmu3oM ObLIM Obl BbIAENEHbI OCHOBHbLIE INPHUHLIMIBI NMOAXONA K
TakuM npoGnemMam. BosBpamjasch K TEKCTY, NPUBEAEHHOMY B Ha-
yane HACTOALIEH TINaBbl, CHeJyeT. elile pa3 MONYEPKHYTh, UTO €C-
JIM OTEYECTBEHHAs JIMTEPATYpa CTaBUT YMTATENs B TYNMK COOEP-
XAIUMHUCA B Hell TONOHMMUYECKMMHU IpobieMaMH, TO CHTYyauys
3HAYUTENILHO YCJIOXKHSETCA, KOrHa pedb HUET O 3apyOexHOi M-
TEpaType, JaXKe €cJIM 3TO JIUTEPATypa CTPAaHbl M3Y4YaEMOIO A3bIKA,
T.6. €CJIN CTYIEHT-(PUIIONOr yXe O00J1afaeT ONpeneNcHHbIMA HaBbl-
KaMH YTEHHS XYHIOXECTBEHHOH NMTEPaTypbl HAa JAHHOM SA3BIKE,

VKa3aHHblE HaBbIKM IIpeXIOe BCEr0 IPefyCMaTpPHBAIOT YeT-.
KO€ MPEACTABICHUE O BEPTHMKAIIBHOM KOHTEKCTE XYHMOXECTBEHHOIO
MpOM3BENEHNA U O TOM 3HAYEHHM, KOTOPOE MMEET TONOHMUMUSA B
ero coctgpe. J10 CMX MOp, HECMOTPSA HA TO YTO MUMEJH MECTO OT-
IOeNIbHbIE MOMBITKM MCCNENOBaTh [aHHYIO 0ONacTb B (buionoruye-
CKOM MJaHe’, OHA MO-NPEeXHEMY OCTaeTCA HENOCTATOYHO pa3pabo-
TaHHO#i. B pe3ynbraTe, unTass OTpbIBOK U3 Komemuu O.Yaitnbna,
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0 KOTOPOM WA peYb BbIMIE, CTYHEHT-(DHMIIONOr OKa3bIBaETCA HE
B COCTOSIHUM BOCHPHHSATH - €0 IOJUTMHHYIO CyThb. Kak mnoka3biBaeT
OnbIT, GONBUIIMHCTBO YWTAKOLIMX NOHUMAIOT cosa Ixeka Yop-
THHra TONLKO B TOM CMBICHIE, YTO TPH afpeca €CTh CBUMCTEJIBCT-
BO BBLICOKOTO YPOBHA 0NaroCOCTOSIHMA NEPCOHaXa., Takoe IMOHUMA-
HUE MOAKPEIJISETCA €Ile M KOMMEHTAPMEM K IMTHPYEMOMY H3-
JAaHMIO, TIE TOBOPMUTCA: "31ech Ha3bIBAalOTCA anxpeca Aoma B JIOH-
IOOHE M [BYX InomecTuif". Be3ycsiOBHO, IJisi MOBEPXHOCTHOrO BOCII-
pMATHA 3TOTO0 KOMMEHTapusa Obuo Gbl goctaroyHo, OgHAKO CTy-
JEHT-PUJIONOr HUKAK HE MOXET MM OrpaHMYUTbCA. OH HOJKeH
OTYETINBO INpPENCTaBNATb cefe, 4YTo 1000l 4JIeH IPHBHIIETHPO-
BAHHOIO KJ1aCCa B KOHIIE MpOLIIOIO - HAa4yas€ HBIHELIHEIO BekKa
(mpeca Gbuta manmucaHa B 1895 r.) He MEICIIMJI CBOETO CYIIECTBO-
BaHuA Oe3 ropopackoil pesupeHuuy B (emieHeGENLEHOM  paifoHe,
6e3 3aropopHOit ycanbGbl, NMpPERMOYTHUTENILHO B OXHOM W3 HauGo-
nee apUCTOKpaTMYECKUX TIpadpcTB AHMINK, U 03 OXOTHHUYBEIO
nomuka B IHoTnanmum, rie OH TNPOBOAMJI CE30H OXOThI. Takum
06pa3om, TpoOMHOI afpec pPacKphIBAET YUTATENIO HE TONLKO COIH-
aJIbHOE U MMYLUECTBEHHOE IOJIOKEHHE IIEPCOHAX3, HO M €ro 06-
pa3 KHM3HH,

B oroit cBsA3M HEOOXOOMMO OTMETHUTH HEKOTOPbIE YEPTHI,
XapaKTEepU3YIOLIHE AHIJIMIACKYI0O TOMOHMMMIO B TOM BHAE, B Ka-
KOM OHa BXOAMT B BEPTUKAJIbHBIA KOHTEKCT XYHOOXXECTBEHHON JH-
TEPaTypbl KOHIIA NpPOLIUIONO - Hayana HBIHEIIHEIO Beka, Bo-mep-
BBIX, [0 CPABHCHMIO, HAIIPUMED, C PYCCKOM JIMTEPATYPOM TOrO Xe
Nepuona, aHraM4yaH xapaxkrepuayer Gosiee OGOCTPEHHOE BOCIIPHA-
THE MHGOPMALUK, OTHOCALUEHCA K MECTY >KUTENIbCTBA YEJIOBEKA.
Kak yxe rosopusiock BBILLE, ajpec - HEOThEMJIEMas depra oGpa-
33 JIMTEPATYPHOIO MEPCOHAXA, COCTABNSAIOUIAA OHO LIEJIOE C OMH-
CAHMEM €r0 BHEIIHOCTH, PEYEBLIM IIOPTPETOM M [PYIHMH [ETa-
NAMH aBTOPCKOM XapakTEPMCTUKHU, ITO CBUJETENLCTBO €r0 CONU-
ATLHONO TMOJIOKEHMA, ero of6pa3a >KHU3HHM, 3TO BIIEYATIIEHHUE O
HEM, KOTOpOE CO3{aeTcA Yy Jofeif, KOrma OHW TOJBKO CJIBILIAT
KaKoe-TO Ha3BaHME MECTHOCTH, IOpPOAa, YAMIIbI, HE MMeEs €le U
MPEACTABIEHUA O TOM YeJIOBEKE, KOTOPhIA IO 3TOMY afipecy XXu-
BeT. Hackonbko MHOJIHBIM M OTYETIIMBLEIM MOXET ObITh Takoe
BIIEYATIIEHUE, CBUJIETENLCTBYET CJIEAYIOUIMIA OTPBLIBOK:

"Willow Vale, she thought, would be a quiet tree-lined road
near Wimbledon Common, number 24, large, Victorian; Mrs.
Chichester an elderly gentlewoman with rigid notions of behaviour,
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demanding but just, whose servant was leaving her because she
wouldn’t, or couldn’t afford to pay her adequate wages in these
inflationary times. A sombre over-furnished hall, a large rather
chilly drawing room where an old lady sat listening to classical
music or reading In Memoriam column in a quality newspaper"
(Ruth Rendell. A Judgement in Stone).

COUHONMHIBUCTHYECKUR XapaKTEP AHITMUCKMX TOMOHUMOB
SIBHO NPEBAJIMPYET HAg MX COGCTBEHHO reorpadMyecKuM COnEp-
xaHueM. Mbl MoxeM HabmonaTh 30€Ch MHTEPECHYIO KAPTHUHY Iie-
pexoma OT TPEUMYLLECTBEHHO TIeorpadMyeckoro COAEpXaHUsA K
pce OGonbuieMy OCnIaGIeHUI0O M HOCTENEHHOMY YCHIJIEHMIO COIl-
MOJIMHTBUCTHYECKOTO 3JIEMEHTA M, HAKOHEL, K IOJHOMY INpeolna-
panmio nocnenuero. Ho maxe korma cobcTtBeHHO reorpacduyeckoe
cofiepKaHWe M OKa3bIBAETCS BLIPOXECHHBIM Haubosee OTYETIIMBO,
ajpec HMKOINA HeE MpPENCTABIAET co0OH 4YUCTO reorpaduyeckoro
nousaTa. OH BCEINAa M HEM3DEXHO COYETAETCH €HIEC M CO 3HAYM-
TENbHBIM 00BEMOM  COLMOJIMHIBUCTHYECKOK HMHGOpPManuMu, BO
MHOIO Pa3 NPEBOCXONAUIMM OOBEM COOTBETCTBYIOIEH WHGpOpMa-
UMM, ComepXauleiics B aHANOTMYHBIX NMPUMEpAx, B3ATBHIX M3 pYyC-
ckoif nurepatypnl. II0 Bcell BEPOATHOCTH, B 3ITOM CJIELYET BU-
OETh MCKIIOUMTENIbHOE OTHOLUEHME aHIJIMYAH ONPENENIEHHOIO
Kpyra K COGCTBEHHOCTH BOOOLUE K HEBHXMMOMY HMMYLUECTBY B
YaCTHOCTH.

HeoGXORMMO OCTaHOBMTLCS €III€ Ha OJHOW OCOGEHHOCTH,
KOTOPYI0O Mbl 33aMe€4YaeM, M3yyas aHMIMHCKME TOMOHMMBbI B ¢huio-
JIOTMYECKOM acimekre. Bcnencrsue psfa NPUYHMH, CPERM KOTOPBIX
HE MOCJENHIO POJb MUIpaeT aHImilckuil kOHcepBaTHM3M, pa3 BO3-
HHUKIIIKE aCCOLMALMM, KAK NPABUIIO, 3aKPENNIAIOTCA M OKa3bIBAIOT-
¢ OYEHb CTOMKMMM, MHOT[A OCTaBasCh IPAKTHYECKH HEM3MEH-
HbIMH HA MPOTSKEHMM MHOTHX NECATHIIETHHA, DTO MOXET KacaTh-
CA KaK OTHEJIbHBIX YNHL, M PaOHOB, TaK M ueJIbIX ropogos, Tak,
HanpuMep, BpaliToH B BOCHPHMATHM COBPEMEHHBIX AHIVIMYaH 3TO
"a fun-loving place, associated with dirty weekends and sinful
pursuits, almost as bad as Paris". C ppyroit croponbl, ofpaiasch
K MpPOM3BENEHUAM aHDIMICKOR nureparypbl 30-X rogoB, Mbl Ha-
XOAUM TaM COBEPILIEHHO TAaKYI0 XE XapaKTEPHCTHKY:

“She divorced me for cruelty and flagrant infidelity. I spent
a whole week-end at Brighton with a lady called Vera Williams.
She had the nastiest looking hair brush I have ever seen™ (Noel
Coward).
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"] suppose you wouldn’t care to come away for the week-
end? he asked.

’l shouldn’t mind’, said Milly. "Where?

’I thought of Brighton’. - ’Oh... Is it for a divorce? - ’Yes”
(E.Waugh).

To4yHO TaKk Xe€, HampuMmep, BOHA-CTPUT HA MPOTSAKEHHHM TO
MEHbIIIEH MEpE TMOJIOBUHBI CTOJNIETHA - cocpeno*rotme 6orarcraa,
POCKOLLIM, MOJBI:

"Often in Bond Street I see women with painted cheeks and
dyed hair dressed In a manner which even a courtesan would
think startling, and 1 recognize the leaders of London fashion*
(W.S.Maugham ). .

"Well, she’s in a very nice job. Bond Street - and they treat
her very fair" (E.-Waugh).

Kak MOXHO BMAETb M3 NPHUBEACHHBIX BbICKA3bIBAHMM JBYX
aBTOPOB, NMPOM3BENICHUA KOTOPbIX BBIXOAMJIM B CBET C pa3HHLEdH
B YETBEPTb CTOJIETHSA, OCHOBHOE COREPXAHME COIMOMHTBUCTHYE-
CKOM KOHHOTallMM He M3MEHMJIOCh. EAMHCTBEHHOE pasnuuue
MOXHO HabmiofaTh TONBKO B GONblIei ONpeReneHHOCTH, GOJb-
Ieif YETKOCTH BbIPAXKEHMs 3TOM KOHHOTALIMM BO BTOPOM BbICKA-
3bIBAHMM: B TIEPBOM peYb MIET MNPOCTO O NPUBHIETHPOBAHHOM
paitone JIOHOOHa, TOrma Kak BO BTOPOM BOHA-CTPHT B ycTax mep-
COHaXa M3 HM3LIMX CJIOEB OOLIECTBA - CUMMBOJI JYYILCH, Kpacu-
BOM >XM3HHM, CBSI3aHHO# ¢ paboOTOif B LIMKAapHOM MarasuHe. Xa-
paKTepHO, YTO YETBEPThL BeKa cmycTs, B 1964 r., Takoe e mpen-
crapiedne 0 BOHp-cTpUT co3paer y uMTatens NyTeBOAUTENL MO
Jionpony: "The Bond Street area is the display ground of parure,
the gilt upon life’s lily, in all forms™.

M3 Bcex 371eMeHTOB, OGPa3ylONUX BEPTUKAJILHBINA KOHTEKCT
XY/I0)KECTBEHHOTO TNPOM3BENEHMSA, MEHDBILIE BCETO BHUMAHMA YHE-
JIANOCh BCAKONO pofja Ha3BaHMAM, HayMHas C reorpaduyeckux 10
HAaMMEHOBaHUN KHHOTEATPOB, KOHLEPTHBIX 3aJI0B, MAara3uHOB M
1.1, [lomobHblit hakT NpeacTaBifETCA BNONHE OOBACHUMBIM. Ilo-
HATHO, YTO LIMTATbl U AJUIIO3WM, HANPUMEP, B ropai3no Gonbluei
CTelleHH NPUBJIEKAIOT K cebe YMTaTens, 3aMETHO BbIAEJAACH Ha
(oHEe TEKCTa KaK B IUIAHE COACPXKAaHMA, TaK M B IUJIaHE BbIpaxe-
HUA. YHoTpeOneHue TOrO MJIM MHOTO reorpadu4eckoro Ha3paHusf
MHOTAa MOXET M HE MpPEeNcTaBisATh OCOOOM TPYAHOCTH JIJIA BOCIH-
puATHA, GynydM HEPEOKO YETKO MOTHMBUPOBAHHBIM WMJIM CHTYya-
TMBHO OOYCJIOBJIEHHBIM, HanmpuMep:



''m very well myself, proceeded James, ’but my nerves are
out of order. The least thing worries me to death.’I shall have to
go to Bath.” “Bath!’ said Nicholas. 'T've tried Harrogate. That’'s no
good. What I want is sea air. There’s nothing like Yarmouth™
(3.Galsworthy).

Jaxe YMTATENIO, HE OCBEMOMIIEHHOMY O reorpagMyecKoM
TIOJIOKEHUH YIIOMMHAEMBIX MECT, COBEPIIEHHO fCHO, YTO pPEYb
HIET O TOMYNAPHBIX KYpOpTax.

Curyanus, Kasanoch Obl, YNIPOILAETCsA €HIE M 33 CYET TOro
takra, 4TO B COBETCKMX H3NAHMAX 3apyOexHOM KIIACCMKM reorpa-
tbuyeckue Ha3BaHMA HApANY C OPYITMMM JETAIAMHM KyJIbTYpbI,
ObiTa M TJ. OMMCBHIBaEMOil CTpaHb! Oonee MM MeEHee nOfpoGHO
OCBEIIAIOTCA B KOMMeEHTapUAX. Tak, HampuMep, B KOMMEHTapMAX
K BBIIIENPUBEAEHHOMY pPa3roBOpPY Mbl HaXOAMM CJIEAYIOLINE OOD-
SICHEHMSI YNOMSIHYTBIX B HEM Ha3BaHUIA:

Bath - Bar - KypopT ¢ MCTOYHHKaMH Jie4eGHBIX BOM, pac-
MOJNIOXKEHHBI B >KMBOIMMMCHON MeCTHOCTM Ha Gepery p. JiiBoH, B
I0T0-3aMagHOM 4YacTH AHIJIMM,

Harrogate - X3ppOyre#T - KypopT C MHOIOYMCIICHHBIMM HC-
TOYHHMKAMH JICYEOHBIX BOX, B CEBEPO-BOCTOYHOM 4YacTH AHIJIMU.

Yarmouth - SIpMyT - MOpCKOif KypOpT Ha BOCTOYHOM IIOGe-
pexbe AHITINM, MONB3YIOLMIACA GOJBIIOA M3BECTHOCTRIO,

Kak MOXHO BHJETb M3 AAHHBIX OOBACHEHMH, OHHM, pacuId-
psAsA B KAaKON-TO CTENECHM HAllie IIPENCTaBlIeHME O reorpapuu AH-
[JIMM, M0 4eM YIIyOnAloT Hamle MOHMMAaHUE YNOTpeOJICeHUsA
OaHHBIX reorpadMyeckux HA3BaHMA B TEKCTe poMaHa. HHbIMHU
CJIOBAMHM, 3TH Ha3BaHMA MOMIM Obl ObITb NPaBWIIBHO IIOHATHI H#
OLICHEHBbI YHMTaTeNIeM U Ge3 MOMOILM KOMMEHTapus.

OnHako B LEJIOM pANE CIY4YaeB MOXET MMETh MECTO TaKoe
nonoxeHue (B OCOGEHHOCTH B 33apyGEXHBIX M3JaHMAX, He CHab-
XEHHBIX Pa3BEpPHYTbIM KOMMEHTAapHeM), KOIa TO WJIM MHOE reo-
rpacguyeckoe Ha3BaHMe, caM (aKT €ro yrnoTpebieHus B TOM WIIH
HHOM KOHTEKCTE MMeeT OONBIIOE COIMOJIMHIBUCTUYECKOE 3HAYe-
Hue. OTCyTCcTBME Yy YMTaTeJId B TaKMX CIydasx HeOGXomuMoro
(OHOBOrO 3HaHMA NPHUBOAMT K HEMOHMMAHMIO, a MHOrMA M K
MNOJIHOMY MIHOPMPOBAaHHIO MM BECbMA HEMAJIOBAXXHBIX NOAPOGHO-
creif. PaccMoTpuM, HampuMeEp, elie ONMH CIy4ad YIOMUHAHMA
yXe 3HaKOMOro HaM Mecta - bara:

89



“How many of my friends had suffered from such infanticide,
how many had cramped their style for fear of what Aunt Juliet
would say at Littlchampton or Uncle Roderick at Bath™,

Ecnu yuratenns GyNeT NBITaTbCA NOHAThL CONEPXKAHME NpH-
BERCHHOI (pasbl, PYKOBOJCTBYRCh MMeIowelica Yy Hero uHGOpMa-
nuelt 0 nonynApHOM KypopTe, OH, BepoATHO, 6ymer oO3amayeH
TEM, IOYEMY MHECHHE HAXONALUMXCA TaM POACTBEHHUKOB MOIJIO
MMETb pelaoniee BIMAHKUE Ha 00pa3 MbIciiell MOJOAbLIX Jiromeit.
Heno B TOM, 4T0 Ha3BaHUA Bar m JInTrireMnToH HecyT B cebe
HECKOJIbKO MHOE CONEPXKaHHME, YE€M B BBIILIENPUBEREHHOM INpUMeE-
pe u3 "Carm o dopcaifitax". B Hayase Beka MU B NMEPUON MEXRY
ABYMS MHKPOBLIMM BONHAMM 3TH HEGCONBILINE TOPOOKU COYETANIM
B cebe yno6CTBa KypOPTHOIO JIEYEHMS M CPaBHHMTENILHO HELOPOro-
ro ofpa3a XM3HM M CIYXWIM TOCTOAHHBIM MecTonpeGbiBaHUEM
YUICAIIHX OT A€M MOXHUIIBIX JOAeH, B YaCTHOCTH OTCTABHBLIX BO-
eHHbIX. Hepenko cayuyasnoch, 4YTO Apyrue 4iIeHbI MX ceMeif, 0co-
GEHHO MJIA[ILINE POACTBEHHMKHM, HAXOMWJIUCh B MAaTEpHAJILHOM
3aBUCHMOCTH OT HHMX. [lomofHOe OOCTOATENILCTBO, & MHOTAA M
MEPCIEKTHBA TMOJIYYCHUA HACICACTBA BBIHYXIANK MOJIOOLIX. JIO-
neit OTHOCHTLCH C YBaKEHMEM M BO MHOIOM CJIEAOBaThb KOHCEp-
BAaTUBHLIM B3IVIAfAM CTapILMX,

IIpuMepbl Takoro popa KpaifiHe MHOTMOYMCIIEHHBI ¥ Pa3HO-
06Gpa3nsl. -[To310OMy OfHO# ¥3 nepBOOYEpEAHBIX 3afa4 (PUIEIOora-
AHIVIMCTA "CJIEAYET CYMTATb NPHOOPETEHHE M pacUIMpeHHe (OHO-
BBIX 3HAaHHHA B OTHOINCHMM TONMOHMMMHM Amurauu. PuIONOr-aHr-
JUCT HE MOXET CYMTATLCA TOJHOLEHHBIM CHELMATMUCTOM B
cpoeit obmactu, eciu A uHero JloHmoH Iuxkenca, Jlownon Ko-
naH Jodns wnu Jlosmon Toncyopcu He ABAAIOTCA CTONB XKe fAC-
HbIMM M Y€TKO pa3paGOTaHHbIMM TNOHATHUAMH, KaK, HaNpUMep,
Mocksa Octposckoro unm IlerepGypr OCTOEBCKOIO A/ PYCHCTA.

Otciona 3ajayeil MajbHEHILIEIO HANIOKEHUA ABIAETCA NnpM-
BreYyb BHMMAHME K 37IEMEHTaM TOMOHMMMM B COCTaBE BEPTH-
KaJIbHONO KOHTEKCTA, .2 TaKXXE MNPOMJUIIOCTPHUPOBATL HEKOTOPLIE
PasHOBHIOHOCTH TIeorpaUuecKMx Ha3BaHUM C TOYKM 3pEHMs COL-
MONMHIBUCTHYECKON 3HAYMMOCTH, KOTOPYIO OHM npuobpenu oco-
6eHHO ¢ KOHIA IpPOLIION0 CTONETHS.

Kak yxe roBopuioch Bblilie, KPYI TaKMX HAa3BaHUA B BbI-
cuuelt CreneHu BeJMK M pasHoobpaseH. Ciona BXORAT KaK Halsa-
HUA OGONbILIMX IOPONOB, KPYNHBIX HACENEHHBLIX INYHKTOB, TaK H
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HeGONBIINX NEPEBEHb M JAXE OTAENBbHBIX ycanel, MMeEIOLUX WC-
TOPUYECKNE HIIM KakMe-nMGO ApYTHE acCOIMAIMH.

Yuratenb, U OCOGEHHO 'YMTATEIbL~PHUIIONON, PACHONIaraeT B
cay4ae TEPBLIX HEKOTOpoN uHbopmManmed, 0ObIYHO NOCTATOMHOM,
yTo6bl 00ECNEYHMTh NMOHMMAHME IO KpaWHEH Mepe B caMOM 06-
mem- pusie. Tak, YuTaTenb, UMEIOWMIA CBECHUA 06 McTopuM AH-
[JIMM, €€ IPOMDBIIUIEHHOM PpasBUTHHM, HECOMHEHHO [OJKEH
MMETb TMpPEACTARJIEHHE O PpAVIMYMAX MEXIY CEBEPOM M IOIOM
CTpaHbl, HACEJICHHE KOTOPbIX B CHMJIy CJIOKMBIIMXCA HCTOpMYE-
CKMX TPHMYMH NPEACTaBNAET Co0OH (M B M3BECTHON CTEMEHM 3Ta
06OCOGJIEHHOCTb COXPaHACTCA B HACTOALIEE Bpems) Kak Obl aBe
HalK €O CBOMMH crnenuguIeCKUMH OCOOEHHOCTSIMM B 3aHSATH-
sX, o0pa3e >XH3HM, PEIMIHO3HBIX M MOJIUTHYECKMX B3IISOAX M
t.J1. JIoCTaTOMHO YOGEOMTENBHBLIM NPUMEPOM TOMY MOTYT CIYXHMTh
XapaKTEPUCTUKU YPOXEHLEB YIIOMMHACMBIX B IPOU3BENCHUAX
'MECTHOCTEH:!

"Winifred’s father was always generous: but still, ke was a
man from the North \yith a hard head and a hard skin too,
having received a good many knocks” (D.H.Lawrence).

"He had a high opinion of the boss of the wool factory, Mr.
Allington, a very high opinion indeed when one remembers that
Mr. Allington was not a Bruddersferd man but came from the
flimsy and treacherous South' (J.B.Priestley).

" Ix.B.IIpuctnu Gonee nompoOHO XapakTepu3yeT 3TO pa3iu-
upue B cBoell knure "The English™:

"There were two Englands, entirely different in appearance,
manners, styles of life, as various early and mid-Victorian novelists
were eager to point out. The common people lived in both
Englands, but the industrial English and the¢ old rural English
taken on a broad basis, hardly ever set eyes on-each other. It was
difficult for them to bglieve they all belonged to one nation. In the
smoke-blackened regions, extending north from the West Midlands,
ordinary people referred to ’Down South’ as if it were a foreign
country, and were still doing it when I was a youngster in the
West Riding. (In spite of all the more recent changes, this feeling
of being different from ’Southerners’ still lingers in the North)"?.

Kax wnaspanmsa ropopos” (Jlonpon, 3nuuObypr, JldBepmynb,
Tnasro, [dysp, Bpuctonb M np.), Tak ¥ Haspauua rpaders (Vopk-
mmp, Yaccexe, KeHT u Ap.), 0COGEHHO 4acTO IOBTOPAACH, NPHOG-
penu gnsa GONBLIIMHCTBA YMTATENEH BIIONHE YCTOWYMBBHIE acCOLM-
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amu  ([ysp - NOpT, 4Yepe3 KOTOPbI OCYILECTBISIETCA CBA3b C
KOHTHHEHTOM, KeHT - "¢pykroBbHIt cant Anrmun" u T.1.). K coxa-
JIECHUIO, OHM HOCSIT, KaK IPaBUJIO, CaMblii ITOBEPXHOCTHBIN Xxapak-
tep. CryneHt-pmonor o6br4HO umeer cnaboe rnpepcrapiieHue 06
a[IMMHUCTPaTUBHOM [EJIECHUM AHMIMM M O IPHPORHBIX, UCTOPHU-
YECGKMX, COHMANIBHBIX M KYJIBTYPHBIX Y€pTax, OTIMYAIOLIUX Kax-
noe u3 rpaders. M3pectHo, Hanpumep, yto Xaprdopuaump, io-
crepiuup, Lponiuup, Byctepminp ¥ HEKOTOpbIE ApyruMe rpacgcrea
SIBNIAJIUCh CPEAOTOYMEM 3arOpofHbIX Yycadel, NpUHamIexXaluXx
ApUCTOKPATHM M TIPENCTaBUTEIISIM BBICIIUX CloeB obiectsa. du-
TaTEJb, PACIIONATAIOMIMIA TaKOrO0 popga CBENCHWAMH, HE 3aTpYyJ-
HUIICA Gbl NOHATH, MOYEMY IJIA XaPaAKTEPHUCTHKM NPOU3HOLIEHUS
nepcoHaxa ynorpebnserca ¢pasa Ona eogopura max, kax Oyd-
mo ee demcmeo Npowno é xaxom-nubydob napxe XapmepopOuiu-
pa. OH He Hyxjanca Obl TakKXKe B KOMMEHTApHUAX, 4YTOOBLI IO-
HATH, YTO Bycrep - oyeHb nopxopsAinas ¢amMuius IJIsA IEpPCOHa-
XKa-aPUCTOKPaTa MMEHHO IIOTOMY, YTO OHa accolumpyercs ¢ Byc-
TepuinpoM. OGBbIYHO CaMO yMOMHHaHME rpadCcTBa IPH YKa3aHMM
Ha Ybe-IMOO MECTO XHUTENbCTBA YXKE HECeT B cebe NONOXKHUTEIb-
HbIE€ KOHHOTALMM KAK B CHUJIY M3BECTHBIX MCTOPHYECKHX PEMH-
nucneHuuit (Jeson, Kopuyonn, Caccekc, JlunkompHmup, Hop-
TYMOEpJIEHA), TaK M IOTOMY, YTO CaMa HUNEeA CNOKOHHOM CeJb-
CKOM XH3HM ONMXe K TMPUPOE MMEET, BUAMMO, GOMbIIYIO NpH-
BJIEKATEJIbHOCTh 110 CPaBHEHUIO € HIYMOM H CyeToi GONbILIMX ro-
ponoB. Tax, HanpuUMep, YEJIOBEK, PONCTBEHHHUK KOTOPOIO XMBET B
Llleddunpe (KpynHbi MPOMBINIIEHHBIH TOpoR), IPERNOYNTAET
TOBOpHTh O "poncTseHHMkax B Hopkwmpe" (rpadcrso, rne Haxo-
npurcs ledpdunn), Tak kak 3TO syyure 3BYYUT U BBI3bIBAET 6O-
Jiee NPHUATHBIE aCCOI[MALIMH.

HaceseHHble MYHKTHI MEHBIIENO pa3Mepa TAKXKE YacTo OKa-
3bIBAKOTCH 3HAKOMBIMHM YMTATENIO MO pasHOOGPa3sHbIM NPUYHHAM,
Gynyuu CBs3aHbI, HaNpUMeEp, ¢ KAKUMH-JIM60 HETOPHUYECKMMH CO-
GbITUAMH, ROCTOIPUMEYATEIBHOCTAMY, UMEHAMM BEJIMKMX Jiropei
u T.g.. Crpardopn-Ha-JitBoHe - kak poguna lllekcnmpa, Oxcdopn
1 KeMOpupmx - kak crapeiuine yHUBEPCUTETCKHE ropopa, Mopk -
Kak obyamarenb ApPeBHEro cobopa unu Pouecrep, m3obpaxkaeMbiif
Hukxencom B "Taitne JpsuHa Jpynma" nmop Hasspanmem Kiroiictep-
roM. HHorga HasBaHmA pAaxe HeGONBIIUX TOPOAOB, HE IIpHMeE4a-
TEJIbHBIX HU B KaKOM [pPYIOM OTHOHMICHMM, MOTYT MpUOGpeTaTh
0c060€ 3Ha4YECHME H3-33 PETyNAPHO IMPOBOAMMBIX TaM CKau€K, pe-
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raT, KOHIEPTOB, ¢ecTuBaneil, NPURIEKAIOUIUX BHUMAaHME CaMBbIX
pajHOOOPA3HBIX OGIIECTBEHHBIX cnocB. CpefiM HUX OTYETIIMBO
BHIAEIIAIOTCA HEKOTOPBIE, CAaMO YIIOMHMHAHME O KOTOPBIX OTpaXkaer
HADJISAHO COLMANIbHOE MOJIOKEHME M 06pa3 XM3HM IOCEHIAIOIUX
ux JIHLL

"She was really too busy, in too much of a whirl of -society
while the season was going on, to wonder whether Polly was
being a success or not; when it was over they went to Goodwood,
Cowes, and Scotland, where no doubt among the mists and
heather she had time to take stock of the situation” (Nancy
Mitford).

He ocrasnsier HMKakKMX COMHEHMii, YTO TEPCOHaXH IpH-
HAIJIEXKAT K BBICHIMM KpPYraM aHITIMICKOro OOILeCTBa, €CIM YMTa-
TENb OCBETOMJIEH O TOM, 4TO Lyasym - 310 Mnmoppom B Caccek-
ce, Te B KOHIE MIONA COOMpAaercsi Ha €XErofHble CKA4KH CBET-
ckoe obiiecTBo, Kays - MecTo mpoBefeHHMs €XEToqHOMN MHapycHOMR
peraTtbl Ha OCTpOBE YaliT, HEM3MEHHO MpHMBIIEKaoLuel d¢elieHe-
GenbHYI0 nyOJNIMKY, M HakoHew, asrycT B LIIoTianguu - OXOTHM-
yMii Ce30H, NMPOMYCTUTh KOTOPbIA [JIsA NPENCTABUTENECH HEKOTO-
PbIX CBETCKMX KPYI'OB COBEPLICHHO HEBO3MOXHO.

ITonoOHble nNpuUMeEpbl ¢ YNOMMHAHHMEM OOHHUX M TEX Xe
MECT B AHAJIOTHYHBIX CHUTYAlMAX euie Gojlee MONYEPKUBAIOT TE
acCOL[MALMK, KOTOPbI€ OHU BBI3BIBAIOT WJIM NOJIXKHbI BbI3bIBATH Y
YUTATENA, OONAAAIOUIENG COOTBETCTBYIOLUM (DOHOBBIM 3HAHUEM!

“I've just had a simply lovely invitation to the Captain‘s
cocktail party, all covered with flags and things.*

‘But you‘re mot really going?* I demanded. ‘Why ever not?
They say it‘s the absolute social pinnacle<of the voyage. Ascor and
Cowes rolled into one” (Ascot - JckoT - Mmnogpom B BuuAasope,
IJic MPOXOMAT €XEromHble YerbipexigHeBHbie ckauyku) (R.Gordon).

Ecnmu 3ckor u Kay3s onuunerBopAIOT O€eCK M OXHMBJIEHUE
o0pa3a >XM3HM BbICIIMX KpyroB, To Barmmor B Cappm, Hemanexo
OT JIOH/IOHa, CUMBOJIM3UPYET "MPHUIOPOAHYIO CKYKY', LApPSALIYIO B
O0l1leCTBE [ENMBIOB, GAHKOBCKMX CIYXAlLMX, [PaBUTEIILCTBEHHBIX
YUHOBHMKOB CPEIHEr0 paHra, GHPKEBbIX MAaKIepoB M T.J..

“It's a frightfully dreary affair. Everyone knows that the
people at the Captain‘s table are always the stuffiest bunch on
board. They just stand round talking about stocks and shares and
golf and downing all the free gin. You might just as well be at a
cocktail party in Bagshor‘l happen to have been to some
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wonderful parties in Bagshot, darlingg. When I was engaged to a
divine officer at Sandhurst” (R.Gordon).

He cnyyaitno Barmior m CanaxepcT OKa3bIBAaIOTCA YNOMS-
HYTBIMH BMeCTE, TaK KaK B bBarmore HaxXOAMTCs MOJIUIOH BOEH-
Horo yumnmiua cyxomytHsix Boiick (Campxeper). YnomuHanue B
pasrosope 00 akuMax (stocks and shares) Takke 3akOHOMepHO,
nockonbky Cappu, Caccekc M KeHT 4acto Ha3pIBAIOT IO MpeoG-
napamoiieMy tam HaceneHmio the stockbroker belt:

*“Where have you come from?‘ I asked.

‘Surrey’, the young man replied.

He looked rather like the prosperous young stockbroker that
the name conjured up" (James Herriot).

B Ha3zpanubIX rpagcrsax OObIYHO XMBYT JIIONH, CIyxeOHas
WM [eNoBast XHM3Hb KOTOpbix mporekaer B JIongoHe. B coorseT-
crBuM ¢ OObIYaeM CBOEIO Kpyra OTHENATL paboOTy M BCE, 4YTO ¢
He#l CBA3AHO, OT CBOEH OOMAIUHER >XU3HM OHM TIPEANIOYHUTAIOT
paboratb B JIoHpoHE M XHTb 3a ropogoM. Takoil BBIGOp yacro
onpenensieTcsi He TOJNbKO XenaHuem ObIThb Gimxke K mpupone, u3-
fexarb LIyMa M CYTOJOKM OONBLLIONO ropofa, HO M TIPECTHXKHO-
CTBIO TIOJNIOKEHMA BIIANENDbIa "3arOPONHOI pe3nmeHLMNU", BCEINa
MMEIOMIEr0 [UIA  AHIIMYaHMHA OGONBIUYI0O TIPUBIIEKATENILHOCTD.
Yxe cam0 no cefe ykazaHME Ha HAIIPaBJICHHME, B KOTOPOM JIIOAU
COBEpIIAIOT CBOM €XCAHEBHBIE IMOE3NKM Ha paGory M C paboTsi,
HMeeT ABHYI0 COI[MAJIBHYIO OKpalleHHOCTb. Tak, cpemM JOHOOH-
CKMX BOK3aJI0B BOK3aIbl Barepmoo u Bukropus, CBA3BIBAIOLIKE
JIOHIOH C I0XHBIMM Ipad)CTBaMM, MMEIOT INPEMMYILECTBO Mepex
IT5AOUHITOHOM, OTKYHA PpECIEKTabeNIbHbIA MHMP 3aropoiHbIX Yyca-
ne6 Haxonmrca Ha GOMbLUEM DACCTOSHMHM, M CaMa MOE3Ka 3aHM-
MaeT Gonblile BpeMEHM, Y€M 3TO HEOGXOMMMO ISt TOrO, 4YTOGHI
npouMrarb "TaiimMc" OT nepBo#t 0 MOCJIEAHER CTPAHMILBI..

B OTHENBHBIX CIy4asX [axe YNOMHUHAHME O KaKOM-TO Ha
NepBblif B3MIAJ HE3HAYMTENILHOM Ha3BaHUM, KOTOPOMY, Ka3ajioch
6bl, MOXHO He NPHUABATbD OCOOOM BAXKHOCTH, OKAa3bIBAETCA BaX-
HbIM M 3HauyuMTenbHbIM. Kakoe 3HaueHue, HampuMep, MOXeET
MMETb Ha3BaHWE CKPOMHON BHJUIBI B IPHIOpofe, NMpUHALIEXKa-
el HUYEM He NPHUMEYATENbHOMY mHepcoHaxy? ONHAKo B HuXe-
CNENYIOLEM ONMUCAHUM Mbl OGHApPY)XXHBAEM HA3BAHME, 3aCIYXHBA-
jolee Goee TIATEILHOTO KOMMEHTapusi, YeM TOT, KOTOpLIA Aa-
eTca B MOJOOHBIX CNyyasx, Hanpumep: "B AHrmum cyuiecrByer
obpiyaif npuceauBaTh COOCTBEHHDBIE MMEHA OTHEJIbHBIM 30aHMAM":
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The Plumtrees lived in a small house called “Blenheim* that
stood in a neat garden, containing a row of yews shaped into
horses' heads, with a miniature brass cannon by the
steps"(R.Gordon).

Be3ycnoBHO, TakOH KOMMEHTapuil B KaKOR-TO cTenenyu oOmn-
paBdaH, TaK Kak OObluaik fefCTBUTENILHO CYUIECTBYET M HEOJZHO-
KpaTHO AaBaj MOBOJX [ BCAKONO POAa KOMHMYECKMX CUTYyauuit u
wryrok. Jx.Muxewr B csoe#t u3BecTHOM KHure "How to Be an
Alien" orMeuaer 31OT OObIualt Kak OOHY M3 OcoBeHHOCTEH amHr-
AMHACKOr0 yKjana >KM3HH:

"Many people refuse to have numbers altogether, and they
choose names. It is very pleasant, for instance, to find a street
with three hundred and fifty totally similar bungalows and look for
"The Bungalow". Or to arrive in a strect where all the houses
have a charming view of a hill and try to find "Hill View". Or
search for "Seven Oaks" and find a house with three apple-trees™.

Onnako B cny4ae "bnenxe#tma" Ha3BaHME OTHIOOb He Ciy-
yaiiHo, Brnamenelu BHJUIbI, MONKOBHMK B OTCTAaBKE, MO-MpPEXHEMY
KMBYILMA MHTEpECaMM Cpefibl, B KOTOPOHX OH IpoBen GOJbLIYIO
yacTh CBOEM XW3HM, Ha3biBaeT CBOM KOTTEMX "BreHxeiiM" no Ha-
3BaHMI0 ycanbbbl, NOCTPOEHHON! B 1716 r. ans repuora Manb6opo,
KOMaHZYIOUIEro anrmuiickuMu Boiickamu B 6uTBe npu Bremnxeit-
me B bBasapum B 1704 r. Hassauue, takMMm 06pasom, spnsiercs
CyLIECTBEHHBIM [OMONHEHKEM K aBTOPCKOM M peyeBoit xapaxre-
PHCTHKE MEPCOHAXA,

Ot Toro, rae uenoeek xuper M paboraer, rme nposoguT
cBoe CBOOOJHOE BPEMsi M [IENAeT MOKYNKH, 3aBUCHT OTHOLIEHHE K
HEMY OKPYXXAIOLLMX, COCTAaBNACTCA MPENCTABNIEHHE O HEM:

"They were making a regular display of his latest volume in
Tauchnitz. Satisfactory, no doubt; but also, of course, rather
ridiculous and even humiliating, when one reflected that the book
will be read by people like that estimable upper midlle-class couple
there - that Civil Servant, he guessed, with the sweet little artistic
wife and the artistic little house on Campden Hill - would be
read by them dutifully (for or course they worked hard to keep
abreast of everything) and discussed at their charming little dinner
parties and finally condemned as ‘extraordinarily brilliant, but..”
(Aldous Huxley).

Ona Toro utobbi NULIHMA pa3 yOGemMTHCH, HACKOJILKO Bax-
HYIO pO/ib MIpaloT Ha3BaHMA YJML, paitoHOB ropoga B OMMCAHUM
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pepcoHaxed, AOCTATOYHO CPaBHMTb, HANPUMEP, KOCTIOMBI U
CTHJIb OfexXAbl e, AenarolMX CBOM MMOKYNKM B pa3HbIX paii-
onax JIoHnoHa. Kaxmoe OMMCAHHME CONPOBOXMNACTCS KPATKOH Bbl-
REpKKOM 13 TYTEBONMTENS IO JIOH[IOHY, THEe XapaKTepHU3yIoTCA
YIIOMSIHYTbIE paiffoHbl B MX COBPEMEHHOM COCTOSIHMH'Z:

"Basil himself appeared in the consulting room looking as
usual like a combined effort by Savile Row and the Burlington
Arcade’ (R.Gordon).

(‘Burlington Arcade runs through into Piccadilly. A prettiness
of duck-egg paint and glass within, and some admirable shop-
lettering in gold on black glass serving to set off gifts to take
home at a price: silver, toys, glass, jewels, coloured waistcoats.

Savile Row need “no explanation; as an adjective applied to
men‘sgsuits it is world famous”. - D.Piper).

" took a bed-sitting-room in Baysgv.ater, and arrived for work
in Park Lane the next morning. As I was still wearing my Oxford
Street. suit even Dr Potter-Phipps‘ good manners did not prevent a
pained look when I appeared, as though I wete suffering from
some exuberant skin discase” (R.Gordon). ("Oxford Street is a
bazaar. Here there is more of everything, and the newest of mass-
produced everything” - D.Piper).

Pasnuume MEXIY ABYMs MEPCOHaXaMH DaCKpBIBAETCA OCBe-
[IOMJIEHHOMY {MTATENIO CO BCEA HAMMARHOCTBIO: YENOBEK B KOC-
TIOME, CILMTOM Ha 33Ka3 y 3HAMEHHUTOrO MOPTHONO CO BCEMM aK-
ceccyapaMy M3 CaMOrO JIOPOTOrO MOJIHOTO MAra3uHa, W ApYroi -
g TOTOBOM KOCTIOME, KAKMC COTHAMM MPOJAIOTCA B NEPENOTHEH-
HOM YHMBEPCANBHOM MAIasHHE, - ABHO NPECTAIOT NEPEN Hamu
KaK CTOSlIME HA PRIIMYHBIX, ECIM HE IIPOTHBOINONIOKHBIX KOH-
nax CONMABHOA NECTHHUBL.

MecTo mipOBCAEHHMA OTABIXA, YIYTEUIECTBHMSI TOXE MPEACTaB-
sier GONBIIyI0 BOKHOCTb JUIS COMMANBHOM XapaKTEPUCTHKH JIiO-
neit. ITyTemectsud BOOOLIE, BLIGOP MECTA JUIA TOE3AKH, LMD,
CpE/ICTBA MIEpEABHKEHUsA - BCE OTO O4EHb MIMEHWIIOCh Ha MPOTA-
enun Bexos - or Grand Tour XVIII B. o Package Tour Hammx
pei. "BOMNbILOE yTEUIECTBUE” MOJIOAbIX apHUCTOKpPaToB mo Ppau-
umw, Mranun, TepMaHUM KaK 3ABEpLIAIOIIAS CTanuAd B mpouecce
[oNyHeHMs OGpasoBaHus, IMBLUAACH HACTO HECKONBKO JIET, B
XIX B. Yycrymaer MeECTO Petty tour (Brussels, the Rhine,
Switzerland, and home by way of Paris) ¢ GernbiM OCMOTPOM
BCEX nocToﬂpﬂMeaneanocmﬂ, pekoMeHOOBaHHBIX benekepom,

96



TlocTeneHHO, OXHAKO, B KOHLE MPOIIOr0 M OCOGEHHO B Hayase
HBIHEINHENO BeKa KpaTKOBpeMeHHOe mnoceienne welltrodden runs
B €BPOMEHCKMX CTOJMLIAX CMEHAETCA Oonee MJIUTENbHBLIM Npedbl-
BaHMEM 32 TPaHMLEH, B MeECTaX, M3BECTHbIX CBOMMM HCTOpHYE-
CKMMHM acCOLMAIUAMU WJIM JELICBU3HON XM3HU:

*The ifnmediate remedy seemed that we must economize.
The recognized way at that particular time was to go and live
abroad for a short while. The cost of living was much less abroad.
So the procedure was to let the house with the servants, etc., at a
good rent, and go abroad to the South of France, staying at a
fairly economical hotel"s.

WHorna mnpuymHON OTBE3na 3a TpaHMLY M JJINTEJIBHOTO
TaM npeObIBaHUA ObIIM  OOCTOATENBCTBA CEMEHHOrO XapakTepa,
yaie BCEr0 pa3jiaf MeXAY CYNpyram, KOrga CKOMIIPOMETHPO-
BaBLUasg cebs1 CTOpOHA MOKUOaNa AHITIUI0, 4YTOObI OGOCHOBATHCA
rae-HuOyab Ha KOHTMHEHTE, 4TO nano noeox x.Inuor ang u3-
BECTHOIO BBICKa3biBaHMA: "Abroad, that large home of ruined
reputations”.

Hekoroppie MecTHocTH BO Ppanuuu m B Hramum 6buiu
HAaCTOJIbKO "OCBOCHBI" aHITIMYaHAMHM, YTO B KAKOA-TO Mepe yTpa-
YUBAJIM CBOM HAIMOHANbHLIA XapakTep M MECTHBIN KOJIOPMT:

“The reader must be reminded that before 1914 Mentone
was practically an English dependence. At the centre of the town
were the English church and the English tea-rooms, most of the
hotels containing only English people. I remember that in one of
them where 1 was staying, a Frenchman took a room. He was
looked at with astonishment and referred to as "the Frenchman"!.

OpyruM un3mo6a€eHHBIM MeCTONpeObIBAHUEM AHIJIMYaH B
Hayane Beka Obuta Utanusa. Boixofis B OTCTaBKy, yxoisi OT Ren,
OHHM 4acTO OOOCHOBBIBAIMCH TaM AaX€ M HA TMOCTOSAHHOE >KMTEJb-
CTBO: :

"..you can‘t think how many geniuses I‘'ve seen acclaimed,
enjoy their hour or two of glory and vanish into obscurity. I
wonder if they are still great men in some Italian pension"
(W.S.Maugham).

OpmuuM u3 Haubonee noceiaeMbix Mect GObuia TockaHa.
He Oymyum 3HAaKOMBIM C Takodl MNOAPOGHOCTBIO, YUTATENb €1Ba
JI1 MOXET [OHATh CONEPXXaHHE CJIEAYIOLIErO OTPbIBKA M3 pacCKa-
3a Caku: '
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"I never did like Kipling, was Mrs Babwold‘s comment. ‘I
could't see anything clever in Earthworms out of Tuscany - or is
that by Darvin?"

Fepouns oOHapyxmBaeT B HaHHOM CJIy4ae HE TOMBKO CBOE
He3HaHue KMINNMHra, HO ¥ BECbMa MOBEPXHOCTHOE 3HAKOMCTBO C
MOIHBIMM HAaIpaBJICHHAMHU CBOETO BPEMEHHM: HHTEpEC K ECTeCT-
BEHHbIM HaykaM (OTcl0fa yNOMMHaHue O J[apBMHE M O Y€pBAX)
M K MTAIbAHCKAM BMEYaTIICHUsAM, MOABIABIIMMCA B TO BpeMsA B
6onbuioM xonuyecTse B POPMe MyTeBbIX 3aMETOK, HHEBHHUKOBBIX
samuceit u T.4. ("Leaves out of Tuscany”).’

IMyTewiecTByIOLMX AHITIMYAaH B HACTOSILEEe BPEMS OTIIMYA-
€T MHTepeC K 3MMHEMY CIOPTY M BCAKOTO pOOa 3K30THYECKHM
MeCTaM:

"I've spent Boxing Day morning in Park Lane treating the
first post-festive dyspepsias, though the practice was pretty slack
because Razzy‘s patients were mostly hurtling down Swiss slopes
or floundering in gogglcs round Jamaica pretending they were fish”
(R.Gordon).

XapakTepHO, YTO NpH BbIGOpe MeCTa OTAbIXa HaGMNIONAIOTCA
B OCHOBHOM JiBe TEHfeHUMM. C ONHON CTOpPOHBI, JIOfe# OTIMYa-
€T >XeNaHue JIo0bIM CrIOcO60M 0GOCOGHTBCA, HANTH CBOM HETPO-
HYTbIf MM BO BCAKOM Cly4yae MeHee MocelllaeMblif Yrojok. Tak,
TIPUMOPCKHI KYpOPT, HaxOAsuiuiics B Ipenesnax HECKOJIbKMX Ya-
coB e3abl OT JIOHAOHA (YTO O3Ha4aeT BO3MOXHOCTb MOE3[KH TyAa
Ha OfMH ACEHBb), roe MOryT ObIBaTh "BCE", CUMTAETCA MeEHEEe Ipe-
CTHXHBIM, 4e€M apyroif, Gomee ymajeHHbIN, MMOe3Ka Tyna Ipea-
TojiaraeT OCTaHOBKY B ortenie. C Apyroit CTOpOFibl, MHOTMMHM pY-
KOBOIMT >KEJIaHHE HE OTCTaTb OT MOAbI, HE YMYCTHTb CJIydas IoO-
ObiBaTh TaM, rue ObIBAalOT "Bce” (MPM 3TOM NOA "BCEMU" MMEIOTCA
B BHMly, KOHEYHO, T€, KTO 3aHHMAaeT Goyee BBICOKOE COLHUANIbLHOE
TMOJIOKEHUE MIIM MMEET GONBLIOHK mOXON).

"Mrs.Barlow-Basset, whoe cultivated the fashion with the.
assiduity of a woman not too well assured of her position in
society, was preparing to spend August in Homburg'
(W.S.Maugham).

HecMmoTpa Ha OTHOCHTENbHO GONBUIYI0O AOCTYIIHOCTb IMIyTe-
LUECTBHA [JIA CaMbIX Pa3HOOOpasHBIX OGILECTBEHHBIX CJIOEB B Ca-
MbI€ OTAAJ/IEHHbIE TOYKH 3€MHOIO LIApA [0 CPABHEHMIO C MEPHO-
JIOM Hayana Beka, B YCJIOBMAX KJAacCOBOrO OOIIECTBA HE MOXET
ObITb paBHBIX BO3MOXHOCTEH ana Bcex. IToatomy BbIGOp Mexamy
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Baneapckumu octpoBaMu M- PamcreiitoM mns oTabixa B Tako#
K€ MEpE XapakTepu3yeT NEpPCOHaxedl COLUANIBbHO, KaK M BbIGOp
Mexay MarasuHoM Ha Okcdopa crpur m Cosunbp Poy npu no-
KYyIKe KOCTIOMa.

Bo3Bpaiasich Tenepb K TOMOHMMHU CaMOH AHINIMH, Cleny-
€T 3aMEeTHUTb, YTO TaKOM KparKuii 31<c1<ypc B MHMpP mnyreuiecTsuit
6bI1 HeoOxooMM, yTOOLI €LLE€ pa3 OCTAHOBHUTHCS Ha COLIMOJIMHI-
BHUCTHYEEKOH 3HAYMMOCTH TONOHMMOB M 3a MIpeAenaMu AHIIHH,
NOCKONIbKY MX YNMOMHHAHHE TaKXKE HECeT B TEKCTE ONpefesieHHYIO
CMBICJIOBYIO HArpy3Ky.

Kak yxe TOBOpMJIOCH BBILIE, TONOHMMHSA CaMO AHIJIMHU
YacTO IpencTaBiasieT GONbLIyI0 TPYOHOCTb -ANIA YHUTATENA, HE OO-
JIafarolero CrHelMaNbHOM noaroTopkoit. MaeanbHbIM MOXHO Obl-
0 Obl CYMTATb MNOJNOXEHUE, NPH KOTOPOM KapTa AHIJIMM, BO
BCAKOM CJIyyae OTAeNbHble Ha3BaHUA Ha HeH, 6buin Obl cHabxe-
Hbl Gonee MM MeHee MOAPOOHBIM KOMMEHTapHEM, COLEPXKALIUM
Haubosiee BaXKHbIE CBEICHHMS O HACEJIEHHbIX NYHKTaX, HAaMMEHOBa-
HHMA KOTOpbIX HAaubOnee 4YacTO BCTpPE4aloTcsl B AHIVIMIACKOM JHTE-
parype. HekoTtopble M3 HMX OKa3ajuCb BKIIOYEHHbIMU B "JIMHI-
BOCTPAHOBENYECKUIt CJIOBapb", KOTOpbI GE3yCJIOBHO 3aCJTY’KMBAET
CEpPbE3HOr0 BHHMMAHUA M M3YYEHMsi KaK IEpBOE B CBOEM pofie
nocoGue, MMeOLee LEIbI0 CnocobcTBoBaTh GOPpMHUPOBaHHMIO (PO-
HOBBIX 3HAHMIt y M3y4aroIMX AHCNHACKHHA s3bIK. ONHAaKO HMEH-
HO TNOTOMY, 4YTO aBTOpbl CTAaBAT CBOEd IIENIbLI0 IUMPOKHIA OXBaT
AHITIMIACKON NEeHCTBUTENIBHOCTH, CBEAEHMA COLIMOJIMHIBUCTHYECKO-
r0 XapakTepa OKa3blBalOTC B HEM HEJOCTATOYHO IOJHBIMH,

~ HackosbKO cO3laHHe TONOGHOM KapThl MOXHO CYMTATh pe-
aJIbHO OCYLIECTBMMBIM, - BOMpOC “Gyayuiero. ORHAKO MpeacTaBis-
€TCA BNONHE peajibHbIM CO3[0aHME TaKOH KapTbl [Uiss OIHOIO
TONbKO JIOHAOHA B OMMH KaKOM-JIMGO nepuol BPEMEHHM, KOTOa Xa-
PaKTEPUCTHKA OTAENbHbIX DAiOHOB B COLMAILHOM IUlaHe ObLia
HanGojyiee 4eTKO BbIpaxeHa B CHIy HAuOOnblIEd CTabMABHOCTH
KJIACCOBBIX TPaHMUI[ M psaAfa APYrux ¢akropoB. MoxHO 6bUIO Gbl
BhIGpaTh KOHEL| MpOLLIONO - HAYaNo TEKYLUETO CTONETHs, BKIIO-
Yasg TEpHON MeXIOy ABYMS MHMpOBHIMU BOiHamu. Tako#t BbIGOp
ABNAETCA, Ha HAUI B3DIAR, JOCTATOYHO OOOCHOBAHHBLIM KaK IO
NpUYMHAM, YKA3aHHBIM BbILIE, TaK M MO €r0 3HAYEHMIO [JIA aHr-
Jmiickoit nutepaTypbl. KapTHHA, KOTOpYI0O Mbl MMEEM BO3MOX-
HOCTb HalbJyomaTh B Hayasle BeKa, ABNAECTCA B CYLUHOCTHM CJIEOCT-
BHEM BCEro MpeRbIAYLLEro pasBUTHA, U OHAa €& BO MHOIOM OIl-
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pefiesiseT NOCTeAyIolee Pa3sBUTHE BIJIOTH [0 HACTOALLErO Bpeme-
HU.

Paiton Jlompmona, Bxkmouamoumii Moaiidep, BenrpeiiBuio u
yacTh KeHCHHITOHA, KaK CaMblif apUCTOKpaTHMYECKUil M celtieHe-
GenbHBIA KBapran JIoHmoHa cnoxuica ucropudecku. Koposes-
ckuif aBOp OOOCHOBAJICA IEPBOHAYaJbHO B BEeCTMHMHCTEpE, OKOJIO
MOHACTBIpA M CO0Opa, OCHOBaHHBIX JnyapaoM McnoBemHMKOM
(1042-1066). Yaditxonn u CeHT-JDKeHMCKMiA NBOpEL HAXOMUIMUCh
10 CTOPOHaM KOpOJsEBCKOro mapka M Kk 1600 r. cTamu OCHOBHBIMHM
KOPOJIEBCKUMM pe3ufeHuMAMU. IIpumBOpHbIE M BBICIUAS 3HATH
CTPOMJIM CBOM [JOMAa M JABOPUbI BOJIM3H KOPOJIEBCKMX MHBOPLIOB,
u k cepeaude XVII B. B JlonaoHe 00Opa3oBaioch ABa LIEHTpa -
Cutu (Bokpyr Tayspa - uneHTpa emie cpennesekosoro JIoHnOHA) M
Becr-oHp (Bokpyr VYaiitxoma u  Cent-JIXeiMcKoro nasopua),
cuBuinxca Boenuno B XVII B. B X1X B. paspuTHE M COBEp-
LIEHCTBOBAHUE METOOB CTPOMTENLCTBA IIPUBEJIO K OCBOEHMIO U
NIOCTENEHHOM 3aCTPOiiKe OO TeX MOp HE 3aCTPOCHHON 3a60s104eH-
Hoii TepputopuM Mexny Becrmuucrepom u Yencn. B 1O e
BpEMS Pa3BUTHE MPOMBILIEHHOCTH M TPAaHCIOPTA CIIOCOGCTBOBA-
.10 MEpecesIeHNIoO U3 paifoHOB ctaporo Becr-3Hpma k 3amagy B Ha-
npasnenun KeHcuHrrona. Takum oGpasom, k 1900-1920 rr. ocgop-
MuWICA Haubonee apucrokpatMyeckuii paiioH JIOHAOHA, OrpaHm-
yeHHbIt ¢ ceBepa bBeiicyorep-poyn M Okcdopa-cTpuT, ¢ cepepo-
BOCTOKa - PumxeHT-crputT M YaiiTxonsnoMm, Ha Kre - Bukropus-
crput, Cn0aH-CTpUT ¥ KEHCHMHITOH-POYN M BKJIIOYAIOWIMA B CBOM
rpaHuibl Ha 3anane KencuurroH-nanac-rapaeHs. Bo Bcex Hampas-
JIeHUAX OT apUCTOKpaTH4ecKo wyactu JIOHAOHA pacmonaranuch
paiiOHbI, II€ XWJIM MNPEACTABUTENM CPEAHMX KJIaccoB (Ta 4acTb
00111ECTBA, KOTOPasi B AHITIMICKONA COIMOJIOTMUM ONPEAENSAETCA Kak
middle u upper-middle classes), - 3T0 raBHBIM 06pa3oM IOXHas
yactb Kencuurrona, ITumnuko, beiicyorep, Meiina Beiin, Baymc-
6epu, BpomMnToH u oryactu Yencwn. [Iigs HMX XapakTepHa CTPO-
ras’ counanbHas guddepeHumanusa, O6GuTaTen® apUCTOKpPaTHYe-
CKOIO LIEHTPA CKJIOHHBI CMOTPETb CBEPXY BHM3 HA BCEX, KTO XM-
BET 33 €r0 TpeAesiaMu:

“Here 1 am, one of her Majesty’s Royal Commisioners, and
you, my cousin, pursue a Bohemian existence in some squalid
basement in Paddington" (R.Gordon).

"They lived in a somewhat shabby lodging-house in the
Vauxhall Bridge Road - that long sordid street' (W.S.Maugham).
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“He wandered on, and presently found that he had passed
out of the haunts of fashion into a meaner neighbourhood. The
buildings had become dingier, the aspect of perambulating cats
more sinister and blackguardly. He had in fact reached the district,
which, in spite of the inhabitants‘ efforts to get it called Lower
Belgravia, is still known as Pimlico" (P.G.Wodehouse).

Ynomunanue Lower Belgravia m Pimlico B Huxecnemyio-
L[EM [HMAJIONe€ O3HAYAET HE CTONBKO PAa3HOINIAaCHE MO TMOBOLY af-
peca OIHOIO M3 MEPCOHAXEH, CKONBKO COLUATIbHBIE MPETEH3NH
OfHOTO M3 COOECEeqHUKOB: faBas paitloHy d¢euieHeGenbHOE Ha3Ba-
HHE, OH TEM CaMbIM KakK Obl MOBBIILAET COLUAILHBLINA CTaTYC
MPOXUBAIOLIETO TaM JIMLA, SIBJIAIOLIETOCS NMPEAMETOM pa3roBopa;
B TO BpeMs KaK €ro coBeCcefHHK CO CBOEH CTOPDOHBI MOHMXXAET
3TOT CTaTyC, ynorpebnsasa oObIMHOEe HA3BaHME TOrO >XE paifoHa
(cp. Taxxe ynorpebneHue COB, O3HAYAIOUIMX COOCTBEHHO >KMIIBE:
apartment ¥ lodgings HaxomsATCA B MOJHOM COOTBETCTBHHM C Ha-
3BaHMEM paiioOHa, KOTOpOe YHOTpeOisAeTcA KaXAbIM cobeceqHM-
KOM):

“And you saw a good deal of him later in London, I
believe.! - ‘Yes‘. ‘That is when he had an apartament somewhere
in Lower Belgravia.‘ ‘Well, lodgings in Pimlico.’

Roy smiled drily.

‘We won‘t quarrel about the exact designation of the quarter
of London in which he lived” (W.S.Maugham).

Bcskuit Bbixon 3a mpenensi, nopobarolive ONpeneneHHOMY
MecTy B OOIIECTBE, [axe B YHUCTO reorpapuyeckoM CMBICIIE, CYH-
TAJICA HEAONYCTUMBIM UM Ra>XX€ HEMBICIIMMBbIM!

“Do you know if there was any insanity in her family?*
‘Insanity? No, I never heard of any. Her father lives in West
Kensington, but 1 believe he is sane in all other subjects™ (Saki).

Korma repnory BecTMHHCTEPCKOMY IO €r0 (PMHAHCOBBIM
OGCTOATENILCTBAM MPHIIJIOCHh OCTaBUTh CBOM OCOOHsIK Ha JI3Buc-
crput (B crapoM Becr-3HA€) M mnepeexatb Ha MTOH-CKBEp (B
Benrpeiteuy, pailoHe He MeEHEe apMCTOKPATUYECKOM), OH 3asgBUII
cBoeMy mnoBepeHHOMY: ‘What makes you think I want to live half-
way to Portsmouth? (TloprcMyT HaxoouTci Ha IOXHOM mobe-
pexne B 150 Munax or Jlounona).

Ho u 3a nmpepgenamu BenrpeifBuM IpPEeACTaBUTENM CPENHErO
Kjlacca He MeEHee, a MOXeT ObITb U 60jice PEBHOCTHO OTCTaMBAJIN
NPEBOCXOACTBO M HMCKIIOYHUTEIBHOCTD MMEHHO CBOETO afpeca;
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"Kitty‘s father, Bernard Garstin, was a K.C. and there was
no reason why he should not be made a judge one of these days.
Anyhow they lived in South Kensington" (W.S.Maugham).

CrenyeT OTMETUTb, YTO NPOLECC pPACIHUPEHMs] TpaHuUL, de-
meHebenbaoro JIonnona, korga crapeiit BecT-sHn npespamiancs
NOCTENEHHO B pafiOH YYPEXOEHHH, JNOPOrMX POCTHHHI], Marasu-
HOB M DECTOPAHOB, MOCTEMEHHO MPUBONMJ K TOMY, 4TO MpUIera-
I0ILIMe K HEMY pailOHbl NPUOGPENH MNPECTHX, KOTOPbIM OHH pa-
Hee He oOTnMYanuchb. Tak, HanpUMep, MHTEpeCHa TpaHCGOpMa-
I{UsA, KOTOpoil mnoneeprcs paiioH Yencm - go 20-x rogoB paiioH
cpenHeit Oypxxyasum, M3NMOONEHHBIA Takke MNPEACTaBUTENAMHU 6O-
reMbl, € HHA OOWUH apUCTOKPAaT He CYUTAN AN cebs BO3MOX-
HbIM MOCETUTHCSA:

“And who took you home?

‘Lady Somebody. It was out of her way because she lives in
Chelsea’.

‘How extraordinary’, said Lady Montdore, rather cheered up
by the idea that some poor ladies have to live in Chelsea.‘Now
who could she possibly have been?*(N.Mitford).

"Daphne Dolby‘s first port of call before going on to her
officc was number 5 Murphy's Mews which is situated in the
seedier part of Chelsea and inhabited by some of the most
dubious characters in London" (P.G.Wodehouse).

CospeMenHblit  myreBogMTENb 1O JIOHOOHY cO3maer He-
CKOJILKO MHOE TMpe/iCcTaBleHue O Yescu, HENBYCMBICIEHHO MOSC-
HsfA, KAKKM O0pa3oM OH CTaJl IPECTHXXHBIM afpecoM:

"The atmosphere is of course world-famous simply as
"Chelsea", a word that means a Bohemian way of life in clothes
that are not those of ordinary men; a world of beards, pubs, art,
junk-shops and studios, of private lives the irregularities of which
tend to cease to be private owing to the flamboyant and
penetrating articulateness of those who lead them: artists and
writers. Chelsea’s aura of exotism often tinged with scandal still
survives through the borough. Artists are still scattered through
Chelsea but it has long since ceased to be available as domicile for
the impoverished artist. SW 3 is and has long been a most
fashionable address, and the poor have been squeezed out way
west beyond the World’s End pub; business has moved in its
inexorable drive westwards, and house values have leaped upwards.
The characteristic smell of Chelsea is now that heady, indefinable
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zest of money, and the characteristic noise the swish and bang, no
longer of the ‘artist’s brushes or chisels, but of the interior
decorators converting yet another of the pretty-plain bijou terrace
houses into a modern residence for a stock-broker, bright as a
money-box, with superb plumbing and full central heating"
(D.Piper).

Kpyr paciuiupsncs mocTeneHHO, Mo Mepe Toro Kak pasbora-
TEBUIME TOPIrOBLbI M MPeNNpUHUMATENIN CENMJINCh HA €ro rpaHu-
LaX M CNOCOGCTBOBAJIM, B OCHOBHOM 33 CYET MOBLIILIEHWA KBap-
TUPHOH TMJIaThl, YBENW4YEHHUIO CTaTyCca HOBbIX pailoHOB. HMHOrAa,
BIIDOYEM, TaKMe paiOHbI NPUOOPETAIM M3BECTHOCTb Onaromaps .
0cOBbIM 06CTOSITC/ILCTBAM, KaK, Hampumep, B ciaydyae ¢ BnymcGe-
pH, TPUYHHOM MOMYJIAPHOCTM KOTOPOro, MOMHMO 3HaAMEHHTOMH
"Briymcbepuiickoii  rpynmnbl’, 6bl1a 6mu30cTh JIOHAOHCKOTO YHHU-
BepcuTeTa U BpHUTaHCKOrO My3es ¢ ero GHMOIMOTEKON, MpHUBJIEKaB-
e MHOXECTBO TBOPYECKO# WHTEJUTMINEHIIUM, B TOM YHCJIE H
M3-33 rpaHunbl, 0cobeHHO M3 I'epMaHuMM, nepex BTOPOl MHUPOBOH
BOITHOIA.

Boaspamiasacb k 20-M rogaMm, CjlegyeT CKa3aTh, YTO IPEACTa-
putenu upper middle-class mMOYTH HUKOrEAa HE CEJIWJIUCH K IOTY OT
Tem3sbl, 32 MCKIIOYEHMEM HEKOTOpPbIX OCOOCHHO NpUBJIEKATENb-
HBIX NPUropomoB, kak I'puusudy, Hanumxk unu PUUMOHA.

B 1900 r. paitonsr Ma3nuurron, Kinepkenyann, Cayropk,
Jlambet cuuTanuch pabouMMM paiioOHaMH, XOTA B OTHEJNBHLIX Me-
CTaxX, Ha KPaCHUBBIX YJMIIaX, COXpaHsiowux euie obnuk XVIII B,
XWIN NPEACTaBUTENN FEJIOBbIX KPYTOB M NMpOgpeCCHOHANIBHON MH-
TesuinreHuuyn, ocobeHHo B Kencunrrone, batrepcn u IIpumpoys-
Xusma. BeiGOp MeECTOXHUTENBLCTBA BO MHOTOM OINPERENIANICA MPO-
teccueit. Xora GaHKMPBI Y€ NaBHO He xunu B CuTH - paiioHe,
KOTOpBI# (B OCOGEHHOCTH BONM3M AHIIIMICKOro 6aHKa) mpakTu4e-
CKU mepecTal ObIThb >KHUIbIM, IOPUCTBI MO-TIPEXHEMY paboTanu M
XUNMM B cpeaHeBekoBblx HMHHax, Torga Kak Bpayu paboranu M
xunu Ha Xapnu-ctpur. B Hactosiee Bpemsi Ha Xapnu-CTpUT
HaxomsaATCs TOJILKO MPUEMHBIE M3BECTHBIX Bpaueil, TOrma Kak XH-
BYT OHH B APYIMX MECTaxX, BbIOOp KOTOPbIX ONpERENAECTCA MX M3-
BECTHOCTBIO M MATEpPHANILHBIM MOJIOKEHUEM:

"Sir Lancelot seemed to live in some style. A pretty Italian
maid in a frilly apron took my overcoat and he appeared himself
to lead me upstairs to the study of his Harley Street house. These
days you don’t expect to find consultants living in Harley Street, of
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course, any more than you expect to find bankers dossing down in
the City. In fact, from the brass plates clustered round the door-
posts like cottage roses you can tell that those tall elegant
receptionists are all shared among several chaps. But Sir Lancelot
maintained that no surgeon could possibly remain a gentleman and
live in Wimbledon" (R.Gordon).

"Though admittedly he’d become chummier since reaching
StSwithin’s consulting stuff and assuming all the trappings of a
rising young London surgeon - a new Alvis, a plate in Welbeck
Street, a nice wife, a blotter on half-a-dozen committee tables, and
even a fairly disgusting disease named after him" (R.Gordon).

K paGouum pailoHaM OTHOCWIMCb Takke Becr6oypH-mapk,
Comepc-tayH, Bukrtopusa un BetHen-rpuH. Anpec B BerHen-rpun
O3HAYaJI, HalPUMEP, CTOJIb HU3KYIO CTYNEHb OGLIECTBEHHOro mo-
JIOXEHHS, YTO Ha3BaTb €0 B "MOpAJOYHOM" 00LIECTBE GbIIO MpO-
cro HenpuimyHo, Oburarenn Benrpeitpun n Mboiidepa e mornm
naxe BOOOPasUTL cebe, UTO KaKafA-TO )XM3Hb MOXET MATH 33 Inpe-
H€NnaMy TOIO 3aMKHYTOIO Kpyra, B KOTOPOM OHH CYILIECTBOBAJIN:

"Who are his people?” she continued, when the protégé’s
name had been given her. 'His mother lives at Beth’ - Lucas
checked himself on the threshold of what was perhaps a social
indiscretion. :

‘Beth? Where is it? It sounds like Asia Minor. Is she mixed
up with Consular people? - ’Oh, no. Her work lies among the
poor’.

This was a side-slip into truth. The mother of Adrian was
employed in a laundry.

'l see’, said Mrs. Mebberley, 'mission work of some sort™
(Saki).

Ocoboe MecTo Ha xapre JIOHMOHA 3aHWMAJIM CBOEOGpa3Hble
KOJIOHMM MHOCTPaHLIEB M BBIXOALEB M3 CTpaH BpuTaHCcKoro co-
OPYXECTBA - MPJIAHALEB, WHAYCOB, mpHmensueB n3 Becr-Uupuu,
rpekoB, KuTaiiueB M TJ. ITOCKONBKY mnepBbl€ IMEPECEICHIbI M3
Hpnaugnu npubblBaM B OCHOBHOM Ha CTPOMTENIBCTBO XKEJIE3HBIX
HOPOF, OHM CEJIWINCh OKOJIO KPYMHBIX >KeJIE3HOHOPOXHBIX Y3JIOB,
KaK, Hanpumep, B paitoHax KunbGypHa m Comepc-tayHa, roe U B
HACTOALLIEE BPEMs TIPONOJIKAIOT >XUTh MX NOTOMKU. I'pekn oboc-
HOBaINCL B Kammnpuene, no cocencrsy ¢ Coxo, rae OHH B OCHOB-
HOM paboraror. Tlpuesdxue u3 Becr-MHaum, .Haxomusuine cebe
pabory BHauyajie NPEUMYLIECTBEHHO B AaBTOOYCHBIX KaMITaHMAX,
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KWIM Yy aBTOGYCHBIX nmapkoB B Bpukcrone, M cpeau HeaHrmnMii-
CKOTO HAacCeJIEHUSI €CJIM HE KJIACCOBOE, TO HMYIIECTBEHHOE PacCCiio-
eHME Bcerma nasano cebs 3HaTb. Tak, Oemmeifiliee €BpeiicKoe Ha-
ceNIEHHE pacnoyiarayiocs B YaiiTyemite, TOrga KakK COCTOATENbHBIE
cemb¥ xum B CeHHT-J[koH3-Byn, XsMmncrene M OCOOEHHO B
l'ongeHs-rpuH.

OcranbHbie paitoHbl JIOHAOHA, KaK yXe TOBOPMIIOCH BhHIllie,
MMEJIM KaKHE-TO CBOM MHAMBURYAJIbHBIE HEPThbI, KOTOpbIE AENaNH
MX TPHUBJIEKATENIbHbIM MeECTONpeSbIBAaHHEM MJis OIpEHENIEHHBIX
COLMAIbHLIX Tpynn. JI0GONBITHOE SIBEHHE IMPEACTABIAET COBOIA
B 3TOM OTHOileHMM COXO, XapaKTepuCTHKa KOTOPOro, HalpuMmep,
y Foncyopcn BO MHOroM coBnajaeT ¢ MHGpOpMauMen COBPEMEH-
HOTO MYTEBORXUTEIISA:

"Of all quarters in the queer adventurous amalgam called
London, Soho is perhaps less suited to the Forsyte spirit. ’So-ho,
my wild one!’ George would have said if he had seen his cousin
going there. Untidy, full of Grecks, Ishmaelites, cats, Italians,
tomatoes, restaurants, coloured stuffs, queer names, people looking
out of upper windows ‘it dwells remote from. the British Body
Politic" (J.Galsworthy).

"Even for many Londoners Soho has only two connotations:
a place where one eats at a continental restaurant after the
theatre; or, involved in a head-line, a signal of a news story in
which crime of a generally sleazy or vicious nature is featured. It
is in fact a weird, anomalous, and archaic area, and can be, for
those involved in its inner jungle life, a dangerous one. It is the
centre of the drinking club and strip-tease business, junkies and
drunkslie about it, herbin is consumed; girls at a price still signal
with a flash of teeth from upper windows, and from time to time
guns go off"s.

Hacrosiiiee OMUCaHHE - BCEro JIMIIbL MONBITKA B CaMOM 00-
LIEM BHUIE OXapakTepu3oraTh JIOHHOH B Hayasie TEKYLUEro CTojie-
THA. He oCTaBiseT HUKaKMX COMHEHMH, 4TO JIOHAOH CErogHsuI-
HEro gHs BO MHOTOM H3MeHWIcsi. OXHAKO COBPEMEHHas KapTHHa
He Oymer noHATHA Ge3 PETPOCHEKTMBHONO pPacCMOTPEHMUA, HE TO-
BOpPA yXe O TOM, YTO HEKOTOpble paflOHbI COXPAHAKIOT CBOH 00-
JIMK NOYTY HEM3MEHHBIM:

"Mayfair itself has no official definition of being a postal
district or borough. It is of course postally and positively part of
W.I, the most aristocratic part of W.I, in fashion at least, if no
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longer so. conclusively so in pintage of blue blood. Mayfair is
glamour, its name synonymous all over the world with high life,
and much of it still residential though the residences are mostly
flats or hotels now, and the individual mansions shrink to the
fabulously priced minute mews houses. Mayfair is still certainly
expensive, the most smart in London"?.

CroenanHble HaMM HaOMOJEHUS MMEIOT CBOEH LEIbI0 MpH-
BJIeYb BHMMAaQHME K JO CMX HOp HE HM3Y4YEHHOMY acleKTy BepTH-
KaJIbHOIO KOHTEKCTa, 0€3 KOTOpOro MNOHMMAaHUE IPOU3BeAeHUN
AHMIMIACKONA nuTepatypbl ObLI0 Obl HEMONHBIM M  HEMOCTATOM-
ubiM. ITpencrapnsercs, YTo cosgamue KapTol JIOHZOHA ¢ Y4YETOM
CAENAaHHBIX 3[eCh Ha6GmomeHnit® siBUIOChL Gbl 3HAYMTESIHLHBIM
BKJIaJOM KaK B (DHUJIOJIOTMYECKYIO TEOPMIO B IUIaHE JAJILHEHLIIENO
M3Y4EHUS BEPTUKAJIBHOFO KOHTEKCTd, TAK M B IPAKTHYECKYIO Hes-
TENIBHOCTbL BCEX, KTO CBA3AH C M3Y4YEHHMEM M MPENOJaBaHUEM aHr-
JIMHACKOIO A3bIKa.
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TJIABA 1V.

AHTPOIIOHUMHUS B COCTABE
BEPTHUKAJIBHOI'O KOHTEKCTA
AHTJIMUCKOMN JIUTEPATYPHI

H3yueHne COOCTBEHHbIX HMMEH MMEET CBOKO JOATYI0 MCTO-
puio. MiMeHa NOABEPrajiuCh PaCCMOTPEHMIO B TPyAax Y4YeHbIX-hu-
JIOJIOTOB B CaMbIX pa3’HOOOpa3sHbIX acMeKTax, W pe3yinbTaThl Mpo-
JenaHHOW paboTel B Buje MoHorpaduii, craTteit, Hay4HbIX HOKna-
JOB MPENCTABJISIIOT cOGOM 3Ha4MTENbHBIR BKiIam B passutue ¢u-
nonorudeckoit Hayku BooOiie. OObEeKTaMM PACCMOTPEHHMS CITYXH-
¥ TEOPHA HKMEHH COOCTBEHHOIO, BOMPOCHI NPOUCXOXACHHA U
HUCTOPUM AHTPOHOHHMMOB, OCOGEHHOCTH HMX (PYHKIMOHMPOBAHHMA B
pPasNM4YHbIX OOLIECTBEHHBbIX cdepax, mpobseMbl NepPEeBONa aHTPO-
MOHMMOB HA [pyIrue fA3bIKM U T.J.

B Hawly 3agady BXOOMT pPacCMOTPEHME MMEH COOCTBEHHBIX
KaK ,4acTb BEPTHKAJIBHOIO KOHTEKCTA XYOOXXECTBEHHOINO MPOU3BE-
neuusi. Pasnenssa muenue B.C.BuHorpagosa, 4TO cOOGCTBEHHbIE
MMEHA MPENCTaBNAI0T CO0OH pPasHOBUOHOCTL peanuii!, Mbl Haxo-
IUM HEeOOXOOUMBIM YACNHUTb MM 0c000e BHHMAHME, TTOCKOJIbKY
Hapsly C TOMOHMMAaMM OHU_FBIAIOTCA HEOTHEMJIEMOW 4YaCThbIO
XapaKTEPUCTHKH JIMTEPATYPHOTO _TEPCOHaxa. WMs W dammins
NEpCOHAXA CYLIECTBEHHO HOMONHAIT MHGOPMALMIO O HEM, KOTO-
pasi CONEPXKUTCA B OMMCAHMM HE TONBKO €I0 BHEIIHOCTH, MOBEXE-
HUS, 4€PT XapakTepa W T.J, HO M €0 NPOMCXOXAEHMs, COLMAIb-
HOTO MOJIOKEHMA M T,

TTIomoGHO TOMOHMMaM, AHTPONIOHMMBI, HECMOTPsi Ha GOMb-
1I0€ KOJMMYECTBO MCCIIEROBAHMMA, NOCBAILEHHBIX HUX (YHKUMOHH-
POBaHMIO B JIMTEPATYPHO-XYAOXKECTBEHHOM IPOM3BEAECHUH, 4acTO
OCTAalOTCA 33 IMPENENIaMH  YMTATEJILCKONO BHMMaHMsA. YuTaTenn,
KaK MpaBMJIO, OCTAHABJIMBAETCA Ha MMEHM W _(aMUIUHM JIEPCOHa-
Xa TOJIbKO B TOM CIIydae, “ECTA ABTOpP TPHMBIEKAET K HMM BHM-
MaHMe TE€M MJIM HMHBIM CIOCOBOM, NaBasi MEPCOHaxy, Hampumep,
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Kakoe-TU60 "3Hayallee" UMsA UM UMsl, BBIIENAIONIEECS CBOEH
HeoObIyHOCTEIO. HO M B mocinegHeM ciiyyae 4YMTATeNb €ABa JIM
6yner CxJiIOHeH 3amarb cefe BOMpPOCHI: B 4Y€M HMEHHO HeoObIY-
HOCTb MMEHH ¥ TOYEMY OHO HEOGBLIYHO, MOYEMY MMEHHO 3TOT, a
HE [pYIoif NEpCOHAX NOMKEH ObITh HajeNeH HEOOBIYHBIM HMMe-
HeM. [laBass MMsA CBOEMY HEPCOHAXY, aBTOP MOXET HaTh BOJIO
CBOEMY BOOOPaXXCHHIO M DYKOBOACTBOBATHCS B BbIOOpE MMEHH Ka-
KMMH-TO JIMYHBIMHM COOGDAXEHMSMM, HE HMEIOIMMH HUKAKOTO
OTHOMLICHHUSA K PEUILHOMY MOJIOKEHHUIO Belleif, Kak, HarpuMep, B
CNEAYIOUIUX CyYasX:

"I sent him to fetch Ogden‘s tutor. His name is Broster -
Reggie Broster. I always think of him as Reggie. He's one of the
Nature’s Reggies. Such a kind, honest face” (P.G.Wodehouse).

"At the instigation of his publisher he had discarded the
baptismal Augustus and taken the name of Mark. Women like a
name that suggests some one strong and silent, able but unwilling
to answer questions. Augustus merely suggests idle splendour, but
such a name as Mark Mellowkent, besides being alliterative,
conjures up a vision of some one strong and beautiful and
good, a sort of blend of Georges Carpentier and the Reverend
What’s-his-name” (Saki).

Hecomuenno, acconmaumu, BbI3bIBaéMble uMeHeM Mark
Mellowkent, smnsiorcs niaonom BooGpaxeHusi aBTopa, M Oecro-
JIE3HO MO3TOMY GbUIO 6bl JIOMCKMBATBCA N0 KAKUX-IHGO aHAIOTHIA
MEXIY MMEHEM HaHHOIO INEpPCOHaXa M MMEHEM H3BECTHOIO GOK-
Cepa MM OYXOBHOro nuiia. XOTsA Ge3YCJIOBHO 3aC/Ty)XKMBAET BHM-
'MaHMsi caMO Mo cebe HaMepeHue U3faTeNss CHocoGCTBOBATH MOIY-
JIADHOCTH aBTOpa Y OMPEACNICHHBIX KPYIOB YHUTAIOIIEH IMyGIMKH
32 CYyeT M3MEHEHMsa €ro ¢daMuaum Ha Gosiee 3BYYHYIO M K TOMY
XK€ aCCOUMMPYIOLLYIOCA (B MPEACTaBICHUH M3INaTeNs) ¢ daMuiH-
SIMHU JTIIOAEH, KOTOPBIE MONB3YIOTCST HAaubONbiledl W3BECTHOCTHIO B
MOMEHT HaNMCaHUs KHWUIH, HANPUMEpP M3BECTHONO CIIOPTCMEHA M
H3BECTHOIO INPOMOBEHUKA.

B HuxecnemyiolieM ONMUCAHMHM IMEPCOHAX CaM MPHU3HAETCH
B HECIOCOGHOCTH OOBACHMTH MPOU3BONLHBIH BBIGOP HMEH, KOTO-
pPbIMU OH B CHJIy CAMOMY €MY HEM3BECTHBIX COOOpakeHHMif Hape-
JISIET COBEPILIEHHO HE3HAKOMBIX €MY JIIOAEii:

“There were two of them, no more. In response to our
urgent appeal for assistance against armed bandits, the Majesty of
the Law had materialized itself in the shape of a stout inspector
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and a long lean constable. Mentally I had named them Bones and
Johnson. 1 do not know why, except that they seemed to deserve
it" (P.G.Wodehouse). '

B ompenpHBIX cnyyadx HaoGopor, aBTOPHI  Moryr ouemp
MOAPOGHO MOTHBMPOBaTL BHIOOD MMeHu NEpCOHaxa, cpaA3RIBaAN
ero c Guorpadmeit mOCAEAHErO, OCOBEHHOCTAMMU Xapakrepa, ce-
MEHHBLIMH  TPAMUUMAMH H OTHOWICHHAMY. Tak, Hanpumep,
M.[Ip366n1 mocBALaeT BCiO NEPBYIO CTPaHHUY POMaHa "Jerusalem
the Golden" 0GCYXEEHMIO UMEHH CBOeil repoumu Knappt. M aro
HE Cy4aiiHo, MOCKONbKY BOCIIPHUATHE camMoii Knapoii, ee PORHEI-
MH H ApY3bAAMM €e MMEHM [IA€T Cpasy xe oy x NOHUMaHHKIo
€€ Xapakrepa ¥ OTHOLUEHHUI MEXNY HuMM.

Yauge Bcero, OQHAKO, CIYYaercs TaK, YT1Q MOTHBHPOBKa,
000CHOBaHME BBIGOPa TOrO WIHM HMHOTO HMEHHM COMEPKUTCA B Tek-
cte, Oymyuu Goiee MM MEHEC NPAMO MJIH KOCBEHHO BBIDAXEHa,
W ec BOCIPUATHE “MTATENEM IABUCHT OT 00beMa (OHOBOMO 3pa.
HHA, KOTOPbIM OH DAcnoaraer.

Huora socnpustie TAKOTO poma MHpOpMaumu ne cocrap-
nAeT 0c0GOr0 TPYA, TaK KaK AKTHI, Ha KOTOPBIX OCHOBAaH BbI-
fop MMEHH, IOCTaTOYHO O4EBHAHLI, Hanpumep:

"His baptismal register spoke of him pessimistically as John

Henry, but he had left that Pchind with the other maladies of
infancy, and his friends knew him ‘under the front-name of Adrian
(Saki). ’
Haxe ManooCBEROMNEHHOMY  OTHOCHTEIILHO aHrnukckux
MMEH YHTATENO COBEPLICHHO ACHO, yto John Henry smauur 6o.
Jice OGBIKHOBEHHO, 6OJiee CKPOMHO, YeM M3BICKAHHOe Adrian. ITo-
STOMy TOHATHbI NPUYHHBI, KOTODBIMH DYKOBONCTByercs nepco-
HaX, H3MEHAA CBOE MMA C LENbIO Tpeycners B oburectse,

B HuxecnenyoiieM OTPHIBKE YX€ HECKONbKO Gosice 3aTpyn-
HUTENBHO MOHATb "HEYMECTHOCTL',  "HecooGpasHOCTL® il
ManbyuKa, MOCKOIBKY CaMO MMA M CONpPOBOXAAOIMH ero KOM-
Menrapuii TpeSyIoT CrenuanbHBIX 3HAHMA UIA npaBUIbHOIO HX
BOCOPHATHS:

"‘He was the town naughty boy all right, and it was
incongruous that he should have' been named Wesley. There was
not the slightest sign in his behaviour of any stridt Methodiss
upbringing® (James Herriot).

Yrobbt nowatb, nmoyeMy Wesley - enpa s nogxonsmee
MMs 7Sl MORpOCTKA, NPEBPaTMBINEIOCH B TOPORCKOro XyJIMraHa,
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YHUTATENb OOJIKEH ObITb 3HAKOM XOTA Obl B 00UIEM BHOE C METO-
OUCTCKMM HAanpaBlEHUEM aHINUHACKOR HEPKBY, OOHMM M3 OCHO-
Baresneil koroporo cran x.Becnum M ansa KOTOpOil BemyluMMu
6oIM MOeanbl GraroyecTuss M CTPOroi Mopanm.

CrienymanbHble 3HAHMS, HO TONBKO YXE€ HECKOILKO B ApYy-
rom pope, TpeGylOTCA JUIA NMOHMMAaHMA M TAKOrO MMEHM, KakKoe
MBI HaXOAMM B HUXKECJIEAYIOLIEM OTpPbIBKE:

"Peter Pigeoncote was never able to understand why Mrs
Consuelo van Bullion who stayed with them in the spring, always
carried two very obvious jewel-cases with her to the bathroom,
explaining them to any one she chanced to meet in the corridor as
her manicure and face-massage set" (Saki).

TlepcoHaxk ¢ TakuM WMMEHEM - HECOMHEHHO Ooratas amepu-
KaHKa, MO0 HMEHHU peajibHO cyulectBoBaBuieil Koncyano Banpep-
6unba, cTaBLICH B KOHUE NPOLLIOTO BEKa repuoruHeit MannGopo.
damunusa xe van Bullion OJHOBpEMEHHO CBMAETENLCTBYET O CO-
CTOATENBHOCTH M POJOBUTOCTH.

B crenyomieM OTPBIBKE Kak MMs MEPCOHAXA, TaK M COMpO-
BOXOAIOMA €ro KOMMEHTapuif npencrasnsAlor euie 6onblIyio
TPYAHOCTb AJIsl TIOHMMAaHMA, TaK KaK 30€Ch peyYb HOET YXE€ HE O
KAaKOM-TO 4aCTHOM cnydae, a O0 ONpEJENCHHbIX TEHACHUMAX B
o6uI€eCTBE, TIE BbIOOp MMEHM OMNPENENAETCS MPHUHAMJIEKHOCTBIO K
TOH MM MHON coumanbHOi rpynne: "Her name was Amabel; it
was the vicar’s one extravagance” (Saki).

Kazanocs 6bl, mo4eMy JOJIXEH CYMTAThCA 3KCTPABaraHTHO-
CTBIO CO CTOPOHBI JEPEBEHCKOrO CBSILIEHHMKA BBIGOp Iy CBOEH
JOYEPH HECKONBKO, MOXET GObITb, HEOOBIYHO 3BYYall[eT0O MMEHH.
Ecnu Florinda cuuTanoCh CIIMIIKOM M3BICKAHHBIM HMEHEM M1
TOpHHYHOM, TO Amabel 3Byyano yepecqyp IMPETEHIMO3HO MJIA MO-
YyepHu CBALUEHHMKA: €if ropasno Gonbine momouuio 6bl MPOCTOE
ums, Takoe, Kak: Jennie, Nellie, Jane, Norah, Alice unmu, Moxer
6biTh, UMs1 ¢ OubneiickuMM acconpapusAMM Kak 6oyee COOTBETCT-
BYIOILIEE €€ TMOJIOKEHHIO,

Curyauusa ¢ uMeHaMn M (aMUIMAMM TEPCOHAXKEN OKa3bl-
BAETCS MHOTAA HACTONBKO CJIOXKHOM, YTO HEJOCTaTOYHO OCBENOM-
JIEHHBIN YMUTaTeJIb MOXET BbIBECTM COBEPLUEHHO NPEBPATHLIE 3a-
KJIIOYEHUs1 OTHOCHTENIBHO aBTOPCKOro 3ambicia. IIpumepom cny-
XHUT CHTyauus ¢ ¢paMuUIMERR nepcoHaxa B OTHOM H3 POMAHOB
I1.T.Bynxayca:
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“I want to have a few words alone with this-this-
wassyourdam-name?’ he demanded, addressing Archie for the first
time.

T told you, father. It’s Moom.

'Moom?’

It’s spelt Moffam, but pronounced Moom.’

'To rhyme’, said Archie, helpfully, ’with Bluffinghame™
(P.G.Wodehouse).

Yurtarenio, He 00inagalouieMy anekBaTHbIM (POHOBBIM 3Ha-
HMEM, MOXET IMOKa3aTbCsl, YTO 30€Chb MMEET MECTO HaMepeHHe CcO
CTOPOHBI aBTOpPa pa3pile¥b YMTATENA SIBHON HEJIENMOCTBHIO, BIOJHE
COOTBETCTBYIOLIEl BCEMY XapaKTepy KHUIH: CMEIIHON MEePCOHaXx,
BCE MOCTYNMKHM KOTOPOTO B BBbICIIEH CTENEHM HENEHbl, NOJDKEH M
dbaMWIMI0O TOXE MMETb cMeluHyw. OfHakKo Ha caMOM Jene
ILT .Bygxayc nmaHHbIM (PakTOM THIMM3HPYET XApaKTEPHYIO s
MHOTHX apUCTOKpaTtMyeckux Gamunuit AHIIIMHM OCOGEHHOCTHL -
pasHuLy Mexnay ¢aKTUYEeCKMM TPOM3HOLICHHEM M MPOU3HOLLIE-
HMEM, BBITEKAIOLIMM M3 HanucaHus. He rosopsa yxe 00 apMCTOK-
patun, GONBLUIMHCTBO CeMeil, BEQYLIMX CBOI0 PONOCJIOBHYIO M3
rnyOMHBI BEKOB, MMEIOT TEHAEHLMIO K MMPOU3HOILIEHMIO (M Hamu-
CaHMU10) CBOMX (paMMUNIUA U MMEH CaMbIM HEOXHAAHHBIM CIOCO-
6oM. JluTepaTypHbie NPOU3BENECHUA CONEPXKAT MHOXECTBO IpPUMe-
pPOB, MONOGHBIX CIEAYIOLIEMY:

“Are you by any chance Miss Dawick?

"You must be Edmund Cornhill?’

'How did you know that?’

’Because you pronounced my name properly. Hardly anyone
says Doik: they say Daywick of Darwick" (Elizabeth Jane Howard).

OcoGEHHOCTL NMPOM3HOLLIEHUA AHIIMIACKUX (amMunmit Haxo-
IUT OTPaXEHME B CJIOBape MPOM3HOWEHUs [IKOyH3a, rme cobCT-
BEHHbIE MMEHA 4acTO COMPOBOXAAIOTCA KOMMEHTapUSAMHM TaKOTO
THNa:

"Harewood ’ha:wud, ’h wud

Note. - The Earl of Harewood pronounces ’ha:wud and his
house is called ’ha:wud ‘haus. Other people with the surname
Harewood pronounce 'h wud". ,

KoMMeHTapuil MOXeET CONPOBOXAATb NMONOGHBIE HMMEHAa HE
TOJILKO B CJIOBAapAX M CIPaBOYHBIX MOCOGHAX:

"His (Marquess of Cholmondley’s) family name was
pronounced 'Chumiey’ - on the same logic that Mainwarings are
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called ’Mannerings’, Cokes ’Cooks’, Menzies ’Mingies’ and the
Leveson-Gowers ’Looson-Gores™,

Heobbl4HOE HanucaHue MAM .MPOM3HOLUEHUE KaK apUCTOK-
parMyecKkas 4YepTa 4YacTo NPEeNCTaBiseTcsi OCODEHHO IIPHUBJIEKA-
TEJIbHBIM J71A JIIOAEH, XenawliMX npuaath cebe 3Ha4YEHUE M BEC
B obuiecree. Otciofa HEpegKO HApOYUTOE M3MEHEHUE B HaIMca-
HMM OOBIYHBIX, [IMPOKO PpAaCpOCTPAHEHHBIX MMEH, KaK, Hanpu-
Mep, Smith: Smithe, Smythe u pmaxe Psmith y Toro xe IL.T.Byn-
xayca.

Opdorpacdryeckue aHOMANMM KakK IPU3HAK POMOBUTOCTH
4acTO BKJIIOYAIOT TAaKXE YBOCHME COIJIACHBIX, YTO CIYXUT Mpef-
METOM HAaCMEIUKHU Y TOIO K€ aBTOpa:

“Sir Jasper ffinch-ffarowmere, Bart.’, he read.

The name was strange to him. ’Sir Jasper Finch-
Farrowmere?’, said Wilfrid.

ffinch-ffarowmere’, corrected the visitor, his sensitive ear
detecting the capital letters" (P.G.Wodehouse).

B npusegeHHOM cnyyae OObIrpbIBa€TCA e€llle OQHA JHETalb,
a WMEHHO [BoiiHas d¢damwima mnepcoHaxa. A double-barrelled
name un¥ a name with two halves Takke CHYXHT MNpPU3HAKOM
ponosutocTH. O TOM, B Kakoi Mepe ABOiHasA AMHUIMA CIAYXKHT
YBENIMYEHUIO MpPeCTHka ee 007anarens M O TOH YyBCTBUTEJIBHO-
CTH, C KaKoM JIIONM BOCMPUHUMAIOT MTOAOGHBIE TOHKOCTH, FOBOPHUT
3MM30[, O KOTOPOM aBTOPY HACTOALLECH KHUTM NPULIIOCH YCJIbI-
11aThb OT HEMOCPENCTBEHHONO €ro y4JacrHmka. B omHy u3 mabnuk
CKyJI3 NOCTYmaeT Ha paboTy HOBBIA mpenopaeartesnb. IIpencrasns-
ACb CBOMM KOJUUIEraM B Hadajie y4yeGHOro romga, OH Ha3bIBaeT ce-
61 Jpeapn Cmur. ITo NpoLIECTBHH HEKOTOPOrO BPEMEHM OH 3a-
MEYAET, 4TO KOJUIETH, OOpaljasch K HEMYy, Ha3bIBAIOT €r0 MUCTED
neapa-Cmur. OHM, HE 3aqyMbIBAACh, O6pA3ylOT U3 MMEHM u ¢a-
MHMIIUM [IBOMHYIO (hamMuIMIO, PYKOBOACTBYAICh, BMUAMMO, TEMM CO-
O0paX€HMAMM, YTO BPsil X B MX MPUBUIIETMPOBAHHOM Y4eGHOM
3aBeIcCHUNH MOr OBbITb MPHHAT Ha paboTy IPOCTO HEKUil "MUCTEp
CMmnur".

"[IpocThble”, XOTA M NONJIMHHO AHFIMHCKUE MMEHA OKa3blBa-
10TCA HEAOCTATOYHO "OGNarOpOOHBIMH" MJIM “apUCTOKPATHYECKUMMU"
B ONpPENENCHHbIX OOIecTBEHHBIX Kpyrax. HexoTopblie M3 HMX MO
KaKMM-TO TPYIHO BBLIACHAEMbIM INPUYMHAM INPHOOPETAIOT OCOGEH-
HO OTPULIATENIbHbIE KOHHOTanuK. MHTEpeCHbIM NMPUMEPOM MOXET
CIyXH!UTb 31€Ch damunua XHITMHC, KOTOpasA [JIsA COBETCKOIO 4H-

112



raTeNiA ACCOLMMPYETCA B IMIEPBYI0 O4Yepedb C TIE€POEM IILECHI
p.Illloy "TTurmanuon". Iloyemy s3ta aMUAUA JOJXKHA IIPOU3BO-
JMTb CTOJIb HEGJIArOnpHsITHOE BrEYaTIIEHHE HA NEPCOHAXa M3 po-
maHa M.HMnHHeca "The New Sonia Wayward?". TIocTOpOHHAS X€H-
[QiMHA SBHO "HE €ro Kpyra', IpUHUMAasa €ro 3a CBOEN0 3HAKOMOIO,
OOpaIlaeTCsA K HEMY ¢ OCKOPGMTEJIbHBIMM 33aMEYaHMAMU. 3Hame-
HATENBbHO, YTQ KAK B MOMEHT HEMPMATHONO CTONKHOBEHHs, TaK M
BIOCJIEACTBUM, NPH BOCTIOMMHAHMM O HeM, caMoe GONbINoe HEro-
NOBaHUE TEPCOHAXA BbI3bIBAET OOpalleHHe K HeMy 3TOi ocobbl:
"Tenpu XurruHc'. Jlaxe npM BOCHOMHUHAHMM OO 3TOM HHIIUACHTE
€ro 3aJIEBa€T HE CTOJIbKO OCKOpPOMTENbHOE OOBMHEHUE, CKOJIBKO
caMO 1o ceGe MMs, KOTOPbIM €ro HafeNAioT:

"I don’t even know your aunt. We couldn’t conceivably
move in the same circle; and I am not Henry Higgins!

He very properly much resented being taken for some
unrefined person called Higgins - and being .by implication
involved, moreover, in some web of squalid criminal suspicious and
petty frauds".

"And then she had addressed him as Henry Higgins.
Petticate recalled vividly how extremely offensive he had found the
plebeian association of that".

OueBuiHO, UMsA [eHpM yTpaTWUJIO CBOH MNpECTHX OT 4acro-
IO €ro ynorpeGleHNA B HU3LIMX CHOAX OGLIETTBA, TIE OHO K TO-
My xe npuobpeno crneuuduyeckyio ¢opMmy npousHouleHns ’Enry
M CTaJO 4yTb JIM HE HAPMIATEJIBHBIM - OJMLIETBOPEHHEM OObI-
OeHHocTd M 3aypamHocT. To xe camMoe OTHOCHTCA M K BeCbMa
pacripoctpaneHHO# cdaMuinu XurruHe ‘lggins . HapgenuTb CBOErO
YTOHYEHHOrO TIEPCOHAXXa TaKMM WMeHeM ObuIO0 CO CTOPOHBI
B.llloy nposiBjieHMEM SBHOA HWPOHMHU IO OTHOLIEHHUIO K HEMY.

ABTOp pPa3BJIEKaTeNbHON, HO B TO XE BpeMs IIOJIHOH TOH-
KUX M BEpHbIX HabNIOfleHUii COBPEMEHHOH AHITIMACKONH >XMU3HHU
"Book of Snobs" 06061iaer cutyanuio ¢ ¢GaMuIHsAMMA CIENYIOILHUM
00pa3oM, MONTBEPXAas BBILLIECKA3aHHOE:

"About surnames: ordinary, simple, honest surnames are
always good. Smith, Thomas, Jones could not be improved upon.
What most people do, however is to try to improve upon them. In
spite of what I have just said, not all these efforts must be
deemed unsuccessful. Genteel, or simply different spellings of such
names are - I am surprised to report - quite acceptable. Smythe is
all right. Double-barrelled names still tend to be regarded as faintly
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wsunguwisned. Names like Barrington-Smith or Whitfield-Jones or
Shackleton-Brown are not bad at all' (The Duke of Bedford’s Book
of Snobs).

B cBA3u C NBOMHBbIMH (PAMWIMAMHM HMEET MECTO H NpPOTH-
BOMOJIOKHAA TEHACHUMsA, NPUMEPOM KOTOPOf MOXET CITYXHTb
¢hakr npespaiuennss IHroHn Bepxsyn-BeHna B Touu Benna B
pacyere Ha "HEMOKPAaTM3aLMIO" MMEHM, KOTOpas MOJDKHA Crocob-
CTBOBaTb YCNEXY B €ro MOJUTHYECKOM M OGLIECTBEHHOH! NEATEND-
HOCTH.

Mpexpe 4yeM 00paTHTLCA K PACCMOTPEHHUIO POSIM AHTPOIO-
HMUMOB B BEPTHMKWILHOM KOHTEKCTE KOHKPETHOIO IPOU3BENCHMUS,
HEeOGXOAMMO OCTAHOBHMTLCA NOJPOCHEE HA peanbHOM UX (PYHKIIM-
OHMpOBaHMM. TIOCKOJIbBKY L€JbI0 HACTOALLEH paboThi fBRAAETCA
gaTh nuulb olulee npencrasieHne 06 aHTPONOHMMAX KAK ONHOH
M3 4acTeil BEPTHKAJIBHOTO KOHTEKCTA, 3eCb HE [ENaeTCs MOMbIT-
KM KakuM-TO 0Opa3’oM pasrpaHHMYMTb U CHCTEMATH3MpOBaTh Mare-
pMay, HanpuMeEp pacCMOTPETb OTAENBHO HMMEHa, (aMUIUH U
npo3puia. bBe3yciroBHO, Takoe pacCMOTpEHUE, OCODEHHO B auax-
JOHMYECKOM IUIaHE, NOJKHO Obul0 Obl NMPUHECTH HMHTEPECHBIE
pe3ynbTarbl M BO MHOIOM CHOCOGCTBOBATL NOHMMAHHK) COBpE-
MEHHOTO YNOTPEONEHUA AHTPONOHMMOB B XYNOXECTBEHHOW JIMTE-
patype. Tak, HanpuMmep, YMTaTE/lb, OCBEMOMJICHHbIA O moOmynsip-
HOCTH NpPO3BMIY B ONPEJENECHHBIX KPYrax aHNIMIACKOrO OBLIECTBa,
B OCODEHHOCTM B Ha4yaJle BEKa, M 00 MCTOYHHMKAX HUX BO3HHMKHOBE-
HUAA, He pasgenan Obl HENOYMEHMs KOJIOHMAJIBHBIX POACTBEHHH-
KOB ONHOM aHIMMACKOM ceMbu B pacckaze M.Cnapx mo nosonmy
HEOOLIYHBIX UMEH, KOTOPbIMM €€ JIEHbl HafeJANM ApYr Apyra:

"The du Toits did not quite follow the drift of Daphne’s
letters from England when she read them aloud, herself carried
away by the poetry of the thing. 'Rat’, she would explain, ’is
Henry Middleton, Molly’s husband. ‘He’s in the navy...

’Doesn’t he treat her 'right, then?’

He adores her actually’, said Daphne, using the infectuous
phraseology of the letters from England.

. "Why does she call him a rat, then?”" (M.Spark).

[Mpossuite Rat 3ammcTByerca B HAaHHOM ciyyae u3 "The
Wind in the Willows", rme Rat, Ratty - 4pe3BblyatHO CHMMnaruy-
HOE, [pYXENIO0HOE CyIECTBO, HMKAaK HE acCOLMUpYIoLeecs ¢
OObIMHBIM 3HA4YE€HHEM CJIOBA Rat B NMPMMEHEHHMHM K Ye€NOBEKy: a

low, worthless disloyal man.
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HebesblHTepecHO ObI0 6bI TaKXKE M CIEIHANIbHOE HCCNENO-
paHue MMeH M amunuit BMecTe ¢ THUTYNaMM M ApPYrMMH op-
mamu obpawuenusa. Camu mo, cebe uccriemosaHus ¢opm obpalue-
HUA, NPEANPUHATLIE 33 IOCNENHEEe BpPEMSA®, NMPUBONAT K MbICHH,
4TO BKJIIOYEHHE B HUX MMEH M ¢aMmiuit MOrIo Obl MOCIHYXHTb
pajibHeiinel pa3paboTke 3TOK B BbICHIEH CTeneHHM HMHTEPECHONU
1pobAEMATHKH, OCOGEHHO KOrga peyb HAET 00 MCIOJIBL30BaHHH
dopM OOpalieHMst B JIMTEPATYPHO-XYAOXKECTBEHHOM MpPOM3BENe-
HHU.

ITpumepom TOrO, HACKOJNBLKO BaXKHBIM IUISi MOHMMAaHMA SAB- -
NSETCA COOTHOLUEHME MMEH, THUTYIOB M (opM OOpaileHHs, Cly-
XHT cHTyauus B pomaHe A.Tpomnoma. "The Duke’s Children".
Monogass aMepuKaHKa, HE3HaKOMass ¢ OObIYaAMM aHIIMIICKOM
apUCTOKPAaTHHM, CIIPALLIKABAET CECTPY CBOEr0 NOKIOHHKKA, M3BECT-
Horo el TOnbKO Kak "nopm CunsepGpumx", ero UMA M C YOUBIIE-
HueM cabinT B orBetT: 'l suppose it must be the same as our
father’s, but we call him Silverbridge". CrpaHHaa Ha mnepBbiii
B3MJIA[ CUTYal[Usl CTAHOBUTCS MOHATHON, €CJIM YHUTATeNb 3HAET O
CyLLECTBOBAHMHM OObIyasA 00palaTeCs JIMYHO M OT3LIBATHCA O JIU-
ne, uMmemomeM TUTYya (6ymb 3TO pomHO# ChIH MM 6par), HEe MO
MMEHH, HO ynotpebsnAs TUTYN HAHHOrO nuua, Tak, Hampumep, y
I1.I.Bynxayca nmegun KoHcTaHc roBopur cBoeMy OpaTy O €ro CbIHE
M CBOEM IUIEMSHHMKE, Ha3biBasA mociegHero your son Bosham, a
He your son Peter unu your son Michael, mockonbKy ero THUTyN
KaK CTapiiero CblHA M HacnemgHWka rpacga IMCBOpTa - BHUKOHT
bowsMm. I1.I.Bymxayc cnenuanbHO NpPHUBJEKaeT BHMMaHUE K IIO-
nOOHOM nyTaHMIE B (PaMWIMAX ONHON M TOM Xe CEMbM, BbI3bl-
BalOIIE HEOOYMEHHME 'Y HENOCTATOYHO OCBEOOMJIEHHOIO 4YMTaTe-
nA;

"The curse of English life, the thing about it that makes
strangers put straws in their hair and pick at the coverlet, is, of
course, the fact that the best type of father so often has sons with
totally different names. You get the Earl.of Thingummy, for
instance. So far, so good. But his heir is Lord Whoosis, and if his
union has been still further blessed, the result will be anything
from the Hon. Algernon Whatsit to the Hon. Lionel Umph”
(Quick Service).

ITonoxenue, KOrga YjeHbl ‘CEMbM OKa3blBAIOTCA B HEBELE-
HHUH OTHOCHUTENIbHO MMEH CBOMX OJMXafluMX pOOCTBEHHHKOB, HE
ABJISICTCA 4E€M-TO HCKIIIOMMTENBHBIM M pPaclpOCTpaHAETCH HE
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TONBLKO HA APHCTOKPATHIO, XOTA B Pa3HBbIX OGUIECTBEHHLIX COSX
3710 0GCTOATENBCTBO MOXET ObiThb OGYCIIOBNEHO PasHBLIMM npuyn-
namu. BOT NPHMED OTHOLIEHMA K YHOTPEONEHHIO MMEH, Habmo-
naemoro y npencrasureneit lower middle class:

*She liked Christian names, she like those who used them as
a sign of easy inclusion and intimacy, but to her the use of a
name remained a proclamation, an event. She was not accustomed
to names. Her parents, friendless, respectable, disconnected, used
surnames only; and they spoke of each other, when addressing the
children, as ’your father’ or ‘your mother’. They never, to each
other, used any form of address or even courtesy. If in sight of
each other, they would look at each other and speak; when not in
sight they would merely raise their voices. Their names, whenever
she heard them, took her by surprise, her mother was called May
and her father was called Albert, but the names were the names
of strangers’ (M.Drabble).

Taxum OOpa’oM, INA pORMTENEit yNOTpeGNEHHME NUYHBIX
MMEH O3Ha4a€T BbIXOQ 3a MpENENbl CBOMCTBEHHLIX HMX KI1AcCy
npenpaccynkos. IJIs HMX Ha3BaTh APYr JAPYra mO MMEHM - 3Ha-
YT KAK-TO OGHAPYXUTb, €CNIM He OCHANHTL cebs, ponycturtn He-
NO3BONAUTENBHYI0 MHTUMHOCT. s mMx Mononolt obpazosamsoin
noyepyu YNOTpeGneHUe MMEH - 3T0, HaoGOPOT, CHMBOJM packperno-
uteHua, OCBODOXACHMSI He TONMBKO OT CeMeHbIX Y3, HO H OT
BCejf TATOTALUCH €€ MODanM Kiacca, M3 KOTOPOrO OHA NPOMCXO-
mur, HeymMBHTEILHO mo3tomy, yro Kmapa waxogurcs kak Opi
mop OGanHMEM HMMEH M monedl, CBOGONHO MX YROTpefismomumx,
Cyns po TOMY, KaK 4acro €€ MbiCjab obpaiiaercs K 3Toil Teme.

B HacTOANICE BpEMA HCIIONB30OBAHME HMMEH B KaYecTse
dopmpl 00pALUEHUA CTANO B BbICIIEH CTENEHM pacmpocTpae-
HHBIM CpPERM BCEX KnaccoB obugectsa. Kpome TOro, mmena oxa-
3b1BAOTCA, KAK M NPEXNIE, MOABEPKEHHbIMM BAMAHMIO DPA3ANY-
HbIX cONMANbHBIX (akropos. B cuny tux npuume npencrasns-
eTcs1 HeGe3bIHTEPECHBIM TPUBECTH HECKONIBKO HAGMIONEHHI OTHO-
CHTenbHO MX BBHIGOPA M yrorpebaemus. o

Tak, HANPUMEP, CYLICCTBYET DSl MMEH, KOTOPbIE MOMB3Y-
I0TCs1 TIOMYASPHOCTBIO y BCeX §€3 MCKIIIOYEHMA KIIACCOB M OBLIe-
creennbix Tpyni: John, Michael, Anthony, Peter, Richard, Anne,
Mary, Joan, Katherine, Mark, Edward, William u gp. Bmecre c
TeM ecTh MMEHA, OOLINHO acCOLMMPYIOLIMeCH C BBLICIIMM OGLe-
CTBOM, T.€. NONB3OBABLIMECS HEKOrAA MOMYNAPHOCTLIO Y MpencTa-
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pyTENE TPUBUJIETHPOBAHHBIX KJIACCOB, U XOTA MHOIME M3 HMX
MOXHO CY#TaTh BBIIUENIIMMH M3 YNOTpeGleHUs, OHM NO-TIPEX-
HEMY COXPAHAIOT KOHHOTALMM M3LICKAHHOCTH M IIPETEHLHO3HO-
cti: Algernon, Claude, Eustace, Egbert, Brenda, Cynthia, Reginald
u Ap. XapakrepHo, 4to, eme Oyayuu B MO#E, 3T MMEHa Yyxe
UMENN OTYETJIMBO BbIPaXEHHbIE KOHHOTAUUH JIUGO MOMIIE3HOCTH,
TAOKEJIOBECHOCTH, JIMOO YPE3MEPHOH H3BICKAHHOCTH, H3OLPEHHO-
cti. 31O gaeT BO3MOXHOCTb CakM B XapaKTEPUCTHKE CBOEro mep-
COHaXa YHNAYHO COYETATh NBIIHOCTh UMEHH C HAMBINIEHHOCTDIO,
CBOMCTBEHHOW HOCRILEMY €r0 JIMILY:

"Egbert was one of those men who have no small talk, but
possess an inexhaustible supply of the larger variety. In whatever
society he happened to be, and particularly in the immediate
neighbourhood of an afternoon tea-table, with a limited audience of
womenfolk, he gave the impression of someone who was
addressing a public meeting, and would be happy to answer
questions afterwards. A suggestion of gas-lit mission-hals, wet
umbrellas, and discreet applause seemed to accompany him
everywhere” (Saki).

Yro kacaercs HMMEH, TUOMYHBIX A middle u ocobenno
lower middle class, To 3mech Moma Ha HMEHA OTNIMYAETCH elLe
MEHBIIMM TIOCTOAHCTBOM, B OCOGEHHOCTH MO BIMAHHEM XMHO M
resieBuReHuA. Jonroe ppeMs 3neCb ABJIANHCH TPATMIHOHHBIMU
uMeHa Anbbepr U APTYp, KOTOpbIE B HAacroslilee BpeMs NOYTH
BbILLUIM M3 YNOTPEOJICHUA,

Miatepecsa cama WCTOpusi YNOTpebieHMA MMeHM Asbbept
Ha MPOTSKEHUM TNOCHENHUX MONyTOpa croneruii. IlepeoHayanbHO
OHO npuOGpeNIo NONYJISAPHOCTL KaK MMS apMCTOKPaTUYECKOE, I10
HMeHN npuHNA Anbbepra, cynpyra Koposnepbl Bukropuu. ITocre-
HEHHO OHO Niepell10 B HH3IIME Knacchl. JIOOOMBITHBIM OKa3d-
J0Cb YNOTPEONIEHME [IByX YMEHbUIMTENLHBIX UMEH OT Anbbepr,
KOTOpbIE CTANMM PAa3BUBATLCA MO [ABYM IPOTUBOMOJIOKHLIM Ha-
npasnenusm: bBepr (Bert) mony4yuso pacnmpOCTpaHEHME Cpean
lower middle class u B paGoueit cpene, Torma xak Bepru (Bertie)
ynorpebnanoch NpeMMyLECTBEHHO B BbICIIMX CAOAX OOGLLECTBa,
Oynyun "momamiHuM" mmeHeMm 3ayapaa VI Kcraru, obbiuait pga-
BaTh MMEHA, CHERYs NMPUMEDPY KOPOJNEBCKO CEMbM, B HACTOALLEE
Bpems u3xun cebs. Ecau B 30-€ rogbl MHOIMX [E€BOYEK Ha3biBa-
Iu ewmte Onusaber ¥ Mapraper, TO Tenepb MMEHa AETEA B KOPO-
JIeBCKOM CEeMBE YXE€ He ONpelessioT Mopy.

117



Kak yxe ropoOpuioCh, BIMAHHE KHHO M TeNEBUACHUA Ha
BHIGOp MMEH OyeHb BE/MKO, NMOITOMY MMEHA 3Be3N 3KpaHa, Kak
M NepcoHaxei MOmyIAPHBIX (DUIIBMOB, NONYYaNH M NPOROMKAOT
nony4ats umpokoe pacmpoctpanenue (Marilyn, Shirley, Marlene,
Samantha u ap.). OmHaKO M 3MECH MMEET MeCTo cBoeoGpazHoe
PACC/IOEHHE: MMEHA TEaTPanbHbIX NEPCOHAXEH cuMTaloTes Gonee
NPECTHAHBIMH, TaK KaK NYONHMKa, MOCCINAIONIAS TEATPBI, CTAaBUT
ce6ft B KYJbTYPHOM, a CJIEHOBATEALHO, U B OGLECTBEHHOM miame
Bolie Tenespureneit, nosromy Wendy (Peter Pan and Wendy)
cuuTaeTcsi Gonee M3bICKRHHBIM, yeM Shirley (o mmenn aKTpHCHI
Shirley Temple).

Crpemierne K W3bICKAHHOCTH, OCOGEHHO Y npencraBuTeneii
lower middle class, Oyen, 4YaCTO SBNAETCA OnpenensOWMM npu
BbIOOpE MMEHH:

“If it's a girl we must have Mary as one of the names. Byt
not the first name, it’s too ordinary. Thomas, if it's a boy,* ’she
said, “after my uncle. But if it’s a girl I'd like something fancy for
a first name. What about Dawn?’, she said" (M.Spark).

MonynapHOCT, TOTO HJIM MHOTO MMEHM MOXET ompepe-
NATBCA KaK CHMOATHAMM W AHTUUATHAMH, NpeoSnamaowumy s
ofLuecTBE B KaKOH-TO MOMEHT, TaK M Gonee riaySokumu, umero-
WMy OOLIECTBEHHO-UCTOPUYECKMA X3PAKTED NpuyMHaMyu. Ha-
npuUMep, TpM HEUIMEHHOH PacHpOCTPZHEHHOCTH yROTpeGneHus
crapbix Gubneiickux nmeH (Adam, Eva, Sarah, Jacob u Ap.) uMsa
Enoch, acconumpyiomeeca ¢ Enoch Powell - umenem 4esoBeKa,
BO30yQMBLIErO OOLI(YI0 HETIPUA3Hb CBOMMM PACUCTCKMMH B3rNAa-
MH, cray0o HemonynspHo. IIpumepoM pelcTBUA Gonee rnyGoxkux
NPHYMH MOXET CTYXHTh BBIXON M3 YNOTpeONeHMA B mepuon 20-
40-x rOZOB TAKMX XEHCKMX MMEH, Kak JUT, Arxec, Arara. Mog-
Hble B Hayane BeKa, OHM CTANM aCCOMMMPOBATHCA ¢ “3gyapiman-
ckumu tetymkamu® ( Edwardian aunts). Muorde wmononpie gpe-
BYILLIK#, HOCHBLUME 3TH MMEHR, NOTEPAB XEHUXOB M BOMIOGeH-
HBIX B IIEPBYI0 MHpPOBYIO BOHHY, OKA3ANHChb OCYXAEHHBIMM Ha
ONMHOKYIO XM3Hb W CTA/IM B H3BECTHOM CMBICIIE CUMBONAMH OG-
PEYCHHOCTH, ORUHOYECTBA, OTCYTCTBHA CEMEAHbIX papocteid, Hey-
RUBUTENIBHO, YTO MOC/IERYIOMICE MOKONEHHE CTANIO MCKATL B Mme-
Hax Gojee XH3HEPaNOCTHHIE ACCOLMALIKH,

IlpuBeneHHbIE CBEOCHUA NMPH BCEM MA MOBEPXHOCTHOM Xa-
PaKTepe KPaCHOPEYMBO CBMACTENLCTBYIOT O TOM, YTO AeNo c
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UMEHAMH OOCTOMT COBCEM HE TaK IPOCTO, KaK MOIIO Obl MOKa-
3aThCAA Ha NEPBbIA B3MNAL.

Topasgo Gonblie CHOXHOCTEN BO3HMKaeT MpH OOpalleHUM
K TPOM3BEACHNAM XYAOXKECTBEHHOM JIMTEPATYphi, [€ HAa pPEANLHO
CYILIECTBYIOIIME GAKThI HAKIANBLIBACTCH euie uenbii psg oOCTOsi-
TENbCTB, CBA33HHBIX C peanM3anueil aBTOpCKOro 3ambicna. Ilpu-
MEPOM CBOCOGPA3HOrO MCHONB3OBAHUS aABTOPOM HMMEH MOXET
CAYXXHMTb aHAMU3 HMMEH HepcoHaxei B pomane ‘H.Bo "Mepakas
nnote". Poman Bbiwen B ceer B 1930 r. ¥ uMen MHOro o6iuero
¢ nepebiM pomaHomM HW.Bo "Ymagok w paspymenue”. Buorpad
N.Bo Kpucrodep Caiikc -xapakrepnsyer 06a 3TH HPOWU3BENEHMS
cIenyoLrM 06pa3oM;

“The two novels are similar in that they chiefly concern the
fashionable world of Mayfair and the hysterical fooleries of the
Bright Young things. Both are anarchic in intention and effect.
Both show a sustained brilliance of invention and both are
uproriously funny. Inevitably they are linked together, but they
show interesting contrasts™.

MHorne IE€pCOHaXM BCTPEYAIOTCA B OOOMX pOMaHax - 3TO
Lady Circumference, Mrs Best-Chetwynde, Peter Pastmaster, Sir
Humphrey Maltravers, Miles Malpractice M HekoTOpble Apyrwe.
OrnenbHble repoM, OydyyM JOCTATOMHO MNOXPOOHO OXapaKTepu3o-
BaHbI B "YINagke M pa3pyuleHMM", TOJIbKO YNOMMHAIOTC B "Meps-
KOA TUIOTH", CO3AaBas AIJIIO3UBHBLIA (DOH 1A pa3BUTHA [EACTBUS
¥ MOABJIEHUA HOBBIX TEPCOHAXEH.

Jina xapakTepucTHKM CBOoMx 00pasos M.Bo He Bcerna mojb-
3YeTCs BCEM KOMIUJIEKCOM H300pa3sUTEJILHBIX [PHEMOB, T.€, ONM-
CaHMEM HAPY)XHOCTH, ODLLECTBEHHOIO MOJIOXKEHHA, 0bpasa XU3HHK
H np. Hemanas ponb OTBOAMTCA HA IepBbIfi BIMIAN MAIO3HAMM-
TEJIbHBIM [ETaNAM, CPEAM KOTOPLIX BBIGENSIOTCA MMEHa, SABISAIO-
Mecs HEpeKo €MMHCTBEHHBLIM KIIOYOM K IOHMMAHMIO ofpasa.

OnHuM M3 "HHTEPECHBIX KOHTDPACTOB", O KOTOPBIX IOBOPHUT
Kpucrogep Caiikc, umeomux Gonplioe 3HayeHHe Npu Bhibope
MMEH NEepCOHAXEM, ABIAETCA KOHTPACT MEXAY BbIMBICIIOM M pe-
anbHocThio; ".. and it is not difficult to understand that the
contrast is in large part due to the fact that whereas in Decline
and Fall the author frequently has to rely on invention alone in
Vile Bodies there is the expression, even some of the wildest of
its farce, of experience".
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H.Bo uMen OOBIKHOBEHME 3aMMCTBOBATL MMEHA [JISI CBOUX
nepcoHaXkeit y peasibHO CYILECTBOBABLUMX JIMYHOCTEH, Kak, Ha-
npumep, Fagan, Philbrick, Grimes B "Ynaake u paspymenun” wim
Archie Schwert 8 pomane "Mep3kas miotp".

3ty ocobennocts M.Bo ormeyaer ero Guorpag:

"He often borrowed existing names for his characters; one
reason, so he once told .ne, was that English names are so
difficult to invent™.

IMockonpky B POMaHE MNPUCYTCTBYET COYETAHME PEAILHOCTM
¥ BBIMbBICNIa, MMEHa MOIYT HMHOIA IPUOGPETaTb COBEPUIEHHO
¢anTacTHYECKOE 3BY4aHMe. 3aJaya YMTATENA 30€Ch OKa3blBaeTcA
O4YeHb CJIOXHOM: NMOHATb, B YEM CMBIC]I MMEHH, ONpPENEIUTb, Ka-
KYIO pOJib BbIMBICET M >XHU3HEHHAs TMpaBla MIPAIOT B CO3AHUH
JOCTOBEPHOTO, Y3HAaBaeMoro obpasa.

IMepcoHaxeid pOMaHa MOXHO pasfdeNUTb HAa [BE TIPYIIIbI:
Bright Young Things, Haxonsliuecss B IEHTPE BHUMAHHUS aBTOpa,
M BCE OCTaIbHbIE, B OCHOBHOM IIPENCTAaBMTENIM CTApILEIO IMOKOJIE-
HMA, Yb€ IIOBEAECHME, 00pa3 MBICJIEH, MOCTYNIKM COCTABJIAIOT Kak
61 ¢OH, HA KOTOPOM, KaK B KaJleiOCKOIE, MENbKAIT, MEYyTcs
Bright Young Things. Cpenu nepcoHaxei cTapuiero MOKOJEHHs
BBINENAIOTCA NBa NpeMbep-MMHHUCTPaA: ¢3p JIxedimc Bpayn, nupep
Haxofsueiicss B Hayaje pPOMaHa Y BJIACTH NapTHM KOHCEPBATO-
pOB, M [OCTOMOYTECHHBIA MHCTEp AYTPEHIK, NMAEp OMMO3ULUM
ero BenMyecTsd. XapakTEpHO, YTO ABTOP HAa IPOTHKEHUH BCETO
pOMaHa HMIJEe HE TOBOPMT O €r0 NPUHAMIIEXHOCTHM K KakoOii-TO
ONnpeNesIeHHOM MapTHM, Ha3biBass €ro Tonbko Last week’s Prime
Minister unu The Leader of his majesty’s opposition. Takum obpa-
30M, CaMO CJIOBO "ONIMO3HIMA" YTPAaYUBAET CBOE KOHKPETHOE 3Ha-
yeHUe M 06a MOMUTHYECKHX [EATENA KaK Obl OTOXIECTBIISIOTCS.
HenmapoM ocrasibHbI€ TIEPCOHAXH POMaHa TO M [ENIO CHOPAT, KTO
K€ Ha CaMOM J€ejne ceifyac 1miasa MNpaBUTENbcTBa. HMKakoit OT-
HEJBHON XapaKTEPUCTUKH, CKONbKO-HMOYAb MHOMBHIYAIU3UPYIO-
LXEH 3TUX REHCTBYIOLEMX JIML, Mbl He HaxomuM. O cape Ixeitm-
ce BpayHe uMTaTENhb MMEET OYEHb CKYAHYI0O MHGOpMAUUIO, HOMy-
YaeMyK) M3 YCT APYIOro 3NM30AMYECKOrO JIMLA - OpHIMAHTA B
oresie "llenapa”.

"Sir James Brown, Bart. A very nice gentleman, so I've been
told. Conservative, I've heard said. Gloustershire they come from 1

think™.
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HcTodyHMK MHGMOPMAUMU OMUCHIBAETCA B JaHHOM CJiydae
xak hard of hearing and partially blind, yro ABHO MMeer uenbIo
[JONBEPTHYTbH COMHEHMIO NOCTOBEPHOCTb COOOLLIAEMBIX CBENEHUI U
crenaTh JIMYHOCTh c3pa Jkeiimca ewie Gonee pacrmubiByaToii M
HeolpeeNIeHHOi. YuTaTesp 3HAET TONLKO, YTO OH - NpeMbep-
MMHHCTP, BPEMEHHO 3aHUMAIOLINIA pe3uOeHIMI0 Ha JlayHuHr
cTpuT, 10, C XEHOM, YETHIPbMs [0YEPBMA M CBIHOM.

O [IOCTOMOYTEHHOM MHCTEpPE AYTpEHKe 4HUTATEIIO U3BECT-
pgo eure MeHbine. Ero tutyn the Right Honourable mor umers
pa3/INYHOE TIPOMCXOXJCHHME, MOCKONbKY Ha mpucraBky Right Hon
K CBOEMY HMEHM HMEIOT MpaBo JIMLQA, 3aHMMAIOILUME WIIM 3aHU-
MaBIlIME OMpENEsIEHHbIA MOCT B MpPaBUTENLCTBE (WIEHb! KabuHeTa
MMHHMCTPOB) M MJIJIIUME OTNPBICKM aPUCTOKPAaTUYECKMX Ce-
meiicts. Xorsi M.Bo xapakrepu3yer o00OMX M€pCOHaxei Kak
OMBbITHBIX OpaTopoB, OCOGEHHO Mucrepa Ayrpeitmxka ("Oh, for
words, words! That massed treasury of speech that was his to
squander at will, to send bowling and spinning in golden pieces
over the floor of the House of Commons; that glorious largesse of
vocables he cast far and wide, in ringing handfuls about his
constituency!"), UX peuY€BbIE XapaKTEPUCTMKM HE COOEpXar HHU4e-
ro, KpoMe HeMHormx OaHANBbHBIX TOBCEAHEBHBIX (pa3 Bpopge:
"that would be delightful; I hope you slept well; forgive me if I
appeared inhospitable”, etc.

Kakyio e ponb B CO30aHMM 00pa30B JIBYX MOJHUTHYECKMX
nesitesieit urparor ux umeHa? Yonrep M JIXeAMC - BIOJHE pe-
criektabenbHble, JOCTOMHBIE MMEHA, XOPOLLUO 3BYYalllMe B JIIOGOM
obiecrse, B Jit000€ BpeMsl, €IMHCTBEHHbIM "HEOOCTATKOM" KOTO-
PbIX SBISAETCA MX HEATPAJILHOCTb, HEBBIPA3UTEJILHOCTb, 4YTO H
OeNaeT MX MOAXOMSIUMMHU IUisi GECLBETHBIX JIMYHOCTEN.

®dammiusn  BpayH, MOMMMO CBOEH pacnpOCTPAaHEHHOCTH,
MMeEET BIIOJIHE pecneKTabe/bHbIH, KOHCEPBATUBHBIA OTTEHOK 3BY-
Jauus, C OQHOIM CTOPOHBbI, OHA CHYXHT KaK Obl MOCIEOHUM 3a-
KNIOYUTENbHBIM IITPUXOM K mOpTpery GapoHera M3 Iiocrepruu-
Pa, ¢ Opyroif - sIBHO YCWJIMBAeT BIICYATIIEHUE OTCYTCTBUA BCAKOM
MHIMBUAYAIBHOCTH, KAKOE M NOJDKEH MPOM3BOAMTL MMEPCOHAX IO
3aMbICcTy aBTOpA.

IMoHuMaHMe ¢aMUIMM JUAEpa OMIMO3MLMUHM  MPEACTABNIAET
Co00ii HekoTOpyi0 cnoxHOCTh. CaMO no cebe 3Ha4YeHME CroOBa
outrage ("an act of extreme violence or cruelty, act that shocks
public opinion") HaxomuTcsi B SAIBHOM IIPOTMBOPEYMM C XapakTe-
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POM TIEPCOHAXA. AYTPCHIK COBEPLIEHHO DECNOMOLUEH Kak IOJM-
TUYECKMI [CATEADb, OH - UIPYIIKA B PYKaxX MOTYIIECTBEHHOIO
uesyura oTua PoTmmnbaa. Maneifias momnbiTka NpPOABHTb MHTE-
pec K BOMpOCaM TNOJMTHKH WM TOCY[AapCTBEHHOM BIAacTH OGHa-
pYXMBaeT €ro NOJHYI0 HEKQMIETEHTHOCTh. TakoBa, Harnpumep,
ero peakuus Ha YNOMHUHAHME COGECEIHMKOM BO3MOXHOCTH BOIf-
HbI:

“What war? Nobody said anything to me about a war. I
really think I should have been told. Pli be damned, ’he said
defiantly, if they shall have a war. without consulting me. Well,
hang it all, if no one wants it, who’s going to make them have
i?",

Ero ¢aMuIMA 3BYYNT HACMEHIKOM Haj "TMAEPOM OIMNO3HM-
HUHK", KOTOpbII HHYENO0 HE MOXET NPOTHBONOCTABHTL CBOMM IIO-
JIUTHYECKUM TIPOTUBHNKAM, KPOME BRI3BIBAIOLIE 3BYYalllero HMC-,j
ay. Oreny POTIUMIIBLA NPEACTaBNseT COGOK KapUKATYypHOE u3obpa-
KEHUE HE3YMTa, OCHOBAHHOE HA TMPECTABIIEHMM, OObIYHO MMEl0-
meMcs Yy LUMPOKOW nybnmukW, O AEATESILHOCTH 3TOro OpAieHa,
Beapgecyniuii ¥ BCCBERYIOIMA YEJIOBEK, OH MMEET HEOTPaHUYEH-
HOe BAMAHME B NPABMTENILCTBEHHBIX KPYIaX M NOCTOAHHO Iinerel
CETH HMHTPMI, HE IHYWAAChL wnuoHaxeM. Ero cdamunua npen-
cTaBnser coboit HBOAHOK KOHTPaCT: ¢ OMHOIl CTOpPOHBI, HMEETCA
HaJNLO SIBHAA HECOBMECTMMOCTb amunum Porumba ( nasea-
Hue KpynHeiitero B EBpone GaHKMPCKOro pmoma, OJIULIETBOPAIO-
miee GOraTCTBO M BIMAHME) U NPUHAMIEKHOCTH K OpAEHY ME3yH-
TOB (TpEDOYIOLECIO OT CBOMX YJIEHOB IIOJIHOTY MONYHMHEHMS M OT-
CYTCTBMsI MATepPMAJIbHBIX MHTEpPECOB); C JAPYrOil CTOPOHBI, OH 60-
rar ¥ BIMATENEH, KaK POTWMMIBABI, X B TO K€ BPEMSA TAMHCTBEH
M IBYJIMYEH, KAK NOIUIMHHBIA ME3YMT.

Oco6oro BHMMAHMSA 3aCNyXMBACT C TOYKH 3PEHMSA BbI0Opa
umenn nopa Metponenn. B pomaHe "Ynamox M paspymienne’ on
NpPENCTaeT Nepen uuTatesneM kak c3p Xamdpu Manbrpasepé -
MHHUCTP BHYTPEHHHMX pel. HeCMOTPA Ha BIIONHE apHCTOKpaTH-
Yeckoe WUMsA, TMPOMCXOXIEHMS OH BECbMa CKPOMHOIO M HONYYHIE
IpaBo MMEHOBATBCA "C3p” B BOSHArPAKAEHME 32 CBOIO AKTHBHYI(|
oﬁmemeHHYK} IEATENBHOCTD:

"He told of his early life, of a family of nine living in twcq
rooms, of a father who drank, of a mother who had fits, of a
sister who went on the streets, of a brother who went to prison,‘1
of another brother who was born a deaf mute. He told of
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scholaships and polytechnics, of rebuffs and encouragements, of a
University career of brilliant success and unexampled privations”.

Takoe NPOTHBOPEUME -MEXITYy MMEHEM U Gmorpadueit nosnu-
TMMECKOTO [EATENs 3aCTARNAET COMHEBATbCA B  NOMHMHHOCTH
AMEHH, TTOCKOJIbKY GHOI‘PaQ)Hﬂ MOrJIa ObIThb BbLIMBILINIEHHOR JIOB-
kUM TIOJIMTHMKOM, MTPAalOLIMM pOjib YEJIOBEKZ "M3 HApoaa“, KOTO-
pbiif NPOLIEN TPYRHBIA "MyTH HaBepx'. B kxoHue pomana c3p
Xambpu ROOMBAaEeTCA NIPCTBA M CTRHOBUTCA BMKOHTOM MeTpo-
jjeHl - BTIOJIHE MOXODAIOLIMit TUTY AJIA HOBOSIBJIEHHOTO JIOpAA.
Kax M3BECTHO, M3[aBHA CYLLECTBYIOLIME TUTYNbI OOBIYHO BKIJIIOYA-
0T HA3BAHUE 3€MEJIbHBIX YIOAMA BIAfesblia, TOJYYEHHBIX UM
HEKOrna BMeEcTe ¢ THTYAOM. THTY]l BHKOHTa MeETposieHa SiBHO
CBUIETENILCTBYET O TOM, YTO BHUKOHT NPHMHAJIEXUT K apUCTOKpa-
M HOBeHuie# copmanuu: Metroland accoummpyercss, ¢ opHoil
cTOpOHBI, ¢ metropolitan (metropolitan area - the area or region
including a large city and its suburbs - HMKaK He MOXET SABIATHCA
ype#f Obl TO HM ObINO 4YaCTHOM COBCTBEHHOCTHIO), C ApPYroi cro-
pOHBI, fIBHas accouuauus co c¢noBoM metropolis (the most
important city of a country or region. It is usually the one in
which the goverment i5 carried on), HEXBYCMBICIEHHO YKa3blBalo-
iasi Ha TIPMHANJIEXXHOCTb OOnafaTenss MAHHONO TUTYJIAa K NpaBH-
TeNILCTBEHHBIM  KpyraM. HeyaMBHUTENBHO mNO3TOMY, 4TO Mapro
Bect-YeTBUHA, BOOBA apuUCTOKpara, HEBECTKa rpacga, Ooratas ha-
CTeNHHALA CBOEIO OTLQ, BIafeNbla CETH NYGAMYHBLIX [IOMOB, HE
MMEET HM4YEro MpPOTMB TOrO, 4YTOOK CTaTh segu Merponenn. Ee
uMsa Mapro, ¢ ero 3J€raHTHbIM 3BYYaHMEM Ha (QpPaHILYy3CKUi
Maji, MOCTATOYHO IIMKAPHO, HO B TO )K€ BPeMs JOJNHO HACTPaH-
BaTh YMTATEJId HAa HEKOTOPOKI0 NOAO3PHUTENBHOCTb, KaK M BCAKOE
MOJIHOE MHOCTpaHHOe uMsA, OHO BIIOJIHE COOTBETCTBYET BHEIIHO-
CTM M CTWIIO €ro o6NaaTeNbHUIbL:

..like the first breath of spring in the Champs-Elysees, came

Mrs Best Chetwynde-two lizard-skin feet, silk legs, chinchilla body,
a tight little black hat, pinned with platinum and diamonds, and
the high invariable voice that may be heard in any Ritz Hotel
from New York to Budapest".

TlpencraBuTenI Crapoif pOROBOM  APUCTOKPAaTMH HMEIOT
CBOM 0OCODbIE, XapakTepHbIE IJIi HMX MMEH2, M 3TO YAacTO NOYTH
CAMHCTBEHHAs MOAPOOHOCTb, KOTOPYIO Mbl Y3HaeM O HMX B XO.e
NoBecTBOBaHMA. ORHY M3 TakMX CTapblX apucTokpatok Lady
Anchorage, HampuMep, YMTaTeNb MOXET INPEACTaBHTL cebe, TONb-
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KO HMCXOOA H3 €e MMEHM U ONMCAHHA €€ JIOHAOHCKOIO OCOGHAKA,
NpUYeM KaK MMs NEPCOHAXA, TAK H ONMCAHME IOMA CrIOCOGCTBY-
0T CO3/IaHMIO BIOJIHE YyGemuTenpHOro obpasa:

“This last survivor of the noble houses of London was, in its
time, of ‘dominating and august dimensions and, even now, when it
has become a mere ’picturesque bit’ lurking in a ravine between
concrete skysrapers, its pillared facade standing back from the
street and obscured by railings and some wisps of foliage, had
grace and dignity and otherworldliness”.

Camo no cebe HasBaHue ocobHsaka Anchorage House u ums
pnanenuubl Lady Anchorage (mo accoudaumu ¢ anchor - anything
that gives stability or security) MMEIOT OTYETIMBO BbIPaXECHHYIO
KOHHOTAaIIMIO YCTOWYMBOCTH, COJIMIHOCTH, HaIEXHOCTH, COYETAIO-
LIYIOCA B TO XX€ BPEMsA C NPHU3PAYHOCTBIO M HEPEATLHOCTBIO 3TO-
IO BOINIOLLEHHA OTKUBAIOLLErO MUPpA. ‘

HnTtepeceH M 00pa3 IOJIKOBHMKA Bnayma Haspanue erc
nomectba - Doubting Hall - rosopur camo 3a ceba. Omucanue
ycanbbbl OTPAXAET TOT XE MPOLECC OGBETIUAHWSA HEKOTAa poc-
KOILUHOH PE3UAEHUMH, TI€ YEPTbl NPEXHErO BEIMKONEIUA CMEHS-
I0TCA YEPTAaMM YNajKa: C OfHOM CTOpOHBI, 310 "A lofty Palladian
facade and in front of it an equestrian statue pointed a baton
imperiously down the main drive"; ¢ npyroit - ‘ill-kept drive,
dilapidated stone wall, nondesript out-buidings that had once been
a laundry and bakery and brewhouse, an open space that had once
been laid with gravel", etc. '

daMWINs BRaAENbLA 3BYYUT KaK IMOMJMHHO "Xopowas” aH-
miniickas GaMMIIMA CTAPMHHOINO IMPOMCXOXIAECHUA. B TO e Bpe-
M B 3ByYaHMH €€ €CTb HEYTO, OTAAICHHO HaNOMMHAKIIEE
Blimp: nonkoBHMk Bnumn, cosnanue kapukatypucra [ssupa Jloy,
00pa3 MOXMJIONO 3aKOCHENONO B MPENPACCYAKaX BOEHHOIO, sPOro
TOpM 1O CBOUM B3NALAM M YOEXAEHUAM M YNOPHOMO NPOTHBHM-
ka Bcakux nepemeH. Xora nonkoBHuk Bnaynt y M.Bo He uyxg
HOBBIM BEAHMAM, YepTbl BIMMNa OKa3bIBAaIOTCA €MY TaKXKE CBOIf-
CTBEHHBI B HEMAIOI CTEMEHMU.

QaMuNIMM MOTYT B OTACJIBHBIX CNY4YasX XapakTepHM30BaThb

" BCIO CEMDBIO, @ TAKXKE M OTHENbHBIX €€ YJIECHOB, KOIIad pedb uaer
0 Kakux-nu0o HAaCJIEACTBEHHbIX 4YepTax. Tak, HaIpUMEp, ONMH U3,
peACTaBUTENEH  30JI0TO  MONIONEXM  HOCUT  uMMsi  Miles!
Malpractice. UM U damMunust B JaHHOM Clly4ae BIOJIHE COOTBET-
CTBYIOT JIpyr Apyry, "Malpractice - improper treatment or culpable.
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neglect of a ptient by a physician; criminal or overtly mischievous
action; wrong doing", YTO BIOJIHE COOTBETCTBYET IIOBEICHHUIO M
cKJIOHHOCTAM mepcoHaxa. B 1o xe Bpemsi Miles - 3ByuHOe cra-
poe MMs C UCTOPUYECKUMH ACCOLUMAUUAMH, a B COYETAHUM MMe-
g M (aMUIMM Mbl OOHAPY)KMBAaEM HAaMEK Ha pa3IOKEHUE U
ynafioK apucTtokpatuu. Matb 3Toro mepcoHaxa - Lady Throbbing,
wiu Fanny (ymenbumutennHoe ot Francis), a Terka - Mrs,
Blackwater, unmu Kitty (ymenbiuurenshoe or Katherine). O6a
YyMEHBLUMTENIBHBIX MMEHM YacTO YNOTPEGNAITCA 1A o6o3Haye-
HUA OKEHIMH BOOOwIE, U 00a MMEIOT BYNbrapHble ACCOLHALMHU:
fanny sl. backside, Kitty - child’s name for a cat fig. a mean
spiteful woman. B coyeranuu ¢ cdamunuamn (throb v.pulsate,
vibrate; blackwater, murky) 3T MMeHa CO3MAOT BrEYAaTIIEHHE O
NOBOJIBHO MAaJIONOYTEHHBIX 0coGax.

BONbIWIMHCTBO MMEH NPENCTABUTENEH 30JI0TOI MOJIOJEXKH B
pPOMAHE XapaKTEPU3YIOT KX KaK. HE3HAYUTENbHBIX JIMYHOCTEN:
Mary Mouse, Johnnie Hoop, Eddie Littlejohn. Cnenyer nompoGHee
OCTAHOBUTbLCS 37eCb Ha Aratre Pancubn (the Hon. Agatha
Runcible), o6pa3 koTopoii Hambosee NETAIU3UPOBAH HA CTPAHU-
[aX pOMaHa, TAaK YTO YUTATEJII0 M3BECTHO O HEH HECKONbKO
GONblUE, YEM O JPYIMX INEPCOHAXKAX, B YaCTHOCTH HEKOTOPLIE [e-
TANM O ee ceMbe, O6pa3e XU3HHM, MHTEepecax. Ee mnpuUKIodenus
(3nu300b1 B TaMOXHeE, Ha [ayHHMHr crput, 10, Ha aBTOMOOMJIh-
HbIX TOHKAX) COCTAaBJIAIOT BMECTE C IPUKIIOYEHHUSIMH [JIaBHBIX
repoee Hunbl Bnmaynt m Apama densuk-CaiiMca OCHOBHOe coO-
nepxanue pomMaHa, HMHTepecHas nNORPOGHOCTL 3aKITIOYAETCA B
TOM, YTO Aratry NOCTOSHHO MPUHMMAIOT 33 KOINO-TO APYIOro: Ta-
MOXEHHHUKM TIPUHMMAIOT €€ 32 KOHTpabaHAMCTKY, BJaJeuLa OTe-
Jil ¢ COMHMTENIbLHOM penyTauueid - 3a MNPOCTUTYTKY, U TOJNBLKO
CKpOMHbIE€ OOGBbIBATENBHUIIbI, MPOYUTAB O HEl B CBETCKOM XPOHMU-
Ke, OT3bIBAIOTCS O Hel ¢ cummaruei m couyyecTBuem: "felt about
that girl just as though it was me own daughter”. Umsa u damu-
JIusL 3TOIl HEBYIUKM O0pa3yloT JIOOOHBITHOE COYETAHUE, B U3BECT-
HOM cMbICIie Xxapakrepusywolee ee. CamM0o uUMsi Arata - OY€Hb
pecrextaGenibHOE M OCOGEHHO MOMYJIAPHOE B KOHLE MpOILJIOTO -
Hayane HbIHELIHENO BEKa, BIOJIHE IIOAXOAsAILEE MiIA rpadCcKoi
Doyepu. damunus xe accouuupyerca ¢ "Twenty-six nonsense
thymes and pictures by Edward Lear" ("And of course he invented
words, like runcible, because he liked the sound they made: he
had a runcible goose and a runcible wall, a runcible spoon and a
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runcible hat,-a runcible raven and even a runcible state of mind")’,
T.6. ¢ OGeccMbichuIEii, MOA4YEepKUBAIOIIENR 6ECCMBICIIEHHOCTDL I10-
CTYIIKOB T€POMHHM, IETIOYKY HeNenocred, y4acTHHLEH KOTOPbIX
oHa sensderca. OOpa3 Aratel PaHcubn, HEOTBEMIIEMON YacThio
KOTODOIO SIBJIAETCA €€ MMsl, CIYXHMT Haubolee APKMM CHMMBOJIOM
OMpeNeNeHHOH YacTH "MOTEPSAHHOIO IOKOJIEHMA", KOTOpPOE BbIpa-
3UTENLHO XapakTEpU3YyIOT cieayiowue cTpoku: "Bereaved and
uprooted and emotionally exhausted but with an entirely new
freedom from convention, large sections of society spent their time
in the pursuit of pleasure with a single-mindedness which marks
this generation from almost every other in history"s.

PaccMaTpuBasi HEKOTOpble Apyrme obpa3sbl poOMaHa, B TOM
yucse o6pasbl npeicTaBUTENEl MOJIONOIO ITOKOJIEHHS, HENb3s HeE
3aMETUTb MPOSABJIAIOLIYIOCA B MX HMMEHaX CKIOHHOCTb aBTOpa K
CO3[aHMIO KOHTPACTOB, BHYTPEHHMX MpoTHBOpeumni. Tak, Hanpu-
Mmep, Apuu Ileept (Archie Schwert) - opranusaTop cambix nomy-
JIAPHBIX BEYEPHHOK, NPUBJICKAIOLIMX LIBET 30JI0TOH MOJOOEXH,
HOCUT MMS, BIIOJIHE COOTBETCTBYIOLUee ero penyranuu the most
bogus man, Archie (or Archibald - uMenu B BbICLUEH CcTeneHu
apUCTOKPaTUYECKOro) COYETAETCA C HMHOCTpaHHOW paMunuei
IIIBEPT, YTO 3BYYMT SIBHO IONO3PUTENILHO: BECENILIE BEYyepa YCT-
PaMBalOTC MM 33 YYXOH CYeT, B 4yXMX JIOMax, a B KOHLE po-
MaHa OH OKAa3bIBaE€TCA B TIODbME Kak "HEXeEJaTeNbHBIA MHOCTpa-
Hel".

B 3akiioyeHHe ClIeQyeT CKa3aTb HECKONbKO ¢JIoB O JloTtn
Kpamn (Lottie Crump) - Bnapenuue orensa "llemapa”, mpencras-
JIAIOLLEr0 COGOH B BBICIIEH CTENEHH CBOEOOpa3HOE 3aBENCHHUE C
OCTaTKaMM 31YapAUAHCKON MBIIIHOCTH, HEYTO CpeaHee MeEXIY
nyGnUYHBIM JOMOM M NPHUIOTOM JUISi M3THAHHBIX M3 CBOMX BJa-
neHuit MoHapxoB. Kak M B OCTanbHBIX CiyyasX, 3ReCh HAJMIO
MpOTHBOpEYMEe MexXay MMeHeM U damunueii: JIOTTHM - yMEHBLUIU-
tenbHOe OT Hlapnorra, uMs, GOnbLIE MOAXOASINEE AJIA HE3AMYXK-
Hed TeTyliku B pecnexktabenbHOM cemeitictBe. C apyroii cTopo-
Hbl, YNOTpeGJIeHUE YMEHBIIUTENLHOIO HMEHU B OOpallleHHUM K
MOXKHUJION >XEHLIMHE CO CTOPOHBI IMOCTOPOHHHMX JIOgel Crnocober-
BYET co30aHuI0 oOpaza coBceM He pecnekrabenbHOM 0COObI.
Crump ele Gonee yCHIIMBAaET 31O BIT€YATICHHE, aCCOIMHPYACH C
crumple (“to press or crush into folds or creases, become full of
folds or creases”) m crumpled B 3HayeHum crooked ("not honest,
fraudulent, wrong"). XapakTepHo, YTO GOJIBIIKHCTBO MOCTOSUIBLIEB
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n rocreit B orene "Llenmapn” BooOlLe HE MMEIOT MMEH, M cama
pIafie/IMLa TOBOPUT O HHMX M AdXKE HEMOCPENCTBEHHO afpecyeTcs
x HMM Kak Mr.What's-his-name unm Mr.What-d’you-call-him wunu
Lord Thingummy. Takas OGEIHYEHHOCTb BIOJNHE COOTBETCTBYET
necTpo#t Tonme, oburatowedt B orene "lllemapn’, roe 3kc-koponu
j BCAKOIO pOJia COMHMTEJIbHbIE JIMYHOCTH, MOABNAIOLINECH M
pecCeIHO MCYE3AIOL[He, HAXOMAT cebe mpuioT cpemu "cool and
uncontaminated, healing draughts from the well of Edwardian
certainty”.

Takum 06pa3soM, Mbl MOXEM YOEAMTbCH, YTO MMEHA npen-
CTaBJAIOT COOOM O4EHb BaXHYI KAaTETOPUIO BEPTUKAJILHOIO KOH-
TEKCTR, IIPEHEOPEKEHHE KOTOPOH 3HAYMTENLHO OOEqHAET Haie
BOCIIDUSAITHE XYROXXECTBEHHOTO MNpOM3BeAcHMA. anbHeiiiume wuce-
NIENOBAHUA [JaHHOM KaTEeropuM MOMIU Obl BO MHOTOM CIIOCOGCTBO-
BaTb KaK pa3BUTHMIO TEOPMM BEPTHUKAIILHOIO KOHTEKCTa, TaK M
pa3pabOTKe MpPAKTUYECKMX PEKOMEHAaumif, OGNeryaommx s
YUTATENS MPONECC BOCHPUATHUSA.

NPUMEYAHUA

1CMm.: Bunoepados B.C. Jlekcuueckue BOMPOCHl MEPEBOAa XYNOXKECTBEHHOM
npossl. M., 1978. C. 94-95.

2Lacy R. Majesty. London, 1979. P. 233.

3Cm.: Cunuc 8.8. Cemmoruka ¢opM 06pauleHUA B AHIIMACKOM M JaTblill-
cKoM sasblkax: Kanp. guc. M., 1979.

4Sykes C. Evelyn Waugh. A Biography. London, 1977. P. 144,

5Sykes C. Op. cit. P. 146.

SSykes C. Op. cit. P. 128

TNoaks V. Edward Lear. The Life of a Wanderer. London, 1979. P. 230-
231,

8Donaldson F. Edward VIIL London, 1974. P. 106.

127



TJIABA V.
OPAHIY3CKMI 43BIK
B BEPTUKAJIPHOM KOHTEKCTE
AHTJIMVICKON JIMTEPATYPBI

[Ipy YTEHHMHM AHIIMIACKON NUTEPATYpbl OOpalaeT hHa cels !
BHHMaHUe GOJIbILIOE KOJNIMYECTBO OTAENbHBIX CJIOB U CJIOBOCOYETA- !
HMit Ha Pa3TMYHBIX MHOCTPaHHBIX s3blkax. Ilepmoe MecTo cpeam
3THX A3BIKOB HECOMHEHHO 3aHMMaeT (PPaHI(y3CKHMi, YTO BMOJIHE
NOHATHO HE TONBLKO BBUAY reorpacu4eckoil ONM30CTM ABYX Ha-'
1Mii, HO M BCEX OCOOEHHOCTEH MX KyJNbTYPHO-UCTOPMYECKOTO pas-.
BUTHA Ha TNpoTsokeHuM cronetuit. [1pobrieme B3aMMOOTHOLUEHMIR
(paHLy3CKOTO M aHIJIMICKOIO SI3bIKOB IOCBAUICHA obummpHas nu-
teparypa. IIpu BCem pasnooOpasuu HCCIENOBAHMA B AAHHON OG-
JIacTH B Hel 11pecbnagaoTt paGoThl, OTPaXaloUlne MNpOLECChl, KO-
TOpble TPOMCXONAT B JIEKCHYECKOM CTPOE AHIJIMICKOTO s3bIKa
[oy BO3NEHCTBHEM IPOHUKHOBEHHSI B HEI0 (PPAHIY3CKHX 3Jie-
MEHTOB, B LIEHTpE BHHUMAaHUA HCCJIENOBATENE OKa3pIBAIOTCA 3a-
UMCTBOBAHHMS, MX aCCUMHMNSLMA B HOBOH S3bIKOBOM cpeme, MX:
BIMSHME HA 3Ty CPeMy, PAclpOCTPaHEHHE B PasNUYHBIX cepax !
ynoTpeGNeH!sA, CTUAMCTUYECKAR nuddepeHInauus 1 T.0.

Y1o [0 CMX MOP OCTAaBaiOCh B CTOPOHE, HE IOABEPrafch
CKOJIbKO-HUOYIIb Cephe3HOMY pAacCMOTPEHMIO, - 3TO BOCIIPHUATHE
(hpaHIly3CKMX CJIOB M CJIOBOCOYETAaHUA YMTATENIEM-WHOCTPAHIEM,
B YacTHOCTM COBETCKMM YHUTaTeNeM B MPOIEcce 3HAKOMCTBA C
npou3BedCHUAMM AHIVIMACKON NUTEPATYpPhL.

OrcyTCTBME BHMMAHMsI K JaHHOM mpobineme co CTOpOHbI
¢unoN0roB NPUBOAUT K npeHeOpexxeHUuI0 (PaHIy3CKHMHU "BHece-
HUAMMU" B TEKCTE, OTBEAEHHIO UM PO HEKOEro BCHIOMOraTEJIbHO-
ro CpejcTBa B CO3J3@HMM pEYEBLIX XaPAKTEPUCTUK MEPCOHaXEM,
[JIaBHBIM 00pa3’OM MHOCTPAHLEB, (PPAHIY30B IIO NPOHUCXOXKIEHMIO,:

He ObITasAChb pa3pelliMTh JAaHHYIO NPOOGIEMY MM jaxe Ha-
METHTb IIyTM €€ pa3pelicHMs, CIIeAyeT BCE € OCTAaHOBMTLCS HA
HEKOTOpBIX €€ aCMeKTax C TeM, 4ToObl MMOKa3aTh, HAaCKOJILKO BaX-
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HOW OHA ABJIAETCA JUIA NOHMMAHMUA XYXOXKECTBEHHOIO IMPQM3BEdE-
HUA.

Kak mpaBumno, CTYOECHT, HAaYMHAIOIIMHA WIH, TOYHEE, Mpo-
AOJXKAXOIIMA M3y4yaTh AaHIMIMHCKMIT A3BIK Ha (PUIIOIOrMYECKOM
¢aKkyJIbTETE, BJIANEET TOJIbKO ONHMM 3TUM A3bIKOM. K usyyenuio
TaK Ha3bIBAEMOro "BTOPOro" HHOCTPAHHOIO sI3blKa IPUCTYNAOT
TOJILKO B 4-M CEMECTpPE, U €CJIM ITOT BTOPOM SI3bIK OKa3bIBAETCA
HEMELIKMM, UCHAHCKMM WU IIBEACKMM, TO (DpaHIly3CKHE BHece-
HUs B AHIJIMHCKOM TEKCTE MOTYT HABCErga OCTaTbCA s (PUIIO-
JIOra-aHIIuCcTa Ye€M-TO TaKUM, O 4eM OH Oyder HMeThb JHHIb
O4YEHb OTBJICYEHHOE NpelcTaBicHue. Ecin. ke "BTOpbIM" SI3BIKOM
OKa3bIBacTCA ¢paHLY3CKMA, TO M TOrKAa HYTh K TIPEOHOJIEHMIO
TPYAHOCTEN BOCNPUATHA O4YeHb cioxeH. Msyyaromuit Ppaniys-
CKMit A3bIK (PUIIONIOr-aHITIUCT CTAJIKUBAETCA B IPOLIECCE €T0 H3Y-
JEHUs C UENbIM pAOOM MNpobneM, O0yCHOBNEHHbIX crenugUKoit
caMoro mpeamera. Ho pmlaxe npM yCIOBHMHM YCMEUIHOIO ORJIANEHMSA
UM TONIYYEHHBIE 3HAHMA €LIE HE JAIOT CTYREHTY-PUIomory Bo3-
MOXHOCTH CYOHUTb O BCEH TMOJNHOTE 3HAYEHUS U KOHHOTALM
($paHIY3CKOIO CJI0B3, YMOTPEGIsAEMON0 aBTOPOM (MJIM IIEPCOHA-
XKEM)-aHITTM4aHNHOM.

TakuM 00pa3om, e€cim [isi YMTAaTeNsA-aHIJIMYaHWHA TEPBO-
CTENIEHHYIO POJIb B IIPOLIECCE BOCHPHATHSA MIpPacT COOTHOLIEHWE
aBTOpP - TEKCT, TO JIA PYCCKOrO YMUTATEJIsI OHO JKOMOJIHSIETCS elle
OIHUM KOMIIOHEHTOM - YUTATENb-aHITIMYaHMH. IIosIHOTA BOCHpH-
SITUL. MOXET ObITh NOCTMTHYTa PYCCKMM YUTATEJIEM, €CJIM OH J0-
CTaTOYHO YETKO MOXET BOOOPa3sUTb ceb€ pEaKLMIO YUTATEIA-aHT-
JIMYaHMHA, a TAKXKE KaK 3TOT MOCJEAHUHA BOCIPUHMMAET YIOT-
pebneHnne TOr0 MM MHOrO (bpaHIY3CKOrO CJIOBa, KaK OH OLIEHM-
BaeT ero. HeBO3IMOXHOCTb ai€KBATHONO BOCIPHUATUA OOBACHSETCS
HE CTOJIbKO 332 CYET pa3HULbl B CTEIEHU BJIAACHUA A3BIKOM,
CKOJIbKO 33 CY€T OTCYTCTBMAI Yy PYCCKOrO (PMIIONOra-aHIINCTa Co-
OTBETCTBYIOLLIENO (POHOBONO 3HAHUA, TPEACTABICHUSI O TOM, KaKoO-
BO OTHOLLIEHME aBTOPa-aHITIMYAaHMHA M €ro 4YWUTarTensa K HaHHOM
A3SBIKOBOM €XMHHUIIE.

Yem xe MOXHO OOBACHUTBL 3TO OTcyrcTBUE? TloueMy BHU-
MaHWe YUTATENIsA HE COCPENOTOYMBAETCA Ha (DpaHI[Y3CKMX BHECE-
HUAX X OHHU OCTAIOTCA KAaK ObI 33 mpeneslaMM COGCTBEHHO TEKCTA
(kaK HEOMHOKPAaTHO CII4aeTcss M ¢ AMANEKTHOH peubto)? C op-
HONM CTOPOHBI, 3[IECh CKAa3bIBAaE€TCSl BIIMSIHHE PYCCKOH TpaguLiuu,
OBGuienssectHo, kakyl0 ponb urpan paHIly3CKuii A3bIK B pYyc-
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CKUM Ky/JIbTYPE BOOOLLE M B PYCCKOH JIMTEPATYpE B YACTHOCTH ¢
xouua XVIII B. Ina npencrabutesnieil ONPENENECHHbIX KIACCOB OH
ABNAJICH (PaKTHYECKM OCHOBHBIM, €C/TM HE EOHHCTBEHHBIM, Cpel-
CcTBOM OOILIEHMA, B TO BPEMs KaK JUIA OCT&JILHBIX BIAJEHUEC MM
ABNANOCh CBOENO poOjAa KIOYOM, OTKPLIBAKOIIMM [BEpU B BbI-
ciiue OGILECTBEHHBIE CIOW, ECTECTBEHHO MO3TOMY, YTO (ppaHIy3-
CKH€ BHECEHMs B GONIBLIOM 00bEME BXOOAT B TEKCT XYHOXECT-
BEHHBIX npou3BepeHuil, ocobeHno X1X B. Ilpuuem ‘B GonbiuuH-
CTBE CIy4aeB peub MMET JaXEe U He O "BHECCHHAX" KaK TAKOBbIX,
0l KOTOPLIMM ITOHMMAIOTCA OTHENBbHbIE CNOBa UMM (ppa3bl, HO
O HEAbIX CTPAHML@AX TEKCTa Ha (PPAHILY3CKOM S3bIKE,

CrnenoBaTenbHO, MOXHO HabniogaTe HE TONBKO BIIOJNIHE Of-
HO3HAYHOE, 4YETKO BBIPAKEHHOE OTHOWIEHNE K (PpaHIYy3CKOMY
AI3BIKY CO CTOPOHbI OOINECTBA, HO M OTPOMHBIA 06beM ¢paHIy3-
CKOTO TEKCTa, KOTOpBIA HE MOXET HE OCTaHaBIMBATR Ha cebe
BHUMAaHWE YUTATeNIA M JOJKEH ObITb TaK MJIM MHAYE BOCIPHHAT
MM, €CJIM LENbI0 YMTATENA ABIAETCA IOMAHOE NOHUMAHKE XYJHO-
>KECTBEHHOTO TIPOM3BEIEHUA.

Y10 Xe IPOMCXOAMT B aHmuMiickoll nuteparype? C.omuoit
CTOPOHBI, 06beM (PpaHLY3CKMX BHECEHHil (IIOCKOJIBKY pEYb MAET
MMEHHO 00 OTHEeNnbHBIX cnopax M t¢hpazax, "BHeCeHME" MPEACTaB-
nsercst Hambornee ymoOHBIM OIpeAesIeHMEM JUIA JAaHHOIO BHJA
A3LIKOBBIX E€AMHHUI[) OYEHb HEBENMK, a MO CPABHEHHIO C PYCCKOM
JUTEPATYPOR MOXHO AAXKE CKa3aTh YPE3BbIYalHO May, MO3TOMY
OueHb 4acTo (PpaHIY3CKHE BHECEHUSA OCTAIOTCA MPOCTO He3aMe-
YeHHbIMU yMuTaTeneM. K TOMy e COAepXaHME HX OKalbIBAETCH
HEPEOKO, OCOOEHHO NpPHM IOBEPXHOCTHOM NPOYTEHUH, HE CTONb
yX HEOGXOOMMBIM [JIf NOHMMAHMA Kak OCHOBHOTO CMbICNAa IIpO-
M3BEACHUA, TaK M OTHENBHOIO 3nm30pa. bonee Toro, aBTOpHI He-
peako mpuberatoT ecnv He K NpAMOMY MEPEBORY, TO K Pa3HOOG-
pa3sHbIM cniocobaM nepenaqym (ppaHIy3CKMX BHECEHMI CpefcTBaMu
CBOETO PORHOIO A3bIKA.

OnHako OCHOBHAA TPYAHOCTb COCTOMT B TOM, YTO OTHOLLE-
HUE AaHDIMYAH K ynorpefisgeMbIM MMH CaMMMH B MX cobecen-
HUKaMH (paHIy3CKHM CJIOBAM [ANIEKO HE OHO3HA4YHO M ofmpepe-
JISETCA LENbIM pARoM (akTOpOB, GONBUIMHCTBO KOTOPBIX COIM-
QIBHO O0YCIJIOBNEHO.

le')'rmn npu4nHOK, OOBACHAIOLIEH M3BECTHOE Oelpalntuume
K (DpaHIy3cKUM BHECEHMAM CO CTOPOHBI (PUJIONIOra-aHIIMCTA, AB-
NIAETCA TO OGCTOATENBCTBO, YTO GONMBLIOE KONMHECTBO (PpaHiy3-
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CKAX CJIOB M CJOBOCOYETaHMWil 3aperucTpupoOBaHbl B aHIMIUIKCKUX
TONMKOBBIX CJI0BapAX. OOHApYKMBASA MX TAM, YMTATENEL TPUXONMT
Kk YOGXKIEHMIO, YTO OHM, HEB3Upas#s Ha TNOMETbl (2 CHUTyauus C
OMETAMM OKa3bIBAETCA OYGHL- 3aAMYTAHHON), 1O CyLIECTBY, yxe
e (paHIly3ckMe, @ aHITIMACKME, M BOCIIPUHMMAET UX KAK TaKO-
gble, HE 33JyMBIBAasACb Hajl XapaKTEPOM MX BO3MOXKHbBIX KOHHOTaA-
nuit. ONHAKO, KaK TOKa3bIBAET DPACCMOTPEHME PAA2 TOJKOBBIX
cnopapeif, OTHOLIEHHE K (DPAHIY3CKHM CJIOBAaM CO CTOPOHBI Ca-
MHMX COCTaBUTEJIEH 3TUX CrOBapeil OTIMYaeTCst KpaitHuM pasHo-
obpa3ueM M MOXET 3aMETHO MEHATBCA C TEYCHHEM BPEMEHM.
Tak, OfHM M TE€ XE€ CJIOBA B PasHBIX M3JKAHMAX ONHOIO KU TOIO
e CJIOBaps XapakKTepu3ylorcs Kak (paHiy3cKue (UMEIOT IOMETY
Fr.) ¥ Kak aHrnuiickue (He MMEIOT HUKAKMX TOMET), MOTYT GbITb
cHabXEHbl COBEPUIEHHO pa3sHOM TpaHCKpumuueh (OTpaxaroueit
(hpaHILy3CKYI0 WM AHIVIMACKYIO MaHEpYy ITPOM3HOLICHMS), MOIYT
COMPOBOXAATECA PAIIMYHBIMU TONKOBAHMSIMM M T.J.

Ecnu npocneguMtbh XapakTep MIMEHEHUH B OTHOIIEHHH K
(bpaHILy3CKHM CJIOBaM, 33QUKCUPOBAHHBIM B JABYX W3TAHMUSX CIIO-
sapst Xopu6u (1963 n 1980 r. usnauua)!, To cpady xe obpamaiot
Ha ce0s1 BHMMaHMe cnepyioniue ¢akTbl. BO-NEPBBIX, 3HAYUTENBHO
BO3PACTAET KOJMYECTBO (PPAHUY3CKMX CIIOB, NMPUYEM HMEETCH B
BUAY COOCTBEHHO . KOJIMYECTBO €OUHUL; TO OGCTOATENLCTBO, YTO
GOnblllee YUCIO CII0OB UMEKT MoMery Fr., Takxke OOMKHO ObITh
[IPUHATO BO BHUMAHHUE, TaK KaK M B ITOM IIPOSIBNISETCS OMNpefe-
JIEHHOE OTHOINEHHE K HUM - B AQHHOM CJIy4yae SIBHOE CTpeMmJle-
Hue Oonee 4ETKO ONMPENENMTb MX cratyc. Bmecro AByx Bapuan-
TOB TPAHCKPUIILUH, OTPAXKAIOMUX KX (PPaHLY3CKOE W aHITIMIACKOE
TIPON3HOLIEHME, HATIMYECTBYET TONLKO OfMH, a MMEHHO aHIIMiA-
CKHif BAPHMAHT, COMPOBOXAAEMbIl €llle U AMEPUKAHCKOM pa3Ho-
BHZHOCTBIO. OTAENbHBIE CJIOBA M BBIPAXEHMS YTPAUMBAIOT MNOMeE-
1ty Fr., nepexogs Takum 0Opa3oM B KaTeropmio CJIOB COOGCTBEHHO
aHMIMIACKMX. Y HaKOHeL, INpEeNCTaB/isgeT MHTEPEC TAKXKE M HEKO-
Topass MomuduKauma pedUHKUMIA, OCYLIECTBNIAEMAsA TIJIaBHBIM
00pasoM 10 JIMHUM YTOYHEHUS MJIM KOHKPETHM3alMM 3HAYCHMiA
NnyTeM HEKOTOpOH MopmepHm3auuu pedunuimii. Cocrasurenn cio-
Bapsi CTaBAT cebe Uenbio NpubaM3uTL (PpaHIty3CKHME CJI0OBA K MX
AHITIMICKMM SKBUBAJIEHTaM, MOJHEE OTPa3UTh UX MNOMJIMHHOE CO-
nepxaHue, a TAKKE TE€ M3MCHEHUsI B CEMAHTHKE HEKOTOPhIX
CNOB, KOTOpbl€e HMENM MECTO TNOA BIMAHMEM OOILIECTBEHHOM
Ku3uu. Ina Toro yrobbl HaORIOAATh, KaK PEANUIYIOTCH 3TH M3-
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MEHEHHS, MOXHO TPUBECTH [UIA CPaBHEHMsl (PAaKTbI U3 [BYX BbI-

IIEYMOMSIHYTBIX M3[aHHHA CI10BapA XopHOu.
Tak, HanmpuMep, OTHEJIbHBbIE AeUHMLMU COKPALLAIOTCA n
_06beMe, CTAHOBATCA Goree KOHKPETHBIMH, YETKHMH, onpenesnex-

HBIMMA!

1993
menage household management;

domestic establishment

nom de plume borrowed or invented

name used by a writer instead of his real name

Au pair (of arrangement between two persons each of'
whom lives with the famlly of the other, esp. in another country)
paid for by mutual services (for board and lodging only, ne money

being paid)

1980

ménage household

nom de plume pen-name

au pair (GB) glrl from overseas who in return for light

household duties, receives board and lodging, and facilities for!
study.

MHorna yTroyHeHMe 3HA4YCHMsl OCYLUECTBIIACTCS HE 3a CYeT
COKpalLleHusl, a, HaobOpoT, 33 CYET HEKOTOPOIO PacCIUMPEeHHsi fe-
¢uHNLMM IyTEM BHECEHHS B Hee€ CJIOB, Haubonee sICHO packpbi-
BAIOILMX CMBICJI TOTO MJIM MHOrO (bpaHIy3CKOro CjoBa:

/ e

elan vivacity; impetuous rush

/ . . . . .

élan vivacity;, impetuosity; enthusiasm.

£

HHorpa pacliMpeHue npehuMHULMM, BKIIOYEHME B HEE Ka-
KUX-JIN60 HOBBLIX 3JIEMEHTOB OTPAXAET HE CTOJIBKO CYTb CaMOrIQ
paHIy3CKOrO CJIOBa, CKOJIBKO T€ KOHHOTALMM, KOTOPBIE OHO
npuoGpesno, 6yayyd ynorpebsiaseMO aHITIMYaHaMu:

bonhomie geniality; pleasantness of manner

bonhomie bluff, hearty pleasantness of manner.
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BHeceHne B pedbuuuumio ciopa bonhomie nByx mnpwusara-
renbHbIX bluff n hearty, nerko npuoGperaiomux B coBpemenHoM
aHIIUACKOM A3BIKE OTPHLIATENIbHBIE KOHHOTALMM, OTPAXAET H3-
MEHEHHsA, MPONCLIENIINE M B KOHHOTAHH CamMoro ¢paHiy3ckoro
cJIOBA.

HUHorna M3MeHeHUs B JeUHULUHM OTPaXalT H3MEHEHHS,
[pOMCXOAALIME B oﬁmecmeﬂuoﬁ,xmal-/m. Tak, _Hanpumep, u3 fe-
¢pMHMLMA TAaKUX CJIOB, KaK soigne (-nee), passé (passée), mcuesnu
ONnpeNENCHNUsA, OTHOCALUE YNOTPEOIIEHHE HX TNPEMMYIIECTBEHHO
K KEHLL{HHAM,

IMpupneuyeHue B HENAX COMOCTABIEHMA [PYTMX CJIOBapeii
(‘Concise Oxford” u "Longman’) naer BO3MOXHOCTb YOEQMTHCA B
TOM, YTO PaVIMMHOEC BOCHpUATHE (DPAHILY3CKUX CJIIOB COCTABUTE-
JAMH BBIPAXAETCA HE TONBKO B Pa3sHOOOPa3UM IOMET, HO M B
TOM, YTO COCTaB CJIOB, BKJIOYAEMbIX B 3TH CJIOBapH, HAJIEKO HE
OFMHAKOB; CJIOBA, 3aPErMCTPMPOBAHHBIC B OJHOM CJIOBAPE, MOTYT
OTCYTCTBOBaTb B APYIOM, M HA00OpOT.

Bce BBIIIECKa3aHHOE NPHUBOAUT K 3aKJIIOYEHHIO, YTO, HE-
CMOTPA HA NPUCYTCTBHE 3HAYMTEJILHOTO KOJIMYECTBA (PpaHLy3-
CKHX CJIOB W CJIOBOCOYETAHUH B AHIJIMHACKMX TOJIKOBBIX CJIOBapAX,
OHM BpsAd JIH MOTYT CYUTATBbCA BIOJIHE 3CCMMMIMPOBABLIMMHUCH
M pacCMaTpMBATbCA HAPaBHE C COGCTBEHHO AHMIMHCKUMHU CJIOBa-
M. B M3BECTHOM CTENEHH BKIIOYEHWE TONO MJIM MHOIO CJOBAa B
AHITIMACKUR TONKORBIN CJIOBAPb MOXET CIIYXUTBH JIMIIIb ITOKa3aTe-
JIEM UX YHNOTPEOMTENBHOCTH, HO HMKAK HE MOXET CJIY)XHTb OCHO-
BAHMEM CUYUTATb UX LEJIUKOM U IOJIHOCTHIO AHITIUHACKUMM,

B uensgx YTOYHEHUA NPENCTABJICHUM, BLIHECEHHBIX M3 CO-
IIOCTABJIEHUA JIEKCUKOrpaduyeckux ¢pakroB, ObI mNpoBEHEH Ciie-
ayroumii skcriepuMent. Crniucok u3 100 enuHML, GbLn MPERSIOKEH
AecATH O0pa30BaHHBIM aHIJIMYaHAM Pa3HbIX BO3PacToB M TIPO-
teccuit ¢ npocbbOH 0XapaKTEPU3OBATHL MX C TOYKHM 3PEHUA YIOT-
pebuTesbHOCTH, TMONYAAPHOCTH, cdepbl ynorpebreHna M T. .
PasymeeTcs, pe3ynbTaTbl TakOro 3KCNEPMMEHTA (HEKOTOpbIE Bbl-
BObI MpENCTAaBA€HbI B OOOOLUEHHOM BHMJE B NaHHOH pabore) HM-
KaK HE CJIEAYeT NEPEOIIEHMBATh, TAK KaK 3EMEHT CYGBHEKTHBHO-
CTH OLIEHKH O4Y€Hb BeNMK, HO 3HaYMTENBbHAsA AONA CYGBHEKTUBHO-
CTU B JAHHOM CJIyyae Hemu30exHa, BBMIOY TOro, 4YTO peyb MOET
NPEUMYILIECTBEHHO 00 omuoOweHuu roBOPALIUX K JaHHBIM CNO-
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BaM, KOTOpPOE MOXET BapbUPOBAaTLCA B 3aBUCHMOCTH OT II€JIOr0
pana ¢akTopos.

Oka3ajiocb, 4YTO TPENCTaBUTL PE3YIbTaThl 3KCIEPUMEHTa B
CKOJIbKO-HMOYAb OOOGLIEHHOM BHAE O4YEHb CJIOXKHO, ITOCKONIbKY B
GOJBIINHCTBE CIIy4acB (32 O4Y€Hb HEGOJIBIIMM HCKIIIOYEHMEM) He
Mor ObITb AaH ONHO3HAYHBIM OTBer. OMHAKO OLEHKA fAaBayach B
OCHOBHOM [0 CHeqyloliMM napamerpaMm: current vs old use,
literary vs colloquial, humorous vs serious. Yem BbIle uUMONOrN-
yeckasg KyNnbTypa HMH(OPMAHTa, TeM 0OJIeE OCTOPOXKEH OH B CBO-
€M KOMMEHTHPOBAHMH, C TEM OONBIIMMH OrOBOPKaAMHU IPHMHHUMAN
OH TO MM MHOE CJIOBO MJM CJIOBOCOYETAHME KAaK 4acTh CBOEro
cOOCTBEHHOr0 cnopapsi. KomMMmeHTapuum no noeony cdepbl ymoT-
pebieHns, kak NMPaBUJIO, XapaKTEPU3OBAIM Ty MM HMHYIO €JUHH-
Iy B IUIaHE COOTHECEHHsI €€ C TeM WJIM HHBIM JIMTEPaTypHLIM
JKaHpPOM.

BaxHO OTMETHTb, YTO CJIOBA, OXAPAaKTEPHU3OBaHHbIE MHGOP-
ManTaMu Kak English now mnu almost English, cocrapnsior, kak
BBbISICHMJIOCh, OCHOBY, T.€. TO OOlLljee, YTO MOXHO HaiTu ¢ He3Ha-
YUTENbHBIMU BapHalUsAMM B NPOMU3BEAEHMH JIIOOOr0 aBTOpa, He-
3aBMCHMMO OT XaHpa WM cTuiaA. Ux MoxeT OblTb Gonblue umu
MEHbllIE, HO Te WJIM HMHbIE M3 HUX HEMPEMEHHO BO3HMKAIOT KaK
B paccka’ax M pOMaHax, Tak M B [JHEBHMKAX, U THUCbMAxX, U B
paboTax NUTEPAaTYPOBEOYECKOTO M JIMTEPATYPHO-MCTOPHUYECKOTO
xapakrepa. Bce, 4TO BBIXORMT 3a Npefenbl 3TOrO OOBOJILHO Orpa-
HHYEHHOIO CMHMCKA OOLIECYNOTPEOUTENBHBIX CJIOB U  BbIPAXKEHMIA,
OMpENeNsAETCA yXe, Kak IpaBuio, crneuudbukoi xaHpa, nuTepa-
TYPHOIO HAmnpaBJIEHUsA, OCODEHHOCTAMM MCTOPHYECKOTO MepHona
M He B MOCJeOQHEHd CTeMmeHM WHAMBUAYANIBHOCTBIO CTHJIA ITHCATe-
nA.

Ecnu obpatuThCA K MOCIERHEMY, TO APKOH MimIOCTpanueii
MOXET CiyxuTb TBopyectBo II.I.Bymxayca. Paccmatpusas ymor-
pebnenre MM (ppaHHY3CKMX BHECECHHH, HENb3s HE OCTAHOBUTHCS
Ha TOM, Kakum 00pa3omM OHM BBOOATCA B TeKCT. IOns Bymxayca
OHM, TaK € KaK LHMTaTbl M JIUTEPATYpPHbIE AJINIIO3UHU, CITYXAT
CPEACTBOM CO3MaHMsl KOMHMuecKoro 3¢ekta. OH KpadiHE penko
MOJIL3YETCA CJIOBAMH, BXOOALMMHU B COBPEMEHHbIE TOJIKOBbIE
CJIOBAPM, TOYHEE, B COCTAaB JIEKCMKM, KOTOpas MOXET ObITb Ompe-
OeneHa kKak obuieynorpeburenbHas. BONBIIMHCTBO ynorpebnse-
MBIX MM CJIOB OLICHMBAE€TCSl COBPEMEHHBIM YMTAaTENEM KaK yCTa--
peBILIME: HEKOTOpbIE M3 HUX YXE B NEPMON Hanucanus Bymxay-
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COM €r0 pOMaHOB HE MOJBL30BAIMCh 0cobolt momynsapHocTeio, Hs-
mobJieHHbIM TpHeMoM Bynxayca asnsieTca ynotpebieHue ¢paH-
[(y3CKHX BHECCHMII B COIIPOBOXHEHMH €r0 COGCTBEHHOIO CBOEOG-
pasnoro nepesoga. OH cam M ero repoit Beptu Bycrep mepeso-
aAT ¢ GpaHUy3cKOro ¥ Ha (paHIY3CKMii B TaKOM X€ CTHIE, Kak
OHHM 3TO JENAIOT C UMTATaMH, IMO-CBOEMY IepecKasbiBasi M UCTON- °
KOBbIBaS MX:

"Weak was what he was feeling, if weak is not too weak a
word. Boneless is more the one a stylist like Gustave Flaubert
would have chosen, though being French he would have used
whatever French is for boneless - éfourdit perhaps, or something
like that" (The Girl in Blue).

"1 see what Bertic means, darling, ’said Kipper. 'He wants’ -

‘A point d appui.’

’A what? ’said Bobbie.

’Sort of jumping-off place™ (Jeeves in the Offing).

"She made what I believe is known as a moue... Is it moue?
Shoving out the lips, I mean, and drawing them quickly back
again" (The Code of the Woosters).

Tak xe Kak M wuMTaThl, Byaxayc compoBoxpgaer ¢paHIys-
CKM€ BHECEHMS KOMMEHTapWsMH, TONBKO BMecTo as the fellow
said 3pech mosBnsercs as the French say:

"What makes you think there is a mouse in this room?’

'The evidence points that way.’

'Have you seen it?’

’Actually, no. It’'s been lying what the French call perdu™
(Jeeves in the Offing).

"I can’t see how I can avoid delving into the past a good
deal, touching on events which took place in previous instalments,
and explaining who’s who and what happened when and where
and why, and this will make it heavy going for those who have
been with me from the start. *Old hat, ’they will cry or, if French,
"Deja Vu™ (Much Obliged. Jeeves).

"Tough was the adjective a stylist like Gustave Flaubert
would have applied to him, though being French he would have
said dur or coriace’ (Galahad at Blandings).

Tax e Kak LMTartbl, (PpaHLY3CKHe BHeceHUs y Bymxayca
MOryt nogsepratbcsi AeopMaium, KOTA2 OTHENbHbIE 3JIEMEHTHI
YCTORYMBONO COYETAHMS MM KJIMIIE INPOM3BOJILHO OIYCKAIOTCHA
WM 3aMEHSIOTCA OPYTMMHU: '



»] shall strain every - ’

"Sinew?’

’l was thinking of the word nerve’.

*Just as juste’™ (Stiff Upper Lip, Jeeves).

IMpenenom wrpbl ¢ (PPaHIY3CKHMM BHECEHMAMHM, KaK U B
clyyae C IMTaTaMH, SABIAECTCA O0pa3OBaHME OKKAa3MOHAIM3MOB,
npuyYeM MOROGHbIE MPHEMbI YaCTO PEAJIM3YIOTCS OAMH 33 APYIUM
M NPUMEHHMTEJIBHO K ONHOH U TOH XE€ CHUTyauum:

"Your role, as I see it, would be that what the French call
the raisonneur” (Stiff Upper Lip, Jeeves).

"I felt I might accomplish something as a raisonneur;’

’As a whatonneur?

I thought that would be above your head. It's a French
expression meaning, I believe, though I would have to check with
Jeeves, a calm kindly man of the world, who intervenes when a
rift has occurred between two loving hearts and brings them
together again" (Stiff Upper Lip, Jeeves).

“Are you sure, 'l said raisonneuring like nobody’s business,
that you were altogether wise in confining him to spinach and
what not?" (Stiff Upper Lip, Jeeves).

IOna I1.T.Bynxayca, Kak BUAHO M3 IIPUBEJCHHBIX NPUMEPOB,
dpaHIly3cKHe BHECEHMsI HE CIIyXaT CPEACTBOM INeEpefayM ompepe-
sieHHON HHGOpMaLMK, CPEACTBOM 060j1€e BbIPa3UTEIILHBIM, TOH-
KIM N YOEQMTENbHBIM, YEM COOTBETCTBYIOIIME €MY aHIJIMIICKME
SKBUBAJICHTBI. /I HEro (PpaHIy3CKUE BHECEHHA - 3TO CTHIIMCTH-
YyecKuil mpueM, AalOIMiA BO3MOXHOCTb pa3piieub udurtarens. OH
COBCEM HE CKJIOHEH OTHOCHTBCA K HMM CEDBE3HO, ynorpebieHue
MM (paHIy3CKHX BHECEHMH OObIYHO FOCMT XapaKTep NOALIYYM-
BaHUA Hal KeM-TO, KTO Obl Mor mopoOHbIM 0Gpa3oM ux ymorpe6-
nath. Pasymeercsa, beprn Bycrep, mnsa xortoporo Ilapux u mop-
Hble KypopTbl ora ®paHIMM - POAHBIE MECTa, 3HaeT ¢paHIly3-
CKMA #A3bIK, HO [IEMOHCTPMPOBaTh CBOH 3HaHMS YEJIOBEKY €r0
NPOMCXOXIEHNA M BOCIHMTAHMA HE CBOMCTBEHHO. 3TO MOryTr pe-
7IaTh TOJILKO T€, KTO, OLUMGOYHO MoOJiaras, YTO 3TO NPECTaBIAET
UX B Haubosiee BBITOJHOM CBETE, BUAMT B YNOTPEGIEHMM OTHENb-
HbIX C/I0B M (pa3 BO3MOXHOCTL OJIECHYTH CBOeif "06pa3oBaHHO-
cTbi0". ECTecTBEHHO, YTO TaKas CKIOHHOCThL OTIIMYAET JHIOMEH,
NpPETEHAYIOIMX Ha NPHMHAVIEXHOCTb K IIPUBMIIEIMPOBAHHOMY
KJacCy M YacTO BbI3bIBACT HACMEUUIMBO-NIPE3PUTENIBHOE OTHOLLE-

HHUE OKPYXAIOILINX:
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"The husband always ought to have the money. Ask any
husband’.

Yes. Otherwise it offends his amour propre’.

'My God. French and everything, I'm gcttmg a gifted wife.
You must have been on many a-day excursion to Boulogne™
(Bachelors Anonymous).

Habmionenna Hag peyblo COBpEMEHHBIX aHIIMYAaH B M3Be-
CTHOW CTENEHM MOATBEPXNAIOT HabmomeHus Bynxayca. Jliogu, Ge-
3yMpeYHO BIAfEIOMe (PPAaHUYICKUM SA3bIKOM, [MOJIb3YIOTCA MM
JMIUb B CUTYaUMsAX, ONPaBAbIBAIOIIMX OOpalIeHHE K ITOMY A3bl-
KY, T.€. TTIaBHbIM 0O0pa3oM B pa3roBopax ¢ ¢paniysamu. OrpaHu-
YHUBAsCh B OOBIYHBIX CHY4afAX MHHMMAJIbHbIM KOJHUYECTBOM
¢paHUYICKUX CNOB, KAK IMPAaBWIO YK€ BIOJIHE BOLIEALIMX B MO-
BCENHEBHOE YNOTpebleHUE B AHIVIMM, OHM HEU3MEHHO NPOM3HO-
CAT MX HAa aHTIMACKUHA Jaj. ,

IMpencraBnsieT HMHTEPEC KAK C TOYKM 3PEHHSA aBTOPCKOro
cBoeoOpa3us, TaK M HEKOTOPbIX OOLIMX 3aKOHOMEPHOCTEH YIOT-
pebnenne dpaHuysckux BHeceHMt y Aratel Kpucru. Kazanmocs,
Ob10 Obl €CTECTBEHHO MNPEAIONOXUTb, YTO JIEKCHKA, XapaKTEPH-
3yI0Illassi. ONHOr0 M3 IJIaBHbIX €€ mnepcoHaxeit Ipkionsa Ilyapo,
Genbruiilia Mo HalMOHANBLHOCTH, U €e COOCTBEHHOE ymorpebneHue
¢panysckux BHeceHuit B "AproGnorpadpun” m "Come Tell me
How You Live" ROMXHBI CYLIECTBEHHO OTIMYaThcA. ONHAKO ec-
JIM OTBJIEYBCA OT YMCTO CTHIIMCTUYECKHX MOMEHTOB M HE pac-
cMaTpuBaTh (HPPAaHLY3CKME BHECEHMA KaK CPENCTBO CO3MaHMsA 06-
pa3a 3HAMEHUTOTO AETEKTUBA (CO3manMe obpasa c¢paHuy3a B aHr-
JMIACKON nuTepatype U 0bpa3a KOMHM4YECKOrO (PppaHIfy3a B 4YaCTHO-
CTH 3aCJIyXKMBaeT 0COOOr0 pacCMOTPEHMS), a MONOUTH K HHUM C
TOYKHM 3DEHUsS BOCIPHUATUS UX UYHUTATENIEM U CTPEMJICHUS aBTOpa
cnenaTthb UX AOCTYNHBIMHU IS BOCTIpMATHA, TO oOpalaer Ha cebs
BHMMAaHHUE CXONCTBO MX YMOTPEONEHUsA B Pa3HOXAHPOBBIX IPOM3-
BeneHuax. 1 B gerektuBax, U B "ABrobuorpacdumn” oOHa ynorped-
JIIeT MPENMYILIECTBEHHO CJIOBa, 3aperMCTPUPOBAHHBIE B CIIOBAPAX,
HO KOTOpbl€ COBPEMEHHBINi YMUTATENIL HE MOXET HE OXapakKTepH-
30BaTh Kak dated (xorsi u He oGs3aTenbHO outdated).

BMmecre ¢ TeM crefyeT 3aMETHTb, 4YTO OYE€Hb MHOrME U3
$PpaHIy3CKUX CIIOB M CJIOBOCOYETAHUN BOCHPUHMMAIOTCA HMMEHHO
TAK COBpPEMEHHBIM YMTaTeJIeM, XOTS BCE OHM MOTyT ObITh OOHa-
PYXeHBbI B cioBape, HocsmieM HaseaHue "A Dictionary of Foreign
Words and Phrases in Current English". ®pauiysckue cnosa u
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- peswsnn B KAdKOM-TO CTENEHHM MOryT ObITb YNOHOO/EHbI oOte-
HOYHBIM CJIOBAM B TOM CMbICJIe, YTO (akTOp BPEMEHHU ABIAETCA
OMpeNeNAOMM B OTHOLLIEHMM MX IOMYJIAPHOCTH M 4YTO M TE U
Apyrve OCOGeHHO MOABEpXeHBbI BIUAHMIO Monbl. ITo ynorpebne-
HMIO TEX WJIM MHBIX CJIOB MHOINA BIIOJIHE BO3MOXHO OIPENENNTh
BpeMsi HAaNMCaHUA INPOM3BEACHHUS, a4 B CIY4ae YNOTPEGICHUs MX
MEPCOHAXEM - €10 BOIPacT. Henb3si cOMIacUTLCS MO3TOMY C TOJ-
KOBAaHMEM OIMpele/ieHus current, KOTOpPOE€ [HaeTcas B CJIOBape
Bnucca: "As a rough rule of thumb it seems fair to say that any’
word which has been extensively used at any time during the .
present century, even if it is now obsolescent or obsolete, is in this
general sense ’current™. Rule of thumb TPEAMIO/NaracT yCTaHOBKY
Ha IIPaKTMYECKMil OMNbIT, a MPAKTHYECKUl OMNBIT TOBOPUT HaM,
YTO B OTHOLUEHMM COBPEMEHHOIO AHIIMYAaHMHA K 3THM CJIOBaM
O4YEHb YETKO pa3liM4yaloTCs BpEMEHHbIE IpaHMLibl UX ymorpebie-
HUsA, YTO M [al0 OCHOBAHUE ISl pa3feieHUsA B NMPUBERECHHOH B
KOHLE IMaBbl Tabiuile CJIOB, OXapaKTepHM3OBaHHbIX Kak old use
Ha old-fashioned, dated u archaic. Pasymeercs, Takoe HeneHHE SIB-
NIAE€TCA B BBICIUEH CTENMEHM MNPUOIU3UTENIbHBIM M HET HHUKAKO# -
,BO3MOXHOCTH YCTaHOBJICHMS 4YETKMX TIPaHHMIl, HO caM 10 cebe
¢akT, YTO OHM HAMEYAIOTCA U OCO3HAKOTCA TOBOPALIMM, ABIACT-
Cfi 3HAMEHATENbHbIM, HANIOMMHAA €Lie pa3 O HEOGXOMMMOCTH
ObITb MPENETIBHO OCTOPOXHBIM B BOCIPUATHM M OLEHKE ¢paH-
Ily3CKMX BHECEHMUIA.

YTto kacaercsa Aratbl Kpuctd, TO B €€ NPOU3BENCHUSIX, CO-
3MaHHbIX GONlee yeTBEPTM BeKa TOMY Ha3aj, ¥ B TeX M3 HMX, KO-
Topble obpauledbl B mpouutoe ("Aprobuorpacua”), BCe 3TH CIOBA
KaK B YCTaX €€ repos, TaKk M ee COGCTBEHHbIX 3BY4aT BIOJNHE €C- .
TECTBEHHO, 63 maseiineit addexranum: :

"I have attained, with middle age, a fair amount of poise
and savoir faire" (Agatha Christic. Come Tell Me How You Live.
P.29). ‘
"The Frenchmen I met were polite, very comme il faut -
and nothing could have been duller from a girl's point of view"
(Agatha Christie. Autobiography. P.159).

OCHOBHOE pa3nuuMe MexXay yrorpebneHneM GpPaHLy3CKUX .
" L] 'll
pHeceHu# B "Aptob6morpaduu” u pomaHax o Ilyapo 3axitoyaercs
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B TOM, 4YTO, MOCKOAbKY MOCJICKHUE PACCUMTAHBI Ha Gosee MIUpO-
Kyl0 YHTATENBCKYIO aygMTOPUIO, aBTOp NpPUOGEraeT B HUX K pAdy
CIEeUMAlIbHbIX NPUEMOB, liefib KOTOPBIX - IapaHTUPOBaTb OINpeae-
JIcHHbIA yYpOBeHb noHumManuaA.” Cpeam TaKUX IIPUEMOB YIIOTpeS-
JIEHME CJIOB, COBMANAIOMIMX XOTA GbI YaCTMYHO C AHITIMICKMMM
no CMbICIY W 1O 3By4apuio: “Je vous demande pardon“.
»Hadn’t the foggiest who 1 was." - “En vérite?™

Arata Kpuctu ucno_nbsyeT TaKXKe M 3JIEMEHTbI OGMXOTHO
JIEKCHKH, MNPUBETCTBUA, BOCKIMIAHMA (c’est magnifique, Clest
épatant, bon dieu, etc), comepxaHume KOTOPbIX MONCKA3bIBAETCA
elie U cuTyanue:

"How frightfully sad.’ - “Nest-ce pas?’
’Comment? The cat’s whiskers? I do not understand™.

Ona 3apenoMo wu30eraerT CKOJIBKO-HMOYAbL HPOCTPaHHBIX
¢dpaHy3ckux ¢Ppas, NpERNOYMTast OrPaHUYMBATLCA OTHEJILHBLIMM
CJIOBAMU HJIM CJIOBOCOYETAHUAMH. ECIM B OYEHb HEMHOTHX CIy-
yasgX BCTPEYAIOTCA U UeEJIble MPEQJIOKEHUS, TO OHM, KAK IpaBH-
JI0, CHabXEeHb! MEePEeBOAOM MJIM HAOCTAaTOYHO MOAPOOHBLIM OGBSICHE-
HHEM:

"

C’est dommage.” - ’Pardon?- - A pity™.

“Jal fait un serment, Hastings, ’he said as we went down
the stairs. I did not ask him what his vow was".

“Waiting for what? - "Pour que mon chien de chasse me
rapport le gibier.” - What do you mean? - ’I mean the good
Japp. Why keep a dog and bark yourself™.

Kak BuMAHO, pOMaHMCTKA ‘HE BHOJIHE [OJIaraeTcsl Ha 3Ha-
KOMCTBO CBOMX 4HUTaTeneil ¢ PpaHILy3CKMM SI3bIKOM M OKa3bIBaeT
npeanoyreHne Haunbonee HaAEXKHBIM criocobamM obecrieduMThb BOCIH-
pusitme. Korma Ta unu uHas ¢pasa HE MMEET CYLIECTBEHHOrO
3HAYEHUA [ [MOHMMAHMsL OCHOBHOTO COAEPXaHUA, (PaHIy3CKOE
BHECEHHME MOXET M HE COMPOBOXKAATHCA MEPEBOJOM WIIM KOCBEH-
HbIM MOACHEHMEM. B TakoM cilydae 4MTaTeENIO IIPEROCTABNAECTCH
CaMOMY YACHHTB cebe CMBICH BbICKa3bIBAHUA MM TNpeHEGpeyb
uM:"A singularly good-looking man. Il vous ressemble un peu’™

B [OaHHOM MpHUMepe OCHOBHOM CMBICJI BbICKa3bIBAHUS CO-
nepxuTcsi B mepBoi ¢pase. BaxHO ¢ TOYKM 3peHMA DPa3sBUTUA
CIOXETa, YTO MPEAMET pa3roBOPa - MYX4YMHA OYEHbL WHTEPECHOH
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BHELITHOCTH, TOIA KAaK CXOACTBO €ro ¢ cobecemumkom Ilyapo oco-
6oif BaKHOCTH HE INPENCTaBIIsAET.

Boillle yxe LA pedb O TOM, YTO LEnbih pAn ¢paHimys-
CKUX CJIOB M BBIPAXECHHH MOXET COOTHOCHTLCA [0 HEKOTOPOH
CTENEHU C OMpeENeSIEHHbIM aHPOM, rae obpamialor Ha ceGsa BHM-
MaHHe CEHTMMEHTAJIbHbIC, PAaCCHUTAHHbIE H2 HENPHUTA3ATEIIbHDbIH,
OOBbIBATENLCKMIT BKYC POMaHbI, CO3AaHHBIE XEHIIMHAMHU-TIUCATEIb-
HunamMu tMna M.Crioaptr, B.Xonr u np. B kakoi-ro Mepe K
3TOi e KATEropud MOXHO OTHECTM M JeTektuBbl H.Mapin,
M.ANIMHISM H APYTHX, IUIA KOTOPbIX, HECMOTPA Ha HEKOTOPYIO
YCJIOKHEHHOCTD M HAJIET MHTEJJIEKTYaIbHOCTH, XapaKTePHbI Ta
K€ TNPETEHIHO3HOCTh U JIOXKHAs MEJIOAPAMATUYHOCTL. B mepByo
ouepenb BCeX IOMOGHBIX aBTOPOB OTJIMYAET BIIOJIHE CEPLE3HOE
OTHOLUEHME K (PPAHIY3CKUM KJIMILE, B KOTOPBIX YNOTPEONIAIOIME
MX MEPCOHaXKH, a3 HEPEOKO M CaMHM aBTOPbl CKINOHHBI BHJETb IJIY-
OMHY COIEPXaHMA M BbIPASUTEJIBHOCTb, KAKUX 3TH BHECEHMSA 4Yac-
TO COBEpPIIIEHHO JMLUEHbl. Tak, Hanpumep, femme fatale Kak B
PEATILHOM pedeynoTpeGleHHd, TaKk M B JIMTEPATYPE MOABHO YXe
ynoTpe6nsieTcsi TONbKO B INYTIIMBOM cMblciie. OIHAaKO B KaHpe
CEHTHMEHTAJIBHOIO POMAaHa OHa BCErga BBICTYMAET KaK "POKOBast
EHIMHA" CO BCeMH IPUCYIIMMHM JaHHOMY THUMYy aTpubyTaMi.
H.Mapm1 B OfHOM U3 CBOMX POMdHOB MIET €LUE Jajbllie: B ee
HHTepripeTanun femme fatale - HENUKOM OTPHLIATENBbHDIN TEpco-
HaX, T.e. KEHILMHA, YbE TyOMTEIbHOE BIMAHHUE HA OKPYXAIOLLMX
onpenensAeTcss He ee yapaMu, HO TeM, KaKMMM crocobamMu OHa
NMyCKaeT MX B XOH, a CIIOCOOBI 3TH, KAaK IOKa3bIBA€T aBTOp, HUKAK
HE MOryT ObiTb CBONCTBEHHBI MOPAJOYHOM XEHILMHE, XEHILHUHE
M3 OOIIECTBA, OHM XAPAKTEPHbI JUIA >KCHIIUHbBI COMHMTEIILHOTO
MPOUCXOXKHOEHUA, MHTpUranku., MHTepecHO HabmionaTh, Kak aBTOp
Pa3sBUBAET M YCHJIMBAET HA MPOTAXEHMHM BCETO IOBECTBOBAHUA
OTPULIATEIbHYIO KOHHOTAUUIO Y femme fatale, OObIYHO npucy'rCT-
BYIOUIYIO JIMIIb B CMArYEHHOM BHIE:

"She was so fair that without her make- -up she would have
seemed bleached. Her figure was well-disciplined and her face had
been skilfully drawn up into a beautifully cared-for mask. Her
greatest asset was her acquired inscrutability. This, of itself, made
a femme fatale of Kitty Cartarette. She had, as it were, been
manipulated into menace” (Scales of Justice. P.23).

"On his desk was a photograph of Kitty looking like an
imitation of something it would be difficult to define" (Ibid. P.120).
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"But it strikes me that the present Mrs. Cartarette belongs
to quite a different world. Much more mondaine if you’ll overlook
the faulty accent, Miss Kettle’. Miss Kettle muttered something that
sounded like "demi-mondaine™ (Ibid. P.117).

"Exotic wafts of something that was not roses drifted in her
wake. She kept her torso rigid as she walked and slightly swayed
her hips. ‘Very expensive, 'Mark Lacklander thought, ’but not very
exclusive™ (Ibid. P.24).

"She waved her rose at him in dlsmlssal and held out her
left hand in a gesture that he found distressingly second rate"
(Ibid. P.2S).

“Would you have thought, ’Fox asked, ’that the present Mrs.
Cartarette was born in the purple, Mr. Alleyn?’ - ’I wouldn’t have
said so, Brer Fox. No. - ’De Vere, though?” - My foot. -
‘Perhaps...she’s - er - déclassée’. - “I think on the contrary she's
on her way up™ (Ibid. P.128).

"So it had fallen to Lady Lacklander to break the news to
Kitty whom she had found, wearing her black velvet tights and
flame-coloured top in the drawing-room. Lady Lacklander in the
course of a long life spent in many embassies had encountered
every kind of eccentricity in female attire and was pretty well
informed as to the predatory tactics of women whom, on the Far
East, she had been wont to describe as ‘light cruisers™ (Ibid.
P.71).

Takoe npocTpaHHOE IUTHPOBAHME HEOOXOAMMO B JaHHOM
ciy4ae, yToObl MOKa3aTb, KaK aBTOp pa3BUBAET M YCUJIMBAET MMe-
IoiMecss y femme fatale kKOHHOTaUMM, PacKpbiBasg HMX Yepe3 Xa-
PaKTEPUCTHKH, JaBaeMble r¢pOMHE APYTMMH MEPCOHAXaMH.

CnenyeT OroBopuThCs, YTO IpUOOpETeHME (PaHIY3CKUMHU
CJIOBAMH JRONOJIHMTENbHBIX KOHHOTAlMii €CThb SABJIEHNE, HE BCErna
CBA33HHOE C YNOTpeb/ieHMEM OSTHX BHECEHMH B ONpEOENIEHHOM
xaHpe. OTnenbHbIE CIOBA MOFYT HECTH B ceGe oOmpenesieHHble
OTTEHKM 3HAaYEHHs B CaMbIX pa3sHOOOpa3HbIX KOHTEeKcTax. Hanpu-

MEp, menage, XOTA M TONAKYETCA B CJO0BaAp€ KaK IIpOCTO .

household, house and the people who live in it, TeM He MeHee B
GONbIIMHCTBE CIY4aeB MMEET OTYETIMBYI0 OTPHLIATENIbHYKO KOH-
HOTaLMIO, BO3MOXHO, [0 acCOLMal{MM C menage a trois uau faux
menage. Kak 6b1 TO HU Ob10, menage ynmoTpeGnseTcsa 4auie BCe-
ro AAA XapaKTepUCTHMKH HeGNIaromoiyyHoOro RoMa MJIH CEMbH,
NPUMEPOM YEr0 MOXET CAYXUTb Ha3BaHUE OOHONM U3 rnap "Caru
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o dopcaittax" - "The Forsyte Menage'", rae peub HAeT 06 OTHO-
wenuax Comca u UpaH.

JIpyruM monoGHLIM IIPEMEPOM MOXET CIYXHTb CJIOBO
entourage. XOTA ero ompenenenue, no bnuccy, HE COACPXKHT B
cebe HM Maneifliero mameka Ha Kakue-IMOO OTTEHKH 3HAMCHHA
(surroundings, environment; hence, a retinue, a suite of friends and
advisers of a person of consequence; the supporters and disciples
of an artist, writer, etc.), OHO TEM He MEHee npuoGperaer B CO-
BPEMEHHOM YNOTpeGleHNM OILUYTHMYIO OTPHMIATENILHYIO KOHHOTa-
uuio. Tak, aBTOpy Hacrosiueit paGoTbl MPUXOAMIIOCH CIBIIIATD OT
aHIMIMYaH, KPUTHYECKM HACTPOEHHBIX MO OTHOIUCHHIO K IMpaBH-
TenbeTBy M.T3ryep, Bnipakenue Mrs. Thatcher and her entourage,
TOrga Kak IO anpecy aupepa ONNO3MIUHM 4Yaule 3By4ano Mr.
Kinnock and his colleagues.

B kayecTBe eme omHOrO MpUMeEpPa MOXKHO IPHUBECTH CJIOBO
camaraderie. B cnosapubix neUHHLMAX MBI HE OOHApYXHBAEM
M HaMeKa Ha OTpULATENIbHYI0 KOHHOTaumio (good fellowship,
jovial intimacy, loyalty among intimates). OnHako ymoTpebnenue
cnopa camaraderie B nurepaType NMPUBOOMT K MBICIH, YTO B HEM,
BUIMMO, €CTb YTO-TO BBI3bIBAIOLLEE Y AHIIIMYAH HE BIOJNHE OH00-
PHUTENbHOE OTHOLIeHMe, BO3MOXHO, cama wmjes jovial intimacy
MOXeET ObIThb B KakoW-TO Mepe 4dyxuoif, He cBoitcrBeHHo# Oonee
CIEPXKAHHOMY aHITIMIICKOMY HAI[MOHAJILHOMY XapakTepy. Itum,
BEPOSITHO, ONpepensercss ynoTpebnenue «iosa camaraderic B CH-
TyalusXx, Toe Takas MaHepa HOBEJCHMA HEyMeCTHa # SBHO Bbl-
3bIBAET HEONMOOpEHME M faXe Pa3mPAKEHUE OKPYKAIOLIUX:

"It amused Grant to notice the camaraderie of those who
quite patently had never heard of her, and the awed good manners
of those who had" (J.Tey).

"My dear Alleyn, I understood he professes the utmost
camaraderie.” - ’Oh, yes! Yes, he does. He lays it on with a
trowel™(N.Marsh).

"I hesitated before entering, for the camaraderie of hotel
bars has always bored me" (M.Spark).

ITonoGHbIN e OTTEHOK 3HAYEHMA MOXHO 3aMETUTL M Y
cnoea bonhomie (good nature, easy good humour, clubbability).
VIMEHHO B CMily Tex ke mpuU4MH, O KOTOPBbIX I'OBOPHIIOCH B CBA-
3u ¢ camarederie, clubbability unm sociability Moryr ObiTh BOCIpH-
HATbI KaK KAa4yecTBa, JIErKO MEPEXOAAIINE B KpaHOCTb, M MOTOMY
Henpuartuble. Orcioga yactoe ynorpeGneHue bonhomie B couera-
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HMAX C TIPUJIaraTeJIbHbIMHM, BBIPAXAIOLMMHU OTPULATENILHYIO
oueHKy: horrible bonhomie, unpleasant bonhomie, shattering
ponhomie, ferocious bonhomie u ap. Cyas no meduHMLMM B TO-
CNERHEM M3OAHHUU CloBapss XOpHOM (CM. BBIIIE ), 3TOT OTTEHOK
sHa4eHUA y bonhomie yxe HOCTATOYHO YETKO OMPEREIIMIICH.

YcuneHue KOHHOTAaLMif, NMONYEPKUBAHME UX - HE EIMHCT-
BeHHa#s OCOGEHHOCTb, OTIMYAIOWIAA (PPAHLY3CKHE BHECEHMS B
)KaHPE CEHTMMEHTAILHOIO POMaHa, KOTOPbI XapakTepusyercs Mo
CPAaBHEHHIO C JAPYTMMH OCOGOM HACBHILIEHHOCTBIO WMH, TNPHYEM
HEU3MEHHO onpeneneHHono THINa: au revoir, distrait(e), gaucherlc,
songnc(e), outr, béte noire, empressement, méscntcnte, crise,
rlS(]llC intime, penchant, vieux jeu, fldneur, longueur, touché, etc.

Y npyrmx aBTOpOB, MUILYLMX B 3TOM K€ XaHpe, HO Gornee
TOHKMX CTHJIUCTOB, JaHHBbIE CJIOBAa YNOTPEOJAIOT MEPCOHAXH, YbA
MaHepa [OBOPHUTb OT/JIMYAETCA IPETEHLMO3HOCTDIO, >KEJIAaHUEM
NpOAEMOHCTPUPOBATL CBOI0 OOpPa30BaHHOCTDb; pe3yJIbTaT TaKOH fe-
MOHCTpPaLlMM OOBIYHO HEGIAarompHATEH IJIA TOBOPALIMX, TaK Kak
BBI3BIBAET CO CTOPOHBI OKDYXKAIOLIMX HEROYMEHME WJIM HaCMeEll-
KY, KOTOPBIX TOBOpAIIIME HE 3aMEYAlOT NMOJ BIIEYATIICHUEM CBOEH
M3bICKAHHON MaHephl OGBACHATHCA:

"You don’t know what it is to be the victim of a grande
passion’, said Rosemary" (J.Heyer).

“Une facon de parler, my dear Appleby. Pride paused, as
if taking satisfaction in his command of this cultivated
expression”(M.Innes).

Y aBTOpOB, 4Ybsl JIUTEPATYpHasA NPORYKLUS HE OTIM4YAETCA
BBICOKMM KaueCTBOM Kak B IIJIaHE COMEPXAaHHA, TaK M B MJIaHE
BbipaxkeHus, NOAOOHAasA MaHEpPa B PaBHON CTEMEHU XapaKTepH3yeT
H mrepcoHaxkeil, ¥ UX CaMHX.

OcoGeHHOCTH  ynoTpebseHua  (PPaHIy3CKUX BHECEHM Y
CEPLE3HBIX aBTOPOB 3aKJIIOYAIOTCA MPH BCEM PasHOOOpasuu HX
TBOPYECKON WHAMBUAYAJIBHOCTA B TOM, 4YTO OHM IONBL3YIOTCA B
OCHOBHOM CJIOBAMH, KOTOpbIE€ SABNAIOTCA NPAaKTHYECKH YXKE aHr-
JUACKUMEM WJIM MOYTH aHrmuitckumu, OGpauienus k ¢paHIys-
CKOMY A3BIKY PENKH M HOCAT 4aCTO MPOHMYECKMit xapakrep. Tak,
Hanpumep, B pomanax M.JIMKKeHC, HOCALIMX OO HEKOTOPOMH CTe-
Nedu aproGuorpadmueckuit xapakrep, (PpaHUY3CKHE BHECECHHA
®urypupylOT B OCHOBHOM B KOMMYECKMX CHTYalMsX MJIM OIMMCa-
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HUAX, KOTa aBTOpP MPOHM3UPYET MO IMOBOAY NOCTYIIKOB HJIH MO-
Be[IcHUSl CBOMX TEPCOHAXeH MM caMoil ceb:

"Women were not meant to live en masse - except in
harems" (One Pair of Feet).

"Nurse Farren was in charge, and being a girl with a mania
for cleanliness, got down at once to repairing the results of Sister’s
laisser-faire policy" (One Pair of Feet).

"I wondered en passant, what 1 should do if Sarah P.
offered me a chair, leaned her deep bosom confidingly on the desk
and said: Now tell me all about yourself” (One Pair of Feet).

OTHOLIIEHHE aBTOpa K JIIOAAM, CO3HATENbHO U CEPbE3HO
npuberaloluuM K (PpaHI[y3CKHM BHECEHMSAM, HEABYCMBbICIIEHHO
BbIPaXAeTcsi B CJICAYIOUIEM ONUCAHMK:

"In Nod lived Mr Walter Faversham, who was not aware
that he had passed his prime. He thought that all the nurses were
mad for him and used to call us Little Girl and Sweetheart. He
saw himself as no end of roué and would regale me with stories
of naughtiness while I did his room in the morning. He was
married to what he spoke of as ’the Encumbrance’. They had
probably been Bright Young Things together in 1920, and he had
never really grown out of it.

'l want you to make sure that nobody comes in here. I've
asked Sister if the Lovely can have a spot of supper in here, and
she was dubious at first but succumbed to my charm. So you’ll be
the darling that you are and see that the t2fe-d-téte is not
interrupted voild, parfaif. He had been several times to Monte.
He spoke the lingo" (One Pair of Feet).

KoMMmeHnTapuii aBTOpa, CONEpXALLMACA B TNOCNENHUX JBYX
¢dpazax, Hanomuuaer I1.I.Bynxayca u ero 3ameyaHus 1o MOBORY
"skckypcuii B Bynonp". IlepcoHaxu M.JUKKEHC - mpencraBUTENH
TONO MHpa, KOTOPbI# B AHMIMACKONH TPAamULMM MOJNYYM]I Ha3pa-
Hue suburbia, He nonb3ylOTCA (PPAHIYICKUMHU BHECEHHMAMH BOOO-
iie: IOMALIHME XO3AMKH, OTCTABHLIE BOEHHBIE, MEJIKME CIIyKa- |
mue ¥ OM3HECMEHbl HE BMAAT HEOOXOMMMOCTH YKpAllaTh CBOKO;
peyb BCAKOrO poga paduHMPOBAHHBIMHM TIPUEMAMH, B TOM YMCIe
3a cyer TOro, yro M.MHHec HasbiBaer cultivated expressions. Ecnu
XE HEKOTOpbI€ M3 HMX W MbITAIOTCA [eJaTh 3TO, TO MX MOOyxna-
0T K 3TOMy cooGpaxenus (6O/bILIEH YacTbI0O YHMCTO MIUTIO30D-
Hble), 4TO MMEHHO cultivated expressions MOJKHb! BO3HECTH HX
Hajl UX HENOCPENCTBEHHBIM OKPYXEHHEM:! ;
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"She spoke in a studied, high-flown voice and spent a lot of
time with her cap off in front of the bathroom mirror, arranging
her hair. She was trying to better herself, and sat at the desk
during the long empty hours, surrounded by text-books on
grammar and elementary French. This would have been admirable,
I suppose, if one had not gathered that she was activated less by
a pure thirst for knowledge than by the desire to set herself on a
higher plane than her fellow” (One Pair of Feet).

IIpocTpaHHOE UMTHPOBAHME MPU PAacCMOTPEHUM bpaHIy3-
CKMX BHECEHHH COBEPIIEHHO HEOGXONMMO, TaK KaK TONBKO C yye-
TOM BCEX CaMBbIX MeEJIbYAHIIMX NOAPOGHOCTEH XapaKTepUCTHKU
[EPCOHaXKa MOXXHO TNPAaBMJIBHO MOHATb HE TOJIBKO CMBICJI CaMoOro
BHECEHMs B YCTaX MaHHOIO MNEPCOHAXa, HO M 3aMBICEN aBTOPaA,
3aCTaBJISIIOILENO €10 MPOM3HECTM T€, 3 HE MHble cJioBa. [ToHATHO
MO3TOMY, KAKYI0 BaXHOCTb NPHOOPETaET paccMoTpeHue dhpaHiys-
CKMX BHECEHWIl B mpefenax riaobajibHOro BEPTHKAIBHOTO KOHTEK-
CTa, T.€. B HEPA3pbIBHOI CBA3IM CO BCEMU TEMM OCOOGEHHOCTAMHM,
KOTOpBbIE AENAIOT JAHHOE IMPOMU3BEJCHUE OTIIMYHBLIM OT BCEX APY-
THX.

O6bpailjasicb B CBOMX HPOM3BENECHHAX K COOBITHAM IMpPOLJIO-
ro, aBTopbl Ha ¢oHE OObIYHONO CcOCTaBa (PPAHIY3CKMX BHECEHMIA,
XapaKTepU3YIOLIMX peYyb OOpa3OBAHHONO AHIIMYAHMHA, YNOTped-
JAIOT €IEe M HEKOTOPOE KOJNMYECTBO CJIOB, TYMMYHBIX AJIA OMM-
CbIBAEMOIO MMM MEpPUOa. ITO OYEHb HAMIAAHO MPOABIAETCA B
6uorpauax H3BECTHBLIX MOJNIUTHYECKUX U OOLIECTBEHHBIX NEATE-
neit, OeATeNel KynbTypbl M HayKH M BOOOILE BCAKOINO pola 3Ha-
MeHuTocreit. Yucno ¢paHIY3CKUX BHECEHMiA, KAK M HMX CBOMCTBa,
3aBUCAT B TAKMX CJIYYaAX KaK OT aBTOPCKOH WHAMBUAYANbHOCTH,
TaK M OT CaMOro IpeaMeTa OMMCAHUA M cepbi €ro AESTENBLHO-
cru. Tak, Hanpumep, asrop Ouorpapuu nemu Iuaubi Kymep,
ONMMCHIBasg HCTOPUIO €€ XXU3HM, HACHILIAET TEKCT OTPBIBKAMU M3
AHEBHMKOB, ITHUCEM, BOCTIOMUHAHUI - TakmM O06pasoMm, 4YTO B pe-
3ynbrare Xapakrep (paHLY3CKMX BHECEHMH B NEPEYHUCIIEHHBIX
OOKYMEHTaX M B €ro CoOGCTBEHHOM ITOBECTBOBAHMM COnmmkaeTcs.
UYnratenp yke He pa3yin4aeT COOCTBEHHO aBTODCKYI0 pe€Yb M
peub NEHCTBYIOLMX JIML, 4YTO CrHOCODCTBYET cO3maHMUIO 3¢dekTa
IOCTOBEPHOCTH, BUIMMOCTH Y4acTHss CaMOrNo aBTOpa B OMHUCHIBae-
MbIX coObITHsIX. Takoit 3dekT ROCTMraeTCs M 3a CYET TOro TO-
Ha, B KaKkOH HX ynoTpeOGleHMEe OKpPaUIMBACT NMOBECTBOBAHME:
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ABTOp:

The Sphere had recently conducted a poll among its readers
to choose the ten most remarkable women of the day. The Queen,
Edith Sitwell and Tallulah Bankhcad accompanied Diana to the
top. Was this the sort of galére from which a Membcrs wife
should come?

.It is tempting to portray a group of bored and blasé
falneants endlessly touring the country51dc in search of diversion.

This cri de coeur had immediate effect.

HeiicTByIOILHE NULA:

[She had discovered the essential truth: that the French do
not much care whether you speak their language correctly provided
you speak it fluently.] ’It's nerve and brass audace and disrespect,
and leaping-before-you-look and what-the-hellism that must be
developed'.

.and it was so terribly real and looked so terribly
invraisemblable that it was all I could do not to run away.

Duff had a suppressed, fou rire because Hutchie, doing the
highbrow, said Degas' was a very witty painter’.

, PaccMaTpuBas TNIpMBEACHHBIE OTPBIBKM, MOXHO 3aMETHTD,
4yTO (PpaHIly3CKHE BHECEHMs] B HUX XapaKTEPU3YIOTCS BHAUMbBIM
OTCYTCTBMEM HAPOYMTOCTH, E€CTECTBEHHOCTBIO W HEMIPUHYXHEHHO-
CTbIO, C KOTOpO# OHM BBOOATCA B TeKCT. CO30aeTCA TaKkoe Bre-
yaTjeHUE, YTO aBTOP, KaK M MAEACTBYIOLME JIMLA, NONBL3YETCA
tbpaHUY3CKUMHM CJIOBAMH NOTOMY, YTO JJIA HEr0 AaHHBIX Crocob
SIBJIAETCA ENMHCTBEHHO BO3MOXHBIM (B KOHKDETHON CHMTYauuu)
cnocoboM BbIpa3UTb CBOK MbICb. bonee monpobroe paccMorpe-
HME 3THX C/IOB OGHApYXXHBAET, YTO 4BTOP HMIOE HE BBLIXONMT 33
npepenbl TPAgUUMOHHO YNOTPEONAEMBIX B AHIJIMIACKOM SA3bIKE
¢dpanuysckux ¢pas, B TO BpEMA KaK CIOBapb ACHCTBYIOLLUX JIULL
3Ha4yUTeNbHO Gorade. TakuM 06pa3oM, MOXHO €Ile pa3 ybenuTb-
C B TOM, YTO NpH BOCHPUATHH M 'OLIEHKE (PPAaHIY3CKMX BHece-
Huit OCOMBIIYI0 BAaXXHOCTb WMEET HapsALy ¢ UX COGCTBEHHBIM
CMBICJIOM M 3HAYEHHEM €ILIE€ M OTHOUIEHHE K HMM CO CTOPOHBI
rOBOPALLIETO M BOCTIIPMHAMAIOIIENO peyb,

HecMOTpst Ha HEKOTOPBbIE OTHEJIbHBIE M3MEHEHHsS B COCTABE
u konuyectse paHIyICKUX BHECEHUH B pasHbi€ MEPUOALI, MOX-
HO YTBEPXIaTb, YTO OCHOBHOE DalIMYMe MPOXOAMT MEXAY NeEpH- -
OIOM Hauasa Beka [0, NPUMEpPHO, Hayana 40-X TONOB M BCEM OC-
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TAILHBIM BpEMEHEM HO Hawm auu, IIpu obpaieHun xak x Xxy-
JOXECTBEHHBIM IIPOM3BEACHUAM, TaK U K NHEBHMKAM, MeMyapam
M [PYTMM MOMIMHHBIM MAOKYMEHTaM Hayaja BEKa CTaHOBMUTCH
OUYEBUAHO, YTO KONHMYeCcTBO (DpaHIY3CKMX BHECEHMII B HMX ObLIO
JOCTATOYHO BEJIMKO, XOTA M HE OTIUYAIOCh OOJBIIMM pPa3HO0b-
pasueM. PpaHIly3CKHE CI10Ba yn0'rpe6nanuc1> BIIOJIHE CEPbE3HO,
4acTO MpuoGpeTas ocobyi0 IMOLMOHATLHYIO OKPacKy. OHM Hepen-
KO COYETAINCh B PeYd C*OIM3KUMHM MM MO 3HAYEHUIO aHIIHH-
CKMMHM CJIOBAMM, YTOObI TOBOPAIUMIA MOr MOGYEPKHYTb MJIM YCH-
JINTH BBICKa3bIBAEMYIO .MbICJIb:

"He ‘was in the depth of gloom - an awful désenchante fit".

"T can’t believe the stuttering, furtive, modern dances can be
as much fun_as our valses - no"élan, no abandon".

‘It gave me a pang to think that at one’s own wedding -
when one felt so wonderfully exaltée, glamorous and self-conscious
- people were all the time just as ribald as we were on this
occasion”.

"We also had rather fun about sense of humour, which he
thought was greatly overrated quality - obviously only cultivated in
self - defence, faute de mieux".

@paniy3ckve BHECEHUA YNOTPeSNsAiuMch B SMOLMOHANBHO
HaNpSXXCHHBIX CHTYALMAX, NMPHU ONHCAHMM NYIIEBHOIO COCTOSHHMS
WK nepexunBaHMil. MIMena Mecro TeHOEHUUA NPHOABATL OOBIY-
HbIM, TPMBHAJIbHbIM, JABHO BOLIEALUMM B OGMXON CJIOBAM OCO-
Obie orreHku. Ta xe I_[HHTMH ACKBUT, HanpuMep, INOCTOSHHO
ynorpebnser t3te-h-téte m a trois B COMETAHMM C CAMBIM mnpo-
KHM KPYTOM OMNpENENeHM, MOCTOAHHO OCTAHABNMBAACH HA IIOI-
pOGHOCTAX CBOMX OTHOILIEHUH CO, CBOMMM 3HAKOMbIMH H Zpy3ba-
mu: a perfect 2 trons awkward 2 trons protracted a trons,
prolonged and amusmg a trois etc.; long tctc -a-téte, nice téte-2-téte,
a pleasant t8te-3-t€te, a whole day’s téte-A-téte, etc.

OGpanascy K COBpeMEHHOCTH, MOXHO IOBOPpHUTh 00 0OLLei
TEHJECHUMM K COKPAIUEHMIO YMCNa (PPAHIY3CKMX BHECEHHMA B pe-
aJIbHOM peueynoTpeG/ieHNMH, TOrma KakK B JIMTEPAaType YMCIIO HX
NO-NPEXHEMY "OCTAETCA 3HAYMTENBHBIM, YTO M HAXOMUT OTpaxe-
HME B COBPEMEHHBIX CJIOBAapAX. Xapakrepu3ys (ppaHIY3CKME BHe-
CEeHHA, aHMIMYAHE TPEMMYIIECTBEHHO OMUCBIBAIOT MX Kak literary,
¥Mes B BHAY HE TOJIBKO TO, YTO 9TH CJIOBA MOXHO Yaille BCTpe-
TUTb B JIUTEPATYpPE, HO U TO, YTO CaMM OHHU OGonee CKIOHHBI
ynorpeOuTh Kakoe-nuGo CJIOBO B IIMCbME, Yem B Oecepe. Ymor-
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pebneHne GpaHIY3CKHX CJIOB B pA3roBOpE PAacLiCHUMBAeTCs Kak
adrpekTaums, NpOABIEHHE RYPHOIO BKYyCa:

"Today no one thinks any less of a person who employs no
foreign expressions at all, and if she uses a foreign word where an
English one is just as explicit, she is liable to be thought a trifle
affected".

Jlrony, cumTalolye npucyrcTBue (ppaHily3CKUX CJIOB B CBO-
€M CII0Bap€ NPU3HAKOM M3BICKAHHOCTH, CTAHOBATCA OOBEKTOM
HacMellIeK:

"For the bcncﬁt of those who want an entrée (admission)
into the recherché (much sought after) milieu (specxal world)
where foreign words are de rigueur (in order), here is a list to
keep them au fait (abreast). Entre nous (between ourselves) cette
facon de parler (this way of speaking) is un tas de sottises (a load
of old rubbish")®.

I'osopsi 06 ynorpebneHuu (ppaHIy3CKMX BHECEHM# B COBpe-
MEHHOM JIMTEpPATYpe, CNEQYET Cpaly e OTMETUTb HX CBOeoOpa-
3ue, Hanpumep, B poMaHax Aripuc Meppok, [Ix.Paynsa u HEKo-
TOPbIX APYrUX. JTO B TMEPBYI0 Odepenb YNoTpeblieHne OpMru-
HAJIbHbIX (DPaHLY3CKMX CIIOB M BLIpaXEHHUH, cBOGOma OOpamieHus
"C HMMM B IMJIAaHE MIPbl CNOB, Gonbuioe KOJMWUYECTBO LBMTAT M3
paHIy3CKNX aBTOPOB HA A3BIKEC OPUTHHANA M T.1.

[MTo-nmpexHeMy oOCTaercss 3HAYMTENBHBIM YMCIO (ppaHIly3-
CKHMX BHECEHMIl B ripecce, OCOGEHHO B JMTEPATYPHO-KPUTHHECKHUX
CTaTbAX, PEUEH3UAX HA CMNEKTAKJIM M KUHODUIBMBI, XYROXECT-
BEHHDbIC BHICTABKA M T. 1. ‘

"But many writers, particularly the erudite Sunday newspaper
critics continue to sprinkle their prose with foreign words. When
confronted in print with French or Latin words you do not
recognize, the obvious course is to look them up, since most of
them can be found in an English dictionary. This procedure will
see you safely through, for example, the arts pages of the
Observer and the Sunday Times, where one week’s crop on one
page of one paper included impasse, dedouement, nalvctc,
raconteur, tant mieux and tour de force".

HeoGxonmMo eme pas mogyepkHyTb, YTO YHUTaTeNb, HE
YREAAIOLMHA AOCTATOYHOTO BHUMAaHMA (DPAHIY3CKMM BHECCHUSM,
OrpaHUYUBAIOLIMACA TIEPEBOAOM MX Ha PYCCKMH A3BIK, paccMart-
puBalOLMA MX BHE TI00ANILHOTO BEPTHMKAJILHOIO KOHTEKCTAa MpO-
U3BEICHNUs, HEOTHEMJIIEMOM YacTbl0O KOTOPOrO OHM SIBJISAIOTCA, HE
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MOXET R[ROCTMYb TMOJIHOTO MOHMMaHMWA. DBe3 mnpeacrasneHus o
TOM, KaK MEHsAIach MX pONib B IPOLUJIOM, KAaK, B YaCTHOCTH, 3TO
OTPa3suJIOCh Ha JINTEPaType IMpOLUJIONO, HENb3s MOHATh M Olle-
HHUTb, KAK OHM BOCIIPMHHUMAIOTCA B aHIJIUACKOM cpelie CeromHs.

B 3ai01i04€HME CIEOyeT €lle Pa3 OCTAHOBHMTBCS Ha BLIBO-
Jax, K KOTOPbIM IIPUBOAUT paccMOTpPeHMe (ppaHIy3ckux BHece-
HUA B aHITIMICKOM JIMTEpaType:

1. Ppannysckuil A3bIK INPEncTacT B IIPOM3BECACHMAX aHT-
JINACKOA JIATEpPATYPBl B BHAEC OTAEABHBIX BHECECHMH.

2. TOT ¢aKT, YTO TO MJIM MHOE CJIOBO MJIM CJIOBOCOYETAHHE
OKa3bIBAETCsA 3aPErMCTPUPOBAHHBLIM B AHIIMACKUX TOJIKOBBIX CJIO-
BapsAx (¢ nomertoit Fr. miM 6Ge3 Hee) HE O3HAYAET, YTO OTHOLIE-
HHME K HEMY CO CTOPOHBI MNOJb3YIOLIMXCA S3bIKOM OyRET TakuM
Xe, KAK ¥ KO BCEM OCTaJIbHbIM COGCTBEHHO AHITUHCKMM CIOBaM.

3. Ynorpebnenue ¢paHLUY3CKMX CJIOB aBTOPaMH M HUX mNep-
COHAXaMH, TAK € KAK M COBPEMEHHbIMM aHIIM4aHAMH, HE MO-
KET CIYXKMUTb IOKA3aTeNneM ux OOLUEro KyNbTYPHOIO YPOBHs, MO-
CKOJIBKY Takoe ynoTpebiieHHe MOXeT ObITh OOYCJIOBIIEHO CaMBIMHU
Pa3HOOOPa3HbLIMM MPUYHHAMH.

4. Ynortpebnenne ¢paHIy3CKMX BHECEHMHl B TEKCTE XyAOxe-
CTBEHHOTO IPOM3BENECHUS] MOXET XapaKTEPM30BaTb €ro € TOYKH
3peHNA XaHpoBoit crmeiuukn. Tak, GpaHIy3CKMM SA3bIKOM Yac-
TO 3JIOYIIOTPEONAIOT aBTOPbl CEHTUMEHTAIIbHBIX M aBaHTIOPHO-IeE-
TEKTUBHBIX DOMAaHOB, HE MPETEHAYIOIIMX Ha CEpPbe3HbIE JIMTEpa-
TYpHbI€ JOCTOMHCTBA.

5. KonuuectBo (paHUy3CKUX BHECEHM B COBPEMEHHOM JIM-
TEPATYpe YBENMYHUBAETCA. Y MONL3YIOIMXCSA (PPaHIy3CKMM A3bl-
KOM aBTOPOB MX YNoTpeGjieHMe MNPUOGPETAaET COBEPIUEHHO OCO-
6blIit xapakrep.

6. B coBpeMeHHOM pedeynoTpebieHun OOHAapYXMBAETCA He-
3HAYUTENbLHOE 4MCIIO (PaHUY3CKHUX BHECEHHH B OCHOBHOM M3
YHCIa TeX, KOTOpble yXe BOHIJIM B aHryuiickuit s3bik. Kax mpa-
BHJIO, COGCTBEHHO (PPAHIY3CKHE S3bIKOBbIE EAVHMIIbI OrpaHU4H-
BAIOTCA ONpefeNeHHbIMM cdepaMu ynoTpebneHus (NOIUTHYECKas
JIEKCMKA Ta3€T M PajgMo, XYPHAJIbl MO, KyJIMHApUsa U TJ.).

7. YnorpebneHHe Kaxuoro OTHAENbHOro ¢hpaHuy3CcKOro BHe-
CEHHUS B TEKCTE XYHOXECTBEHHOIO MPOU3BENCHMSA, K KakoMy Obl
fIEpHONY B HCTOPHMM AHIVIMJICKOH JIMTEPaTypbl OHO HM OTHOCH-
JI0Ch, 3aCYXXKHBaeT ocofOro BHMMaHHs#A, TaK K3k caM (akT Takoro
ynoTpebsieHUA OMpeAcsieTCs: OTHOIHEHMEM CO CTOPOHbI TOBOPA-
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[LIEro, KOTOPOE OGBIYHO 3aBHCHMT OT WENoro psina ¢akTopoB cou-
HOJIMHIBUCTHYECKOTO XapaKTepa.

8. Ynorpebnenue PpaHIY3CKOrO A3bIKA Y KaXKAOIO OTAENb-
HOTO aBTOpPa B KaXJOM OTAENBHOM I[IPOM3BEXEHHUM MOJDKHO pac-
CMAaTpMBaTbCA B COCTaBE IJI0GANBbHOIO BEPTHMKAIBHOIO KOHTEKCTA
NAHHOIO aBTOpPa WJIM HAHHOINO TNPOU3BEAEHMSA, ITOCKOJIBKY TOJIBKO
INpH TAKOM 1OAXONE€ MOXET ObITh OOCTUTHYTO IIOJIHOC IIOHHUMaA-
HUE.

9. Beugy MHOrOYMCJIEHHBIX 1NpoGieM, BO3HUKAIOLIUX B CBA-
31 C TPAaKTOBKOA ¥ OUEHKOI ¢paHIy3CKMX BHECEHHMII CaMHUMMH
aHIYIMYaHaMK, MHOCTPAaHLAM, M B TOM YHCJIE COBETCKHMM (UIIO-
JIOTAM-aHIJINCTAM PEKOMEHIYETCSI BO3MEPKMUBATBCA OT yrorpebie-
HHSA 3THX CJIOB M CloBocoueTaHuii, Takyl0 peKOMEHHALMIO MOX-
HO MOATBEPAMTb CCHUIKOM Ha BbICKa3blBaHME c3pa JpHecta Iay-
spca B ero kuure "The Complete Plain Words". TekcT npuBoguT-
cs C COKpAaLLleHUsIMHU:

"The safest rule about foreign words and phrases, as about
legal tags or legal technical terms is to avoid them if you can.
This is partly because you may easily use them wrongly, and
partly even if your understanding and use of them are faultless
your reader may be less learned than you are and must not be
made to feel inferior. Constant use of even familiar foreign
expressions gives the impression that the writer is trying to show
off - which is indeed often just what he is doing.

But it would be pedantic to insist on a complete prohibition.
Sometimes the foreigner, though still felt as foreign and still
normally printed in italcs, is well on the way to naturalization and
is already accepted and understood by nearly everyone. Perhaps
sub judice, recherche, fait accompli and ad infinitum are now at
the stage that et cetera, agenda, garage and hotel passed some
time ago. Some foreigners have no wholly satisfactory English
equivalents, and the near equivalents, though good enough for
many purposes, lack a nuance or a precision which can be
conveyed only by the foreign word and may be important to the
context. The foreign word, in short, may be the mot juste. If you
are really certain that you need a particular foreign word to
convey your meaning, and that your readers will take the meaning
that you intend, you need not be frightened of that word.
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Tabmua

Current | Old use
3
g |ne o
E §' E 8 ° {g’ 3 _':e% Comments
7] = El 2 =iz
518 =8l Bl8 |2
1 2134 slsl7]s 9
l.adieu +] - - - 1+ 1- |- | sentimental
novels, humorous
2.a fond +1 - - + - |- | journalese, abit
sophisticated
3.amour propre +| - - -1+ 1-1- -
4.arriere pensce -+ - + |- sophisticated,
used among the
educated
S.au courant -1+ + - |- 1- |- | almost English
6.au fait -+ - - ]-1+]- -
7.au revoir -1+ - < 1- - | sentimental novel
type
8.beau monde - - - l-1-1+ -
9.belles-lettres - - - |-1-1-1 official
10.bete noire -+ - - f+1-1-] non-U
11.bijou - - + ]-]-1-] estate agents’
jargon
12.blase(e) -1+ + - |-]-1|-| an English word,
' popular
13.bonhomie +] - - - - | - | sophisticated
14.camaraderie +1 - - - |+ ]-1-1 used by
sophisticated
speakers, a bit of
show-off, can
have negative
associations
15.carte blanche - - {-{-1{-1 an English word
16.coup d'etat -1+ - ]-]-1]-] diplomatic world,
newspapers
17.debacle - - -{-1- -
18.denoument + - - + [-{-1- -
19.de rigueur -]+ - - ]+)-]- -
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1

i

20.detente

21.de trop

22 distrait(e)
23.eclat

2A.elan

25.enfant terrible
26.en masse
27.ennui

28.en passant
29.esprit de corp

30.fait accompli
31.faux pas
32.force majeure
33.frission

34.joie de vivre
35.1aissez-faire
36.menage
37.noblesse oblige

38.nouveau riche
39.passe(e)
40.par excellence
41.penchant

42 picd-a-terre

43.protege(e)
44.raison d'etre
45.rapport

46.sang froid

47.savoir faire

+ + +|w

+ +

+
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an English word
sentimental novel

jocular

English now

a bit of
P.G.Wodehouse’s
kind of word
almost English
almost English
associated with
the book of the
same name

newspaper style
sentimental novel
sentimental novel
political/historical
almost English
associated with
Nancy Mitford

-

used by cstate
agents, specific:
one-room flat in
large cities

an English word
used mainly
among
intellectuals
sentimental
+novels, journalese
a bit less than



9

48.savoir vivre

49.s0igne(e)

50.tour de force

'savoir vivre’ bul
still very much

- the same kind of

connotation

the kind of word
less sophisticated
people throw
about without
knowing why they
do it

affectation when
used in speech

‘quite general in’

educted group
and ncwspapér
style

When all this has been said (and there- is much more that
could be) the basic rule ’avoid them if you can’ remains the safest

guide".

'NPUMEYAHUSA
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I'V/IABA V1.

BEPTUKAJIbHBII1 KOHTEKCT
M JIMHIBOCTUJIMCTUYECKHI AHAJIN3
XYJIOXECTBEHHOI'O IMPOU3BEJAEHUS

Hna Toro uytofbl HArJISIAHO TNPONEMOHCTPUPOBATb, KAKMM ,
o6pa3’oM aHanu3 7TeKCTa, OCYLECTRISeMbIi C TMO3MLMIA BEPTH-
KaJIbHOTO KOHTEKCT2, COOTHOCHTCA C aHAJIM30OM JIMHIBOCTUJIMCTH-
YECKMM, CclieflyeT OOpPaTUThCA K KOHKDETHOMY npumepy. B kaue-
CTBE TakOBGrO Hamu Obin u3bpan pacckas [I.I.Bynxayca "By
Advice of Counsel, nmpuBeneHHBI (BMECTE C PEKOMEHAAIUAMHM,
KacaloIMMHUCS €ro ' MHTepnperauuu) B kHure B.A KyxapeHko
"Unrepnperauus Tekcta"™. Hanuyme B JaHHOM Cily4yae JIMHIBO-
CTHJIMCTHYECKOTO KOMMEHTApUA MPUBOAUT K MBICIM O Heobxofu-
MOCTH TIPENBAPUTEIILHONO BbIABJIEHUS] U OObACHEHMA Bcex ak-
TOB, COCTABJISIOIINX BEPTUKAIBHBIA KOHTEKCT MAHHOIO IIPOU3BeE-
IEHMA.

B 3amauM MCCNENOBAaTENsA BEPTHKAILHOIO KOHTEKCTA HE BXO-
AUT aHAJIM3 CPEACTB CO3NAHMSA KOMMYECKOro 3dekra, COOTHOLUE-
HUA aBTOp - MepcoHax M TJ. OCHOBHOH €ro, LeNblQ, ABIAETCA -
obecrieynTh NMOHMMAHUE TEKCTa, OOHAPYXKUB B HEM BCE TO, 4TO
MOITI0 Obl NMPENCTABHTH CJOXHOCTL AJIA HEROCTATOYHO OCBEAOM-
JICHHOTO YMTATENsl UM MPOCTO OKA3aTbCA UM HE3AMEYEHHbIM.

IIpexne Bcero ciemyeT 3aMETUTh, YTO AAHHBIA paccka3s HM-
KaK HeNb3A OTHECTM K JyYIIMM CO30aHMAM 3TOr0 B BbICIIEH
CTENEHM TAJAHTIMBOIO ABTOpa. OCOGEHHOCTL €0 TBOPYECTBA CO-
CTOMT B TOM, YTO CaMH MO cebc CIOXKETbl €ro NpOM3BEACHUN en-
B4 JIM MOIYT BbI3BaTb OOJIbIIONA MHTEPEC, OCOGEHHO Y COBPEMEH-
HOro yuTarens. ITOCTOSHHO NOBTOPAIOIIMECA CTEPEOTHIIHbIE CH-
Tyayuy, B KOTOPBIX ACHCTBYIOT OOHM M T€ K€ TUNbl MNEPCOHA- |
Xell, BpAR JIM 3acnyxuBanu Obl BHMMaHusA, ecim 6b1 He cama
TKaHb TPOU3BEACHHHA, A3bIK, KOTOpPbIM OHM Hammcanbl. ILI.Byn-
Xayca MOXHO OTHECTM K YMCIIy KPYIHBIX INHCATENEd MMEHHO INOo-
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TOMY, YTO OH MAaCTEPCKM BJIafie€T CJIOBOM, €ro yHApaXHEHUS C
A3BIKOM ROCTAaBIISIOT HACIaXOeHME. BaxHO NOHMMAThL 3HAYCHME
KQXIOIO CJI0Ba, OCOGEHHOCTM €f0 ymoTpeGieHHs, T€ OTTEHKH, KO-
TOpblE MPHUAAIOTCA €MY aBTOPOM, TOCKONbKY BCE 3TO BXOQMT B
COCTaB BEPTHKAJIBHOTO KOHTEKCTA.

Hndopmanus, comepxauiasicas B pacckase "By Advice of
Counsel", mMeer HekoTOpble OCOGEHHOCTH. Bo-mepBbix, 310 Bce,
4TO OTHOCHTCA K XapaKTEpHUCTHUKE MEpcoHaxeif, ocuuuaHTa, OT
MMEHM KOTOPDOrO BERETCA "paccka3 B pacckase’, U €ro papyra
Ixentnbmena Beiinu. Bo-BTOpbIX, 0cOOOr0 BHUMAaHUA 3aCIY>KMBa-
10T COOCTBEHHBblE HMMEHa, reorpaduyeckue Ha3BaHUH, UMTATbI W
nuTepaTypHble anmo3uu. ITogpoGHOCTM UrpailoT Kak Obl BTOpOCTE-
NMEHHYIO pOfib MO CPABHEHUIO C OTIMCAHWMEM BHEIIHOCTH IIEPCOHA-
Xa, er0 MaHepbl TOBOPUTb M T.JA., HO TEM HE MEHEE OT MpaBHMIIb-
HO/ MX OLEHKM BO MHONOM 3aBUCUT HALll€ NMOHUMAHME PACCKa3a
B LIEJIOM.

HITaKk, 4TO M3BECTHO YMTATENIO O IJIABHOM [EiCTBYIOLIEM
nune - pacckasyuke? Ilpexqe Bcero Mhbl y3HaeM, 4YTO OH pabora-
et opumanTom He B cberieHeGENILHOM pecTopaHe, a B 3aBeje-
HMM BeCbMa HEBBICOKOTO Kjacca (XOTs M Ha3bIBAa€T €10
"restawrong"), 0 4eM cnyme'renbcmyeT HE TOJILKO CaMoO OMHMCaHUE
nomeuieHust (dingy room), HE TOJIBKO MeHIO (GuIUTEKC U MMBO),
HO U TOT (akT, YTO OPHUIIMAHT B HEM MO3BOJIsieT cebGe BCTymaTb
B LIYMHBIC TIPEPEKAHMA C KIMEHTaAMH.

Kaxnast neranib B ONMMCAHMM BHELIHOCTHM paccka3yMKa HMMe-
er 6onbiioe 3HadeHMe. Cama BHEIHOCTL NEPCOHaXa IOBOPUT He
B €ro nmonb3y. OH COBEpIICHHO JMIUEH KAaKOoro Obl TO HU ObLIO
BHEILIHETO JIOCKA, HEM3MEHHO MPUOOPETaEMOro npodeccHOHANb-
HbIMH O(}HLIMAHTAMH, B OCOOEHHOCTH MOCJIE NOJITMX JIET PpaGoThI.
SICHO, YTO M B 3TOM "pECTOpaHe" OH YEJIOBEK cnyqaﬁﬂblﬂ OH He
otnu4aerca BpinpaBkoit (he gave the impression of having no
spine) M He CleguT 32 coboit (a day’s growth of red stubble on
his chin). Cama HapyXHOCTb €r0 HENpHBJIEKAaTEJbHA .C TOYKH 3pe-
HAA TPHUHATBIX B AHMJIMM KAaHOHOB. Y HETN0 HEOMNPENETIEHHOIO
nBera Bonock! (sandy hair) M GmMU3KO MOCTABNEHHBIE [a3a - OCO-
GEHHOCTDb, Kak MPaBMJIO, XapaKTEpU3YIOIasi B MPOM3BENECHUSIX aH-
TIIMIACKOM JNIUTEpATYPBI JIIOAeN MAIIOCMMIIATMYHBIX, HE BbI3bIBAIO-
IMX pacnonoxeHuss wuiau aosepus. Camo no cebe onucaHue
weak eyes B JaHHOM KOHTEKCTE TaKxe MPEACTABIAETCA HEONpene-
NeHHbIM: weak eyes MOXET O3HadaTh "GecuBerHbie” (weak-
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coloured), "csiabble m1a3a" yenopeka € IJIOXMM 3PEHHMEM, A TAKXKE
1a3a yeJyioBeka cnaboro, GecxapakrepHoro, Ge3ponbHoro (the eyes!
of a weak man). OGiiee BreyaTICHHE, TAKMM O0pasoM, CO3MAETCHA:
He6nMaronpuATHOE. i

Ob6paitjaer Ha cebs BHUMAaHUE pedb MEPCOHAXKA, KOTOPAsA B
PEKOMEHIAUMAX MO JIMHIBOCTHIAMCTHYECKOMY aHanm3y B.A Kyxa-
PEHKO XapaKTepU3YeTCs MAJOKYIbTYPHON M MPOABIACTCA B IO-
CTOAHHOM _HapyHIEHMH OpGOIMUYECKMX M  FPaMMATHYECKHX
HOpM. Mcnonb3oBaHUE YHMBEepcanbHOM ¢GOpPMbI ClOBa IJA  pas-
HBIX yacteil peuw, aitch-dropping, ynorpebnenue ¢opmbl 3-ro jiu-
1a JUIsd BCeX JIML, M YMCEJl, HEMpaBWIbHOE YINOTpebieHue IMpen-
noroB (B 4acTHOCTH, 370ynorpeGnenue npemnorom of: outside of
Reigate, of an evening), ynmorpe6neHue npuyacTMs MPOLLENLIETO
BPEMEHHM BMECTO (POPMbI MPOCTOrO MPOLUEAIIETO TO U AEAO UMe-
10T Mecro. IlonoOHbiE sIBNIEHMsI Ype3BbIYAaiftHO MHOrOOOpPa3HbI,
PasHOPOAHBI M 3aCHYXHMBAIOT 0CO00ro paccMorpeHus. OcoGeHHO-
CTH peuM MEpPCOHa)ka ITO3BOJIAIOT OXaPaKTEpM30BaThb €€ Kak Cyb-
CTAHAAPTHBI BapMaHT, TUMHYHbIA HJs cronunbl AHrmun. OngHa-
KO, HECMOTPS Ha HM3KYI0 KyJIbTypPYy pE4M MEpCOHaxa, y Hero
€CTb [ap NPHMPOXACHHOrO opatopa. OH MpekpacHO MCIMOJBb3YET.
PUTOpHUYECKMIA TpHEM, 3aKNIOYAIOIIMIACA B PEOPraHU3ALMU TOBO-.
PALLKMM CBOEl PEYMu, B BAPbUPOBAHMM CHHTAKCUYECKUX MOCTPOE-
HMiA, CrOCOGCTBYIOLMX CO3MAaHUIO cBoeoOpa3Horo putMma peun: "If
people spoke distinct, there wouldn’t be half the trouble there is in
the world. Not half the trouble there wouldn’t be". Takaa maHepa
TOBOPHTb HanomMuHaer Anbppena Hdynutna - reposa "Tlurmanumo-
Ha" B.Illoy. Ero mbluiHas pUTOpHMKAa CMEHSETCA KOPOTKUMM PyG-
JIeHBIMU ¢pa3aMu, KOTrha OH IMEPEXONMT HEMOCPEACTBEHHO K "Cy-
TU JIena", TOMY, 4YTO ero ocobeHHo 3anumaer: "Had a ’ouse just
outside of Reigate. Has it still. Money of his ¢wn. Left him by his
pa". HECOMHEHHO, YMEHME pacCKa3aTh XOpOILUYI0 MCTOPUIO; M pac-
CKa3aTh €€ YOENMTENBbHO, TaK, YTOGbI ITPOM3BECTH BHEYATICHUE
Ha ciaymareseil, yMeHHe, YCOBEPLIEHCTBOBAHHOE MHOIONETHEH
MPAKTUKOA, MOOMXKHO ObINIO HEe pa3 COCIYXHUTb Ciyx0y repoio
I1.I'Bynxayca B TOM pole NeATENbHOCTH, KOTOpPblii OH cebe u3-
6pan.

KakoB e pom 3TOil JeATENbHOCTM M KakoB BooGile o6pa3
XuU3HM nepcoHaxa? Cynas mo BceMy M B TOM HHUCIIE MO €ro cob-
CTBEHHBIM BbICKa3biBAHUSIM, OH 4e€JIOBEK 0c3 OMNpefesIeHHbIX 3a-
HATUHA M 0€3 OMPENENCHHONO MECTa XWTENbCTBA, T.€., MOMPOCTY
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roBopsi, - Opomsara (both being on the tramp together). B csoux
CTPaHCTBMAX IIO BCEH cTpaHe (He ciy4yailHO ero Apyr JIKEHTIb-
MeH Beilnin B CBOMX pacCyXA€HHAX YNOTpeOsAaeT BbIpaXeHUe
from John 0’Groat’s to land’s End, 4yTo O3HayaeT "3 KOHLIa B KO-
HEel") OH M €ro [py3bs HAaxXONAT CPEACTBA K CYUIECTBOBAHUIO B
OCHOBHOM 33 CYET JOBEPYMBBIX NPOCTaKoB Bpope Mxeppun Mypa
WIM emie KaknMu-Hubynb 6onmee HeOnaroBupgHeiMM nytsimu. He-
pmapom B oM JIxeppu Mypa onu nomapaiot cnyyaitHo (he come
up just as we was sidling to the back door). Mecra, rme oka3bisa-
IOTCA TMEPCOHAXHM B XONE CBOMX CTPAHCTBUIf, OYE€Hb BBLINOLHBI
I MX peAtenbHoCTH: Padirut B rpaderse Cappu - Bnonue pe-
criekralbesibHbIil  paiioH, HAceNEHHbIH O0ECrICYEHHBIMM JIONLMH,
PaMcruT - deweHebenbHbIR  KYPOPT Ha IOr0-3alafHOM  r1obe-
peXbe, OMHUM M3 IEPBbIX CBA3AHHBIA ¢ JIOHIOHOM XeENE3HONO-
pPOXHBIM coobrieneM. [Ipy BHMMATEJILHOM IPOYTEHHM TEKCTA
MOXHO HaiTH 6GOnbllOe KOJIMYECTBO CJIOB M CJIOBOCOYETAHMIiA, KO-
TOpblE MOXHO YCJIBILIATH TOJNIBKO B CYHeE, IIE€ PacCKa3uyHMKy H €ro
APY3bAIM 4acTO CiIy4anoch nosiBnATecst. CaMO Ha3BaHME paccKasa
"By Advice of Counsel' sABnsercss OIHUM M3 TeX KIIHILE, KOTOpbIe
4acTo yMoTpeONAITCA B CYNeGHOM mpakTHke. ACCOLMALMU C TIO-
NMUEACKMM TPOTOKONIOM WJIM CyNeOHbIM CJIEACTBUEM BbI3bIBAIOT
TaKKe W TAKUE BbIPaXEHMs, kak we caught him with the goods; if
I had been asked my address at that moment on oath u np. He
obpemeHAn cebs KakUMu-TNOO OOA3aHHOCTAMM W M3berasi 4ero
Obl TO HM OBLIO, HAMOMMHAIOLIETO MONE3HBIH Tpyn (there wasn’t
a thing east, west, north or south, that looked like work), on B TO
Xe BpeMs He OTnMyaerca u 6onbiuoii TpebOBaTeNbHOCTHIO. Ero
unean - Gnaronojyyyme B NpPEACTABJIEHUM HU3IIMX Kiaccos: lying
on me back, plenty of tobacco, something cool in a jug. ¥Yxe ror
(PaKT, UTO MHMBO OH MOKYMAae€T PAaNVIMBHOE, HOCTATOYHO XapaKTepH-
3yeT ero couuaybHbolie ambunuun, Ilpenen >XU3HEHHOIO Grnaronosny-
4y BOIUIOIEH IJiA Hero B ofpa3de >xu3nu Jxeppu Mypa - had
a ’ouse just outside of Reigate. Money of his own - Ixeppu
Myp, MMes HOOCTaBLIMICA €My IO HACJIEACTBY KAallUTall, MOXET
KHUTb Ha TIPOLEHTbI U MOXET HE 3apabarbiBaTb cefe Ha XU3Hb.
OOpa3 XM3HM, MHTEPECHl M CKJIOHHOCTH - ONMPEHENAIOT CJIO-
Bapb pacckazyumka. O4yeBMIOHO, YTO OH YEJIOBEK HEOOPA3OBAHHBIN,
TaK KaK 3HaHue OUONEMCKHX TEKCTOB, KOTOpOE OH JEMOHCTPHPY-
€T, elle He MpeamosiaracT o6pa3’oBaHHOCTH. TeM He MeHee emy
He YyXIbl HEKOTOpbIE KYJbTYPHbIE HWHTEpECbl. BMOmMHE MOXHO
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OOMYCTHUTB, YTO JIOOMMBIH PO €ro yTeHWs - ACLIEBLIE CEHCaLM-
OHHbIE POMaHbl M Mejofgpambl. Ero cioBapb M300MIIYET KIIMILE,
HNOYEPIHYTHIMM M3 3THX MCTOYHMKOB: a blushing bride; little feet
pattering about the house; love’s young dream; cold hard world;
cosy home, etc.

Tlpu oOlIEM BHeyaTNEeHUM HEAPABUJILHOCTH €T0 PEYM OHa
TEM HE MEHee HachlllleHa GONBbLIMM KOJIMYECTBOM JIMTEPATYPHBIX
KHHXHDBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHMId, XOTA B OTHEJIbHBIX CIy4asx
OH HE COBCEM YBEPEH B HX TIPABANILHOM MPOM3HOLLIEHHU: to
reach the concluding stages, to relate the proceedings, to promote
an easy flow of conversation, to languish, to muse, affable,
imbroglio, etc.

Peyb pacckazyuka, NpeACTaByss CO0OM CMeECh KHUXHBIX
CJIOB, NMPOCTOPEYMIA U BYNbIrapu3MOB, U300MIIYET KJIMILIE, XapakKTe-
PU3YIOILMMM pedb HU3MIKMX kiaccoB: No. I, Easy Street, as sure
as I was standing there on one leg u T.J. Ero Takke oTnuuaer
CMOCOGHOCTD COYETAaTh MOMOOHbIE KOJIOKBMAJIM3MDL] € HambILEH-
HOMl DUTOPUKOH M BBICOKONAPHBIM MJM CEHTUMEHTAJIBHBIM CTH-
neM pmeuieBbix pomaHos: "He may dream of little feet pattering
about the house, but they aren’t ours. Look alive, Gentleman, and
think out some plan, or we might as well be padding the hoof:
now".

Pacckasymk, Kak M ero APYr, HEOMHOKPATHO mnpuberaer K
JINTEPATYPHBIM AJTIO3UAM M MOJNb3yeTcs uutaramu. [Ipexne Bce-
ro ClefyeT yHnOMsHYTb ero obpaiuenue k Bubnun. Cpoif pasro4
BOpP C KJIMEHTOM OH HayuHaer ¢ 6ubimeiickoi IMTaThI: "You*;
wouldn’t think, to look at me, would you now, that I was oncet
like the lily of the field? What I mean to say is, I didn’t toil,
neither did 1 spin" ["Consider the lilies of the field, how they grow;"
they toil not, neither do they spin: yet I say unto you, That even.
Solomon in all his glory was not arrayed like one of these" -
StMatthew, VI28]. |

Chayana OH npiTaeTcas OOJM€Yb LMTATY B IPABHIbH
rPaAMMAaTHYECKYI0 (POPMY, HO TYT K€ BO3BPAILAETCA K MOMJIMHH:
My Tekcry: "neither did I spin". Kak BujmHO, U B CBOEM 3HAaHUH
Bubnuyn pacckasyMk He OYeHb TBEPA, - BO3BPALIAACHL €llle pa3
TOMY € TEKCTY, OH MCKaxaeT ero: "dressed like Moses in all
glory".

JBaxabpl Ha NPOTKEHMHM Pacckasa OH OOpauiaeTcss K melﬂ
NUPOBCKUM 00paszaM, HEU3IMEHHO BYJIbIAPU3UPYs LIEKCNHUPOBCK
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AJUTIO3UM TPUBMAJIBHOCTBIO CUTYallMii M CAMHMM BBbIPAXEHHEM, B
KOTOpoe OH obnekaeT 3t aumosuu: "enough to have given
Romeo the jumps; ’E and the King of Denmark would have been
great pals”.

Heckonbko pa3 paccka3yMk IIMTUPYET CBOM M3MIOGJIEHHBIE
CEHTUMEHTAIbHBIE poMaHbl: "the hero in his duel with the Grand
Duke; she wants Reckiess Rudolf. B ocHOoBHOM 3TO 3nM3ofbl,
pactkasblBalOIUE O MPUKIIOYECHUAX FEPOsi MJIM TE€POMHM HA KOH-
THHEHTE, B KOTOPbIX AY3JIM C IepliOTaMH 3aHHMAaJIM HEMAJIOE Me-
cro. Camo ums Rudolf cospaer cBoeoGpasHblif "BOCTOYHOEBPOMEi-
ckuit" com.

B cBOEM IMOBECTBOBAaHMM Trepoil YIOMHHAET M MOMYJIAPHYIO
MECHIO TOTO BpeMEHHU. PUCys HeNpUMIsAgHbIE CTOPOHbI CeMENHOI
XU3HH, OH ropopuT: "She’d make him spend his nights wondering
how to get back the blankets without waking her’, umea B Bupy
neceHKy "When I married Maria", rme ectb cnemyrouiue CJopa:
"Once I slept with sheets and blankets, now I ended up on the
floor".

BpemeHamn pedb pacckazyMka mnpuobperaer 0Gpa3HBbIi,
KapTUHHbIA xapakTep: "This wasn’t one of them languishing sort
what sits about in cosy corners and reads story books and don’t
care what’s happening in the home as long as they find out what
became of the hero in his duel with the Grand Duke". Hapsany c
OObIYHBIMM  TPafMLMOHHBIMM CpaBHEHMAMHM Bpome pleased as
Punch on ymorpebnser u cBon cobcrBeHHble: "We've got about as
much chance, if Jerry marries that girl as a couple of helpless
chocolate creams at a school-girl picnic’. TloroBopkm pacckaszumk
4acTo mo-ceoeMy Bapbupyer: "there was a silence you could have
scooped with a spoon” (B OGBLIYHOM YNOTPEGNIEHMM 3TO BbIpaxe-
Hue 3By4MT Kak a silence you could cut with a knife).

Y Hero ectb CBOM JIOGMMBbIE CJIOB3, KaK, HampUMep, Crisp,
KOTOpoe OH ynoTpebnseT 4eTbIpe pa3a Ha MPOTSKEHMM pacCKasa:

1. "Well, Gentleman did what he could. In his evening
discourses he started to give it to Woman all he knew. My, he
was crispl" :

2. "He’d have liked to have slipped away secret, but we was
keeping him under espionage too crisp for that'.

3. "That’'s how we all felt when Jerry outs with them crisp
words",

4. "Ow -about that? Isn’t that crisp?"
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B mepBbIX Tpex ciyyasax MpPHUIIAraTesIbHOE Crisp MMeEET 3Ha-
yenne, 6auskoe k quick, precise and decided; showing no doubts
or hesitation (Hornby), xOTa TONILKO B TpPEThEM 3TO 3HAYECHHE
MOXHO ONpeNeNUTh € JOCTATOYHOM TOYHOCTHIO. B 4yerBepTroM
MpUMEpPE Y Crisp pa3BUBaeTCsi 3HAYEHHE, BXOMslllee B CJIHI, Xa-
PaKTEPHbLIA [J1 OMUCHIBAEMOIO Mepuopa: new, interesting. Takum
0o0pa3oM, pacCKasyuk MOJIB3YETCA MNOMIOOMBILMMCS €MY CJIOBOM
IUIsl Tepefiadyn Pa3sHOOOpa3HbIX CMBICJIOB (€3 YEeTKOro mpeiacTaBiie-
HHUA O €ro 3Ha4Y€HHUH.

Hapyimieune HOpMBI B  ynoTpeOsicHMM  JIMTEPaTYPHBIX,
KHWJKHBIX CJIOB MNPOABJAETCA HE B MCKLKEHMM MX CaMHUX, HO B
MOCTPOCHHUM CJIOBOCOYETAHMIL, B KOTOpbIE 3TH CJIOBA OOBIYHO BXO-
nat. Hanpumep, pacckasyMx ObITAETCA BCOOMHUTHL CJIOBO, YCJIbI-
II2aHHOE UM B Kakoil-to MenogpaMe. OH BCMIOMHHAET €ro Mo
6ykBaM, kak OHO 3ByyHMT. Henb3si B IaHHOM Cjlyyae COIJIRCHThCA,
YTO OH BOCMPHHHUMAET €r0 Kak "MMs 3710€Ad W3 MeJIofpaMbl”,
KaK roBopurcss B KOMMeHTapuu. OH BNOJHe MMOHMMAET €r0 3Ha-
YEeHHUE, YTO BMAHO U3 TONO, Kak OH ero ymnorpebnser: "We was
keeping him under espionage”. Ho ecnm OGBIYHBIA Y€JIOBEK CKa-
xer: "He is watching her; he is spying on her; he is keeping a
watch”, TO mnepcoHax MENOApaMbl, YbEMY MNPUMEpPY MHBITAETCA
CNENoBaTb pPAacCKa3yMK, BEPOATHEE BCETO cKazanm G6br: "he s
maintaining espionage”.

Paccka3uMKy CBOMCTBEHHO, KaK YX€ TOBOPHJIOCh, YIOTpeG-
JIATb CJIOBA M CIIOBOCOYETAHMA, HE THIIMYHBIC JIS 4eEJIOBEKAa €ro
NPOUCXOXACHUA, 00pa3OBAaHUA W YpPOBHs XH3HH. IIpumepoM Ta-
KOIo CJIOBOYNOTPEONIEHUA MOXET CJIIYXKUTh mIaron to permeate: "I
told you about that fat yellow dog that permeated the Tuxton’s
house didn’t 1?". He roBopsi yxe o TOM, 4YTO ryaron to permeate
HE NOJXEH 6bll Obl BXOAMTH B CJIOBAPbL Y€JIOBEKA €r0 COLMAIIb-
HOIO IIOJIOXKEHMA, Obllo Obl GoOJliee ecTeCTBEHHO, ecnd Obl OH
ynoTpebus ero B €ro mpsAMOM 3Ha4Y€HHM, Hanpumep: "the smell
of the dog permeated the house”. MaHnepa ynorpebreHus 3TOro
cnopa 6onblile HanOMHMHAET cTuinb Bepru Bycrepa, Hexenu 6po-
JsATH.

Haxonmscb nmop BAMAHMEM cBoero npusatens JXEHTIbMEHa
Beiniu - 4yenoBEKa B M3BECTHOM Mepe OOPa3OBaHHOIO, PAaCCKa3YMK
YacTO LHUTHPYET €10, a Taxke U OOIIEro ux 3Hakomoro Ixeppu
Mypa, HO emie 4yalle OH "mepeBOOMT’ MX pedb Ha CBOM COBCT-
BEHHbIH A3bIK, COXPaHsisi MOHPABMBIUMECA eMY ¢pa3bi U 06Opo-
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Tol: "Bayley, he says, and you Mr. Roach, I expect you both seen
how it is with me. I love Miss Jane Tuxton, and you seen for
yourselves what transpires. She don’t value me, not tuppence™.

. ToBOpsi O ABYX NpHATENAX, HENL3A HE YHOMSHYTb 06 MX
nMeHax. Ecim umsa pacckasuuka Poyy (Roach) moxer Tonbko
BBI3bIBATb HEKOTOpble HEOMpeNeJIeHHblE acCOIMAlUM C roam M
lurch, 4T0 BHONMHE COOTBETCTBYET O0pa3y >XH3HM M TPHUBLIYKAM
MIEPCOHAXa, TO MMs €r0 KOMIaHbOHA 6oJyiee 3Ha4YMTENbHO. "I[XKEeH-
TIBMEH" OO0 HEKOTOpOi CTENEHH OMNpPENeNsAcT €ro COLUANbHBIM
CTATYC, KOTOPDbIi, HECOMHEHHO, BBIIIE, YEM CTAaTyC €ro CIYTHHKA.
"beiinu" ke BBI3bIBaCT BMOJIHE OTYETNMBBIE accouuamuu c Old
Bailey (cyn u TiopbMa), YTO ONATH MONYEPKMBAET XapaKTep OTHO-
IIEHMHA NepcoHaxel ¢ 3akOHOM. ClefyeT TaKKe YMOMAHYTb, 4TO
B aHIIMACKUX pOMaHax MNpospuiie "JIXEHTIbMEH" O4YEHb YacTo
JAeTCsA BCSKOIO pofa COMHMTENBHBIM JIMYHOCTAM M [axe Mpe-
CTYNHUKAM - BBIXOJIaM U3 [PUBUIErMPOBAaHHBIX KJaccoB. To,
yro JIxkeHTnbMeH Beiinn ABnseTca npencraBuTeNeM 3ITHX Kiac-
COB, MOATBEPXNACTCA XaPAKTEPUCTUKOH, MAHHOA €My KOMIIaHbO-
HoM ("He was one of these broken-down Eton or ’Arrer fellers,
folks said"), a Taxxe Tem, uyto Beiiym obyuyasncs B OQHOH M3 Hau-
Gojiee TPUBUJIETHPOBAHHBIX KON, ONHAKO KAKasA-TO NPUYMHA,
BEPOATHEE BCEr0 pa3OpeHHUE CEMbH, He Jana €My BO3MOXHOCTb
NMPONOJXUTL 00pa30opaHME B YHUBEPCHTETE M INpPHUBEJA B KOHEY-
HOM CYE€TE€ K HBbIHEIIHEMY €0 MOJIOXECHHIO.

XapakTepu3yss nepcoHaxeid M HMX B3AMMOOTHOLLEHMA, Clle-
AYeT TaKXkKe CKa3aTb HECKOJNIbKO c/oB 00 mMeHax M ¢dopmax obpa-
LIeHus1 B pacckase. I'maBHble JeACTBYIOIIME JIMIA, PACCKa3YUK H
€ro OpYr, Ha3bIBAIOT [APYr Jpyra COOTBETCTBEHHO JIXXEHTIBMEHOM
u JXeKOM, YTO CBHIETENILCTBYET OO0 M3BECTHOM YBaXEHUM pac-
ckazynka kK JkeHTnbMeHy beitnuM; OH He Ha3biBaeT €ro no MuMe-
HHM, HO ymoOTpebIsAeT NpO3BMIE, HEKOTOPBIM 00pa3oM oOThaBas
IonmxHoe ero crarycy. Jxeppu Myp, ¢ KOTOpPbIM JIXXEHTIbBMEH
Beitnin Tak cKa3aThb "HAa paBHBIX", Ha3biBaeT €ro beiinyn, a gpyra
ero, MeHee eMy 3HAKOMOro, - Mucrep Poyd, Torma kak oba mpu-
Atenst HaspiBaloT [Ixeppu Mypa B JIMUO M 33 INIa3a MpPOCTO
Ixeppu. Takoe ynorpeGneHue opm OOGpAIEHHsT TOBOPDUT O TOM,
4yTO, B TO BpeMs Kak J[xeppu Myp npupepXusaercsi KOHBEHLHO-
HAJIbHOM I €ro COLUMAJBHOrO Kpyra ¢OpMbl OOpalleHus,
IxeutnoMen Beityin ¥ ero Apyr MEHee CKJIOHHbI COONMIOAaThb Yc-
JIOBHOCTH M BOOOIE MMEIOT CHUCXOMMTEIILHO-NPE3PUTENBLHOE OT-
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HOLLICHHE K CBOEMY FOCTENPpMMMHOMY x03siuMHy. Heckombko ¢a-
MUIIbAPHYI0O dopMy oOpalieHus, XOTA M B TpeTbeM Jnulle, 06Ga
OHM YNOTpeOAIOT IO OTHOLIEHHIO K HEBYHIKE, B KOTOPYIO BIIIOG-
neH Jxeppu Myp, naspiBas ee mucc JxeitH. ITo OTHOLUEHHIO KO
BCEM OCTAJIbHbIM 4IEHAM €€ CEMbH DAaCcCKa3yMK YNOTpebnser
dOpMbI, THUMMYHbIE ANsi HU3WMX Ki1accoB ("old Pa Tuxton, big
brother”). O6bI4HO roBOpsA O HHMX, PacCKa3uyMK HA3bIBAET MX HMe-
HaMHK POACTBA, MPUHATHIMK cpeau uineHoB cembM (uncle Dick),
YTO OTPAXAET KaAK COGCTBEHHBINA COLMAJIBHBIA YPOBEHb TOBOPA-
LEr0, TAK M €r0 OTHOLUEHME K MPEJMETY Pa3roBopa - HeGPEeXHO-
dbaMunbApHOE. '

Ecnu BO3BEAECHHME B CTENEHb JIMYHOTO DOJCTBA MOXET CBH-
LETEJILCTBOBATD O HENOCTATOYHO YBAaXXMTENbHOM OTHOLIEHMM TO-
BOPALIEINO K OBCY)XHAEMOMY MJIM YIIOMMHAEMOMY JIMLY, TO BO3BE-
HEHUE €r0 B APMUCTOKPATHYECKUHA pAHT TOBOPUT YXE€ O NpsAMOM
HacMmewake. Tak, pacckaszuMk OT3bIBAE€TCSI O NPUBEPENJIMBOM KIIHU-
ente: "Now Lord Percy gets all peevish”. Bo3sogsa knueHTta B paur
TUTYJIOBAHHOM OCOOBI M Hafensis €ro K TOMY e apUCTOKpaThue-
CKMM uMeHeM (Percy - ymenbmuurenbHoe ot Percival), opuiuanr,
NIPOM3HOCA 3Ty (pasy B COOTBETCTBYIOLIEH MaHepe (BbICOKast HH-
TEHCUBHOCTb M IPHUCYTCTBHE HEKOTOPOH CTEMEHM Ha3aJM3alUU -
CBOEIO poja Mapoavsi Ha apUCTOKpaTHuyecKmit TeMGp?), u3mesaer-
€A HaO KITUEHTOM,

T'oBopsi 006 OCTafNIbHBIX NEPCOHAXAaX - MYXYMHAX, paccKas-
YUK 6€3 pa3IMyuA BO3paCTa M TOJIOKEHUs HA3bIBAaET BCEX, B TOM
yucne cebs, feller: "Nice feller. Simple sort of feller. Why didn’t
he say ’lamb’, so’s a feller could hear him?"

HxeHtnbmen Beiiny, . roBopsi 0 pacckazuMke U o cebe,
npencraBnsAer cebsi M CBOErO Jpyra Kak partners, TyT e pobGas-
nAsa:  partners in  misfortune. CaM pacckasuMK HECKOJIBKUMHM
CTPOYKAMH BBIIIE, XapaKTEpU3ys ¢BOM OTHOILUEHMSI C KOMIIAHbO-
HOM, ynoTpebnsier cnoBo partnership, KOTOpPOE HANMOMMHAET MIPeEX-
H€ BCET0 KaKOE-TO KOMMEPYECKOE NpEANpUATHE WM (huUpMy an-
BOKAaTOB. UMTarTesNb CaM MOXET 3aKIIO4YMTh, Kakoro popa "mpen-
npuaThe” OOBERNHAET MEPCOHAXKEH.

Eme onHO MMs, ymOMsHYTOE B PacCKa3e, MOXET BbI3BaThb
Henoymenue - "Willie "She wants to feel that she’s the only one
that’s got the sense to see the hidden good in Willie". B ganHOM
CJIY4ae 3TO MPOCTO MPO3BHUILE, KOTOPOE [1aBalloCh MOJIOAOMY He-
JIOBEKY, YXa)XKMBAIOILLEMY 332 MOJIONOH MEBYIIKOIA.
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YTO KacaeTcsi poAM CaMoOr0 apTopd, TO B paccKase OHa CBO-
OUTCA TPAaKTHYECKM K pemapkam (THIa aBTOPCKMX PEMapoK B
NbECE), OMUCHLIBAIOLIMM MECTO JEHCTBHs, MEPEABUXKEHUS IEpCO-
HaXeH, OTHENbHbIE MX XECThl M MaHepy noBefeHus (“the waiter
came over to the traveller’s table, he laughed bitterly, he sighed
once more", etc). B onHOM TONBKO ciydae- maeTcsi Gonee MM
MEHEE Ppa3BEPHYTOE OIMCAHWE IIABHOIO MAEHCTBYIOILETO JMIA -
paccka3yuka. JTO OMMCAHME TMPEACTAaBIAET OCOObIi WHTEpEC C
TOYKM 3PEHHS BEPTUKAILHOIO KOHTEKCTA, TOCKOJNBKY B HEM MBI
obHapyxuBaeM xapaktepHoe mis ILI.Bynxayca ssnenwe, 3akmio-
yawiieecs B acdopmauuu -uurathl. Ilpexpe ueM rosoputh ©
cpaBHEeHMM OG(MIMAHTA C HEXHBIM LBETKOM (KaK 3TO NENaeTCsA B
KOMMEHTapHUH), CHEOYET YSACHUTb, YTO HMKAKOIO I[BETKA HE CY-
LL[ECTBYET M YTO caMa mo cebe yacTb Oubneickoit nurater "lily of
the field" B wauomaTuyeckoM €€ ynorpebGieHMM He HMMEET HMKa-
KOro OTHOILIIEHUA K LBETKY, HO yNoTpebnsercs Ons obo3HadyeHUA
YeJIOBeKa MPa3[HOro0, y KOTOPOrO HET HEOOXOOUMMOCTH 3apabaThbi-
BaThb cebe Ha XM3Hb, KOTOPOMY Bce Omara >xu3HM JocTaiorcs 6e3
MaJieiiillero YCHJIMS C -ero CTopoHbl. YTO e [memaer 3pech
1. .Byaxayc? OH He TONBLKO MNMEPEOCMBICNAET LMTATY, CO30aBas
o0pa3 1|BETKa, HO M BIUIETACT B OCHOBAHHOE HAa JAeOpMaLMH IM-
TaTbl CPaBHEHHME 3JIEMEHT €ll€ ONHOI0 GaHAaNbHOIO CPaBHEHHA:
"drooping like a tired flower".

Takum obpasom, [1.I.Bynxayc HanonHsaer HeGONbLUOH pac-
CKa3, He NPEACTABNAKLIMI 0cobOoro MHTEpECA C TOYKM 3pEHUA
cofiepXaHus, MOAPOGHOCTAMM, ‘KOTOpble camu MO cebe Ype3Bbl-
YaiiHO MHTepecHbl. C MX MOMOINBI0 OH YCIELIHO CO3N3aeT OYEHb
onpenesieHHbIE COLMaNbHbIE THMBL. JIBoe Opomsar Oe3 noma, 6Ges
onpeneneHHbIX ‘3aHATHI, XUByIIMe OOMAaHOM. JOBEPYMBBIX HpO-
CTaKOB, OKa3bIBAIOTCSI B TO >X€ BPEMA HE JIMILEHBI CBOEOGPA3HOrO
MOCTOMHCTBA, YYBCTBa IOMOpa M NOHATUH O mnpuiauuusax. Crout
TOJNILKO BCTIIOMHMTb, K4K LUIOKMPYIOT PaccKa34yMKa. rpyGbie BbIXOf-
ki Jxeppu Mypa 3a cromoM Yy €ro GynyliMX POACTBEHHUKOB,
XOTsI HUYTO HE MOXET YCTpauBaTh paccka3uuka Gonbiie, yem
paspbiB Mexay I keppu M POACTBEHHHKAMHU €0 HEBECTHI.

TIpUCTYIUTD HEMOCPEACTBEHHO K JIMHIBOCTUIIMCTHYECKOMY
aHanu3y, MOMCKY KOMHUYECKOro .3(hGeKTa U CPEACTB €ro ¢U3NaHusA
3Haymio Gbl 3apaHee OOpeYb €r0 Ha MOJIHYI0 HECOCTOATENLHOCTD.
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I'VIABA VILI.

CJIOBAPb IIUTAT
KAK MCTOYHHK
®WUJIOJIOTHYECKOT0
®OHOBOTO 3HAHHS

M3 Bcex MMEIOLIUXCA PasHOBUAHOCTEH ORHOA3BIYHBIX CJIO-
Bapeil M CIPABOYHUKOB CJIOBAPH LMTAT peXXe BCEro MCIOJMb3YIOT-
cA cryneHTamu-¢punonoramu. IIpuymHa COCTOMT IJIaBHBIM 0Gpa-
30M B TOM, YTO B TaKMX CJIOBapsAX NpPOCTO HE BHAAT HEOOXOMHU-
moctd. [IpeHeOpexeHue (PUIIONOrHYECKMM BEPTUKAIBHBIM KOH-
TEKCTOM MPUBOOMT K TOMY, YTO IIMTATy 4acTO HE 3aMEYalOT B
tekcre. Ecnu ke oHa M obpaiaer Ha cebs BHMMaHHE UMTATeENisl,
TO Takue MOAPOOHOCTH, KaK OMNpefesieHue HMCTOYHUKA, €10 Majo
3anumMalor. Jpyrofi NpUYMHOK OTCYTCTBUSI MHTEPECA K CJIOBapsAM
HHUTAT SBNseTCA UX cnabasd M3Yy4EeHHOCTb M HENOCTaTOYHOCTb
onucaHusa. XOTA CJIOBapel CYIECTBYET O4Y€Hb MHOIO, HET e€lle
HU Oubmuorpaduu, HU CIELMAIbHBIX HCCJIENOBAaHMMA, UM IIOCBA-
mieHHbIX. Hebe3pIHTepeCHBIM  MIIONOrMYECKUM  HMCCIIENOBAHUEM
6b10 O6b1 ONMMCAaHME MMEIOLIMXCS CIJIOBapeif, MCXOAs, HANpHUMED,
M3 MX Pa3sHOBHOHOCTE MM M3 ueneid M 3amay, KOTOPBLIE CTaBH-
i cebe MX COCTaBMTEINM.

O6pamjascb K CIOBapsAM HMTAaT, MHOCTPAHHLIE (UIIONOTH,
TIO CPaBHEHMIO C HOCHTEIAMM sA3bIKA, NMPECNERYIOT COBEPIICHHO
MHbIE L€, M OTHOLUEHUE K 3TUM IocoOusAM Oyner y HMX He-
ckonbKO MHoe., Tak, OOGpa3OBaHHBIE aHIJIM4YaHE, B OCOGEHHOCTH
JIIOM CPEHETO BO3pPACTa M CTapLUE, Ybsf CKJIOHHOCTD K LIMTHPO-
BaHUIO 3HAYMTEIIbHO OTJIMYAET MX OT MOJIOHOr0 INOKOJIEHUs, 00-
pamjaloTcsl K CJIOBapI0 LUTAT NPEUMYLLECTBEHHO I TOrO, 4TO-
Obl OCBEXMTb B NAaMATH Kakue-Tu6O CTPOKHM, YOEAUTbCS B mpa-
BUJILHOCTH I1[MTaThbl, BOCIIPOM3BECHHOH B JIMTEPATYPHOM MPOM3-
BElEHUU WJIM Ta3eTHON CTaThe, YTOObI HANWTH COOTBETCTBYIOLLLYIO
WITIOCTPALHMIO BbICKA3aHHOM MBI M TJ. YTo Kacaerca ¢uio-
JIOTa-MHOCTPAHIA, TO OOpAIllEHME €r0 K CJIOBapl- IMTAT Yaie
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'BCENO BBLI3BAHO HEOOGXOAMMOCTBIO BBISICHEHMS KaKMX-TO OCOBEHHO-
cTeif BEPTMKAJILHOTO KOHTEKCTa U3YYa€MBIX MM JIMTEPATYPHBIX
npouspenenmii. Kaxpoe rakoe obpaineHvie eCTb B CYUWIHOCTH He
YTO HMHOE, KAK COIMOCTaBJIEHUE €0 COGCTBEHHONO (PUIIONOIMHECKO-
ro (OHOBOrO 3HaHMA C TEM, KOTOpbIM oObnajgaer OGpa3OBaHHDI}
HOCHMTEJIb A3BIKA. JTO TOJOXEHME IIPEINCTARIAETCSA YPE3BblYaiiHO
Ba>KHBIM,

Heno B TOM, 4TO npobnemMa MHUHUMYMa (UIOIOTHYECKOTO
¢doHOBOro 3HaHMA, KOTOPbIM [OJDKEH 00JjajaTh CHEUMATUCT,
okaHuuBaoIMi dusionornyeckuii ¢akyJibTeT YHUBEPCHUTETA, €LE
Jaseko He pewiena. HM [ kOO HE CEKpeT, YTO CAHUCKH IO CO-
OTBETCTBYIOIUM TIEPKONAM MCTOPUM 3arnajiHoeBpomnelickoi (U B
TOM 4YMCJIE AHIIIMICKOR) AMTEPATYPbl HE MOTYT CIIYXWTb NOKa3a-
TEJIEM OCBEOMJIEHHOCTH CTYREHTOB B 3TOit ob6nactn. JIume
O4eHb HEOONBILIOE YMCIIO NPOU3BEACHUI NPOYUTHIBAETCS MMM B
NOMJIMHHHUKE, Ja ¥ TO NPEUMYILECTBEHHO B OTPLIBKAX, MOMELLEH-
HbIX B aHTOJIOIMAX M XpecroMarusax. VICKIiroueHMe COCTaBIISIIOT
aBTOpbl M HX IPOM3BENEHUS, M3Y4aEMBbIE B CHELCEMHMHApPax, HO
TaKUX aBTOPOB, E€CTECTBEHHO, OYE€Hb MaJIO, O CPABHEHUIO C Te-
MM, C 4YbUM TBOPYECTBOM CTYACHTBHI 3HAKOMATCA B IEPEBOAAX
(Hepenko BeCbMa HECOBEPLIEHHBIX) MJIM HA 3KpaHaX KUHO U Te-
TIEBU30POB,

Kypcbl MCTOpUM JUTEPATYpPhl PaCHUIMPSIIOTCS, pacTyT M CIIM-
CKM JIMTEpPATypbl, M HEPELICHHBIM OCTAETCA BOMPOC, YTO XK€
MMEHHO AOKHO BOMTM B HEOOXOOMMBLIA 00BeEM UIIONOrU4eECcKo-
ro (POHOBOIO 3HAHUA (DUIIONOTA-AHITIUCTA, YTO PEATBHO MOXET
ObITb YCBOEHO M IIpM HEOOXOMMMOCTM BOCIIPOM3BENEHO MM Oe3
oOpallieHMA K TEKCTy OpPUTHHAJIAa WJIM K CIPaBOMHMKAM, M YTO
MOXET OCTaBaTbCsA M3BECTHBIM €MY JIMIIb B CaMOM OOILEM BUJE.
He BbI3bIBaeT COMHEHMIf MONOXKEHME O TOM, YTO Kaxiblii ¢pusio-
JIOT JIOJKEH Ppacrojiarath AOCTATOYHO OOMIMPHBIM "perepryapom”
XYIOXECTBEHHbIX TEKCTOB Ha M3y4a€MOM sA3bIKE, KOTOpblE€ B TOM
Wi MHOM oObeme OH MOr Obl "MCIONHATL", T.e. OGHAPYXKMBATb
cBOOONHOE BlAJleHHE MMM B INEPBYI0 O4YEpeAb B CUTYAUUSAX MpO-
(eccuonanbHOrO OOLEHMSA, T.€. NMPU YTEHUM JIEKIUH, BO BCAKOIO
pona nyOoiMYHBIX BBICTYIUIEHUAX Ha (PUIIONOrMYecKue TeMbl, NPU
HanucaHuuu crateif, moHorpacduit u T.o. YTO KacaeTcs KOHKPETHO-
IO ONPEAENICHUA TI'PAHUI| M NPEAECNOB TaKOro "penepryapa’, TO He-
COMHEHHO, YTO UMEHHO M3YYEHME CJIOBapeil LUTaT Moo Obl cy-
ILECTBEHHBIM 00pa3oM CnocoGCTBOBaTh PELIEHUIO 3TOrO BOMpOCa.
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IonbiTka onpemenuts 00beEM (PUNOIOrMYECKOrO (POHOBOIO
3HAHUA C NPUBJIEYEHMEM CJIOBApA LMTAT (HA MAaTEpMasne TOJIbKO
MO3TUYECKUX TPOU3BENeHUH) ObIa OCYILIECTBIEHAa Ha Kadenpe
aHrnuiickoro s3eika ¢unosormyeckoro ¢axkynorera MIY B aum-
JIOMHO# pabote A.JL.YyGaposa "[IparMaTika JIMTEPATYpPHOH anjio-
sun". ComnocraBneHMe IMPOM3BEAEHUH, BOLIEALUIMX B aHTOJIOTUHY,
M30aHHbIE B Halleil CTpaHe M 332 pYOEXOM B IOCJENHME Trofibi, C
MAaTe€pHasioM CJIOBaps ILMTAT M TEMH ULMTaTaMM, KOTOpbIE HEMU3-
MEHHO MCTIONb3YIOTCSI AaBTOPAMHU XYAOXKECTBEHHBIX [MPOU3BEACHMIA,
MO3BOJIMAO NPUIATH K 3aKIIIOYEHUI0 OTHOCHTENIbHO KOJIMYECTBA H
06bEMA MO3TUYECKMX MPOH3BENEHUIA, MOAJIEKALUIMX BKIIOMEHUIO B
NporpaMMy Kypca MCTOPMM aHrimuiickoit ynutepatypbl. Takoi me-
TO, OmnpeneyieHus obbema (UIIOIOrNYeCKOre (POHOBOIO 3HAHHUSA
NIPEACTABNIACTCA 3aCIYXKMBAIOIMM BHMMaHusi, OIHAKO €ro npu-
meneHue Tpebyer 6ornee yrnybieHHOro M3y4Y€HWMs1 MCIIOJIb3YyEMbIX
MCTOYHUKOB, CPEIM KOTOPbIX BAa>XHOE MECTO 3aHWMAIOT CIOBAPH
uuTtaT. IX u3yyeHue JONKHO, BUIMMO, OCYILIECTBIIATECA MO IBYM
HAIPaBJICHUAM: C TOYKM 3PEHUSI PEANHHOro (PYHKIIMOHMPOBAHMA
BKJIIOYEHHBIX B CJIOBADb ULUTAT B BEPTHMKAJILHOM KOHTEKCTE aHr-
JIMACKON mnuTepatypbl M C TOYKM 3pEHUSI CTEIEHU BIANEHUA
3TMM MaTepuanoM o00pa3OBaHHOIO HOCHUTENS A3bIka, M3ydeHue
MOCJIEAHETO aCIIEKTa NPEeCTAaBNAETCA LENeco06pasHbIM MPOBOAUTH
B COMOCTaBJIEHUU C COOTBETCTBYIOIMM (POHOBBIM 3HAHMEM UIIO-
JI0ra-uHOCTPaHLA.

HOna wccnenosaHus Obinm u3bpan "Oxcdopuckuit  cioBapb
uurat" ("The Oxford Dictionary of Quotations”). ITonsTHO, uTO
CIIOBapb LUTAT B IIOIHOM €ro o0beMe HHKAK HE MOXET ObITh
BOCMIPUHAT KaK HEYTO abCONMIOTHOE, KaK CyMMa 3HaHUMH, KOTOPHI-
MU 00jafaeT Kaxablié 0Opa3OBaHHbLIN aHIVIMYAHUH. YK€ OfHO CO-
NOCTaBJIEHME MpPENMCIIOBMIA K ABYM u3janusaM (1941 u 1979 1r)
OAeT BO3MOXHOCTb YOEIMTBbCSA, HAaCKONBLKO M3MEHUIIOCH NPEACTaB-
JIEGHKE O TOM, YTO MOTYT M [AOJDKHbI 3HATh aHIJIMYaHe, 4TO
MPEANOJIaraeTcsa OOLIEHU3BECTHLIM M OQMHAKOBO OOCTYITHBIM 4YHTa-
el nybnuke. PaHHee wu3faHue 3aMbILINANOCH KAaK CJI0Bapb
3HakoMbix uuTat ("the work is primarily intended to be a
dictionary of familiar quotations”), a cocraBuTeNM MOCJIEOHETO - BO-
ob1ie 0Tkas3bIBalOTCA OT 3T0ro npuHuuna ("the claim that this is
a dictionary of familiar quotations is hereby dropped"), maBsas Ta-
KM OGpa3om MNOHATb, YTO COOpaHHBIH MMM MaTepuan HMKaK He
sApIIsieTCsl OOIMM focTossHNeM. OHU TaKke OOBACHAIOT NPHUYH-
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Hbl, TI0 KOTOPbIM OKa3bIBAlOTCA BBIHYKACHHbIMHM 3HA4YUTEJIbHO'
COKPaTUTb OOGBEM MaTepHana, BKJIIOYAEMOTO MMM B CJIOBapb, MO
CPaBHEHHIO C TNPEAbUIYUIMM M3AHHEM, TNPHYEM OCHOBHBIMM/
3€Ch SABISIIOTCA HE TOJIBKO M HE CTOJIBKO COOOpPaXEHHSI 3KOHO-
MHH, CKOJILKO pe€ajibHOE MOJIOKEHUE Belei, T.e. COKpaUiEHHue
obbeMa HUITOJIOTMYECKONO 3HAHUA Y KAXKAONO IOCHEAYIOUENO MMO- '
KosieHusi. Xapakrepusysi OOLIMPHOCTb CBENEHMH, KOTOPHIMM pac-
[I071aTaNny COCTABUTENM IIPEAbLIAYIIETO H3NaHHs, OHM He 06e3 co-.
KaneHus KoHcratupyior: "much of that lettered world of reference
has disappeared". Bosee TOro, OHM YTBEPXAAIOT, YTO KaXNOE HO-
BOE MOKOJIeHMe OyneT HYXIaTLcsA B HOBOM CroBape murtar (‘every
generation, every decade perhaps, needs its new Dictionary of
Quotations"), 1 COBEPILUIEHHO OYE€BMOHO, YTO M3MEHEHMSs, KOTOpPbIE
GyAyT MMETb MECTO, HMKAaK HE MOBJIEKYT 33 CO0O# paclIupeHue
ofbeMa TakuUX CJIOBapeii.

Kakum xe 00pa3soM MoxeT (pUIONOr-HHOCTpaHel| M3BJeYb
Kakoe-nubo mpencrasieHne 06 ob6beme unonornyeckoro ¢oHo-
BOTO 3HAHMA AHIAIMYAH M O KAKUX MMEHHO aCleKTax 3TOro 3Ha-
HMs MOXET OH HafiesATbCs IONY4YUTb Hauboyiee NOCTOBEpHbIE CBeE-
OEHUsA?

st Toro utoObl OATh OTBET HA 3TOT BOMPOC, HEOOXOAMMO
MPENCTaBUTb cebe IpeXHe BCEero, Yro e MMEHHO BXOOUT B CJIO-
Bapb 1urTaT. HMi3yuyeHue copmepxaHmsi ClOBapsi JaeT HaM CleAylo-
UIYI0 KapTUHY (CM.CXEMY Ha CJel. CTPaHHILE).

OcCTaHOBUMCsI Tenepb KpPaTKO HAa HEKOTOPBIX OTHEbHbIX
COCTAaBHbIX 4YaCTSAX 3TOTO0 Marepuana Insi TOro, 4ToObl YSCHUTb
cefe, KakMe M3 HMX B MEpPBYiIO O4YEpenb 3aCJY)XHBAIOT HAULIEro
BHMMAaHusA, [0 HOBOAY KAaKMX M3 HUX HALUMU CYXAEHUS MOIYT
OKa3aTbCsi HauboJiee JOCTOBEPHbIMU M OGBEKTMBHBIMHM. XOpOIO
M3BECTHO, KAKOE BAaXXHOE MECTO 3aHMMalM B aHMNIMHCKOH nutepa-
Type UMTaTbl M AIIO3MM U3 KIACCHUYECKOH JMTEpPATYpbl M MHU-
¢donoruu. B nocnegHee BpeMsi, OMHAKO, B OCOGEHHOCTH K Cepefu-
HE TEKYILErO CTOJIETUS, YIAEAbHBIA BeC TAaKMX LIMTAT HEM3MEHHO
COKpAIllaeTCsA, U KJIACCHYECKME PEMHUHUCHECHUIMH CBOOATCA JIMILb
K OTOAEJIbHbIM M BECbMa HEMHOIOYMCIIEHHBIM CCbIJIKAM Ha M3Be-
CTHBIE 3MM30AblI XOPOLUO M3BECTHBIX ITPOM3BEACHMIA, K YIMOMHHa-
HHUIO MMEH IMEPCOHaXei, IMOMNyJISAPHbIX U3pEYEHMIt, BOLLIEAIINX BO
BCE CJIOBAPH, I[10CJIOBUL], MOTOBOPOK M T.JA. Takum 00pa3om, ans
¢(UIONOra-MHOCTPAHLIA [IPYM  YTEHUM COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOIA
JIMTEPATYPbl TMPAKTUYECKM OTNAAAET HEOOXOAMMOCTb O6paleHHs
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691

AHrauiickas Jmrepartypa
(noasud, npo3a, Apama)

Bubaus kopona Skosa

M NPOTECTAHTCKUI MOJMTECHHVK

Jlerckue cTUXu

Lntatsl

Hlexcnmp

BbickasniBaHMa MCTOpHUE-
CKHX
JIKLL ¥ O HUX

HicTopUs nuTepaTyphl

Muposas aureparypa
(8 OpMIrMHANE M NEPEBOAAX)

AHTHYHAd IMTEPATYpa
H Mudoaorus

Hctopnueckue peMrUHKC-
HEHUMH

JIuteparypa, OTHOCAWIAACSH
[0 BceM ocTanbHbIM 00NacTIM
3HAHUS




K CJIOBAPIO LIMTAT AJIA BBHIACHEHUA MX 3HA4Y€HUs M MIPOUCXOKne
HUs. BOJIbLIYIO HOJIb3Y MOXET NPHUHECTH €MY OOpallleHHE K g
BapsAM HMHOCTPAaHHbIX CJIOB B AHIIMICKOM SA3bIKE, CIIOBAPAM WAy,
OM, CIMpaBOYHMKAM, nOnOGHBIM “"Who's Who in the Anciexf
World" ¥ npocTo crnuckaM JIATMHCKMX CJIOB M BBIPDAXEHMit, cg
HEPXKALLMXCA B TPMIIOKEHMAX K TOJNKOBBIM CJIOBAPAM. l'lom,mq‘
ONpENEINTh MECTO KJIACCMYECKHX IMUTAaT BO BceM oObeMme bunog
JIOTMYECKOro (POHOBOIO 3HAHMA AHNINYAH TaKXKe ripencrawxmﬂ
Obl 3HAYUTENIBHYIO TPYOHOCTb B MEPBYIO OYepedb BBUAY HYETKH],
BO3PACTHBIX Ppa3fIMuMii: JIIOMM CTApHIEr0 TMOKOJIEHUS HEU3MEHH(
OKa3bIBalOTCA 00Jie€ OCBEIOMJIEHHKIMM B 3TOM 00nacTtH, Torng
KaK cpefHee M OCOOCHHO MUIARILIIEE ITOKOJIEHME MMEIOT [NOBOJIBH(
OTPaHMYEHHOE MPENCTABIIEHME O KJIACCMYECKOH JIUTEPATYPE, TEM
6onee B opurunasne. Ilostomy snurtepatypa [peBHeit I'peuuun u
Puma, mpepcraBjieHHast B CJIOBape LIMTaT, OCTA€TCA 3a NpPEJEJIaMu
HaLlero pacCMOTPEHMS. :
PaBHbIM 00pasoM M MMPOBasi, NPEXIE BCEr0 3amaJHOEBPOA
MeicKasa JIMTepaTypa, HE ABIANACH IPEAMETOM PacCMOTPEHHA:
KaKk OOMH M3 acITeKTOB (DUIIOJIOTMYECKOrO (DOHOBOTO 3HAHMA, o1~-.:
PaXEHHOIO B CJIOBAPE IIMTAT, HO YXE IO JPYrMM COODpaK€eHMAM.:
Heno B TOM, YTO, KaK CBMIETEJILCTBYET OMNBIT, 3HAHMA CTYNEHTOB-|
¢unonoros B 310M 06/1aCTH NPEBOCXOAAT YPOBEHb 3HAHMIA CpEN-!
HEero 00pa3oBaHHOIO aHrnM4aHuHa. OO0beEM LMTAT M3 3aMafHOEB-;
POIMNENCKOM NUTEPATYPbI B CIIOBApE CPABHUTEIILHO HEBEJNHUK, KaK M!
pOJIb UX B BEPTHMKAJIBHOM KOHTEKCTE aHIJIMICKOR JIUTEPATYPHI.
Ocoboro OTHOLEHMs TPEDBYIOT TaKXe M JETCKHUE CTUXH. Co-)
nocrasyeHue o6beMa (POHOBBIX 3HAHMH aHMMMYaHMHA U (PUIIOJIO-!
ra-MHOCTPAaHIA 3[ECh MaJi0 YTO MOXET JaTh M3-3a KpaiiHe orpa-:
HUYEHHOWH OCBEOMIIEHHOCTM nOCiefNHero B paHHOH# obmactu.
Cnenyer OTMETMTb, YTO [ETCKas JINTEpPAaTypa B AHIJIMH, €€ CIie-
nuduka, 0cOGEHHO B MJIAHE BJIIMAHUA HA JIMTEPATYPY "IJIA B3pOC-
JbIX" M HA AHMJIMACKMM sA3bIK BOOOLIE, €lle O4YEHb MO H3y4e-'
Ha. Umelomuecss Ha 3Ty TeMy paboTbl KacaioTcs B IIEpPBYIO Ouye-
pelb Takux NpobJIEM, KaK [1E€PEBON NETCKOM JIMTEPATYpbl, OCOOEH-
HOCTH YNOTPEONCHUA TEX HIM MHbIX CTHIIMCTUYECKHUX CPEONCTB M
T.0. JleTckas nuTepatypa BOOOLIE M JETCKME CTHXHM B YaCTHOCTH,
BBUIIY MCKJIIOYMTENBHOR MX pOJIM KAaK acCleKTa BEPTHKAIBHOIO
KOHTEKCTA, MOJDKHbLI ABUTHCA IMPEAMETOM YrNyGJIeHHOro ¢dunono-
MYECKOTO MCCIIENOBAHMs, TIPEXIE YEM MOrYT ObiTh CHEJIaHbI Ka-
KM€ Obl TO HM OBLJIO 3aKJIIOYEHMA OTHOCHUTENLHO B3aUMOJIENCT-
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puUsA BEPTHKAJILHOIO KOHTEKCTA M  (PUIIOTIOTMYECKOro (HOHOBOTO
3HaHMs B 3Toi obnactv. He ciyyaifHO ILMTaThl M3 JETCKUX CTH-
x08 He ObUIM BKJIIOYEHbl B JIOCJIEfHEE W3[IaHME CJIOBapsA I[MTAaT,
COCTABUTEJIM KOTOPOrO OTCBUKAIOT YMTaTesid K CHEIUAIbLHOMY MC-
To4HMKY, a UMeHHO "The Oxford Dictionary of Nursery Rhymes".
Heckonbko 3amevaHMil 3aciykuBac€T Marepvan CiaoBaps
UHMTAT, OOO3HAYEHHbIA HAMH KaK “BbICKAa3bIBAHUA HCTOPHUYECKUX
JIMI ¥ O HUX", a TaKxke "McTOopuuyéckue pemMuUHHMcHeHuuun". Ilomo-
OHBIA MaTepHas - O4eHb 3bIOKaA KaTteropus, IMOCKOJIbKY 3aIoM-
HUBIIEECA MPH XHU3HM ONHOTO MOKOJIEHHA 3abblBaeTc Kak He
CTOALIlEE BHUMAHMA, TPUBHAIIBHOE MOCJIERYIOIIMM TMOKOJIEHHEM.
C npyroit CTOpOHBI, MaJjlo3Hayaillasi MbICJIb, OfJie4eHHas1 B 3IH-
rpaMMaTHYECKYI0 (HOpMY, MOXKET XHTb BEKAMM, MHOIIA BHUAOHM3-
MEHSAACh, NPHOGpETass ¢ TeYeHHEM BPEMEHM YYTb JIM HE Xapak-
TEP OAHON M3 "BeyHbIX MCTHH'. McropuueckMe PEeMHHMCLEHINM,
BbICKAa3bIBaHMsA, KaCalolViecs OMpefesieHHbIX COOBITHH, 3MU3000B
B HCTOPMM, MOTyT MMETb 4acTO Y3KOHALIMOHAJIbHBIA XapakTep,
BOCIIPMHMMATLCA TONBKO B KOHTEKCTE OIIPENENICHHONO HCTOpUYe-
CKOIo mepuofa, NpM YCIOBMH, YTO BOCHPHMHMMAIOIIMI IOCTaTOY-
HO XOpOLIO 3HAKOM HE TONbKO ¢ KAKUM-TO COOBITMEM, NABILINUM
MOBOJl K TOMY MJIM MHOMY BBICKA3bIBAHMIO, HO M C OCOOEHHOCTS-
MM JIMLA, CAEJIABIIETO STO BbICKa3biBaHME, CreAyeT IOMHHUT,
4YTO MMEHHO B 23TOH oOnactu Gosee ueM B Kakoi-nu6o apyroit
NPOABJIAETCA PaNIMYHbIA TMOAXOHN K OLIEHKE HCTOPMYECKUX ¢hak-
TOB, XapaKTCPHM3YIOLLIMA MPENCTaBUTENIEH DPa3NIUYHbIX COLMAJIbHDBIX
cucreM. JlaHHble CcOOOpaxeHMst nOOGYXKOAIOT HAC OTHOCHUTBCA C
0cOoObIM BHMMAaHMEM K Takorg poma Marepually Nmpu COMOCTaBIIE-
HUM (OHOBBLIX 3HAHMHA cTyneHTa-puionora U O6pa3OBaHHONO aHr-
nuyanuHa, OOmMit '00beM MCTOPUYECKMX PEMUHMCLEHUMI B
BEPTHUKAJIbHOM KOHTEKCTE dHITIMMCKOM JIMTEpPATypbl HEBEJIMK U
CBOOUTCA B OCHOBHOM K TPAaTULIMOHHOMY HAGOpY 'BbICKa3bIBaHMIA,
KOTOpbIE€ MO CPaBHEHHMIO C APYTMMM 3JIEMEHTAMH BEPTHKAJIbHOIO
KOHTEKCTa MEHBIUE IOIBEPXKEHBI BIMAHMIO JIMTEPATYPHOW MOMBI.
Kacasch KpaTKO LIMTAT, MMOYEPIHYTbIX M3 CaAMBIX Ppa3HOOD-
pasHbIX O0nacTeit 3HaHUA, CIEAYET OTMETUTh, YTO OHH MOIYYMIIHU
U3BECTHOCTH M OCTAJINCh XHTb B BEKaX IJIaBHbIM 0OOpa3om 6Graro-
Japsi XyOOXECTBEHHOM JIMTEpAType, MOTOMY YTO 4E€pE3 JIMTEpaTy-
Py OHM M NEPENAIOTCsl OT MOKOJIEHHMs K MOKOJIIEHHI0. 310 06CTOs-
TEJILCTBO [AacT OCHOBAaHME TOBOPUTb O (PHUIIONIOrMYECKOM XapakTe-
pe OHOBONO 3HAHMsA, OTPAKEHHONO B cyioBape uurar. O6bEM H
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COCTaB TAKUX IIUTAT B BEPTUKAIBLHOM KOHTEKCTE AHITIMACKON Jimn
TEPAaTypbl OTANYaercsa nocTosaHCTBOM. ConocrasiieHue (POHOBbY
3HaHMH PUIIONOra-UHOCTPAHIIA U OOPa30BaHHOIO AHMIIMYAHUHA HY
OoOHapyxuBaeT OOJIbLIETO CXONCTBA, 4Y€M ObLIO BLIABIEHO 1Ip)
PacCMOTPEHMHN IPYTMX JIEMEHTOB BEPTHKAJIbHOIO KOHTEKCTA.

OcTtaBuIinecsi TpM 3JIEMEHTa MIJIM COCTABHbIE YaCTH CIOBapy
HOIO MaTepuayla NMPUBOAAT HAC BHOBb K TPEM OCHOBHBLIM acnex|
TaM BEPTUKAJILHONO KOHTEKCTA aHrnuifckoif nurepatyponi: Illekd
MUp, aHIIMIICKas KJlacCHueckasi yiuteparypa (I033usi, Mpo3a, Apdl
Ma) U Bbubnua kopons Hakopa, KOTOpbi€ U [OJIXHBbI, BUAMMO, ¥
IEPBYIO OYEpElb CIYXMTb OCHOBOI JUIsl CONOCTAaBJIEHMA OOBEMA
dusonoruueckoro pOHOBONO 3HAHUA OOGPa30BAHHOIO AHITIMYAHMHE
U ¢Punonora-uHOCTpaHua. HECOMHEHHO, YTO U IpH OOpalLlCHHUM ¥
9TMM AaCMNEeKTAM BO3HMKAET LEJbIA pPAX OCJIOXHEHUN M- TPYAHO
creit, 00yCJIOBJIEHHBIX B OCHOBHOM pasjIMYMsMM KyINbTYPHO-UCTO:
pudeckoii Tpamuumn., Yrto kacaerca bubnuu, To 6€3ycOBHO Ha
I 3HAaHMA 3[eCh 3HAYUTENbHO YCTYNAKOT 3HAaHUSAM aHIJiUJay
HaXe COBPEMEHHOrO IIOKOJIEHUsl, YbU CBEAECHHMS B NAHHON obna:
CTH O4YeHb OrpaHUYEHbl IO CPABHEHMIO CO CTApIUIMM M JIaXe
CpeqHUM mMoOKoneHueM. Ponab OMOMedCKUX LIUTAT B BEPTUKAIILHOM
KOHTEKCTE aHIJIMIACKON JMTEpaTypbl 4pe3BbIYANHO BEJIMKA., AHD
JIMICKasi JIUTEpaTypa, B TOM YWCJIE M COBPEMEHHAasi, HAaCTOJIbKC
HacbillleHa OUONECKMMHU LIUTATaMU ¥ AJUTIO3USAMM, YTO MaTepH:
aJ, CONEpXalLMiiCA B C/IOBape LIUTAT (XOTA M C CYUIECTBEHHbIMY
OrpaHNYEHUSIMH), JOJDKEH CIIY>KMTb OCHOBOH BOCIPUATHUSL BEPTH:
KaJIbHOIO KOHTEKCTA.

CosepuienHo 0co60 obcrout neno ¢ lllekcrmmpoM u aHr
nuiickoi KJIaccMyeckoit aurepatypoil. CopmepxaHue CcaoBapsi LM
TaT B OTHOLUEHMM HMMEHHO 3TOr0 MaTepuasa SBJISETCA 3HAKO:
MBIM [t OGONBIIMHCTBA OOPa3OBaHHBIX aHrmu4yaH. MHaye o6GCTO
HUT A€N0 ¢ PUI0NOrOM-MHOCTpaHLeM. EcayM OH wm y3Haer U paxe
caM ynorpebnsier kakue-nuGo wurarbi u3 Illekcrimpa, TO peut
MOXET HATH JIMILIb 00 ONPaHMYEHHOM KOJIWYECTBE CaMbiX IIOMY:
NApHbIX 1MTaT. ECiM OH M XOpOIIO 3HaeT coiepkaHuWe, Hampu:
Mep, mbechbl lllekcnupa, TO OH PENKO NOMHHUT BEChb TEKCT MOHO:
JIOra, OTKya OH 3aMMCTBYET LUTATY. AHIJIMYAHUH XK€, KaK npa
BWIO, 3HAET HAU3YCTb GONBHIOE KOJIMYECTBO LLIEKCIIMPOBCKUX TEK:
CTOB, 3ay4yuBasi GOJIBIIMHCTBO W3BECTHBIX MOHOJIOTOB B LUKOJIE, &
TAKXKE Y4acTBYs1 B JIIOOMTEJIBCKUX CIIEKTAKIIAX, 4YTO Bcerga ObLic
TpaguLmei, ocobeHHO B "MabnMK CcKyn3'.
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ITo BrOJHE MOHATHBIM INPUYMHAM TO K€ OTHOCHTCH M K
aHTTIMACKOH KyIaccuyeckoit nureparype. I1oaTMyeckuM mnpoussene-
HusM B CJIOBapE OTBOMMTCS TOPasfo GOJNbILE MECTa, YEM Mpo3e
ywiM Ipamatyprud. Takoe pacrojOXKEHHE MAaTepHana BHOJIHE CO-
OTBETCTBYET POJIM U MECTY HUTAT B BEPTHKAIBHOM KOHTEKCTE
aHrnuniickoit: nurepatypbl. IloaTHdyeckuii KOMNOHEHT 3ameTHO
npeobnagaer B HeM. OOHAKO PONb NMOITUYECKMX LMTAT B BEPTH-
Ka/IbHOM KOHTEKCTE [aJieK0 He OnuHakoBa. Oma M3MeHseTcs, u
MHOTA OYE€Hb CYUIECTBEHHO, OT OMHOIO aBTOpPa K HAPYIOMY, OT
OJHOIO IEPMOAA B MCTOPMH JIMTEPATYypbl K JApPyroMy. Takue wus-
MEHEHHUsI 4aCTO HE HaXONAT OTPAXEHUsS B CTPYKTYPE CJIOBaps
uurar. Hanpumep, Illennm MHOMOKpaTrHO LMTHPOBAICA B IpO-
OUIOM M B Hayajle HBIHEIIHETO BEKa, HO MHTEPEC K HEMY y CO-
BPEMEHHBIX aBTOPOB oOcCnabepaeT. BKIIOUEHHE TOIO WJIM HHOIO
ABTQPa B CJIOBapb LMTAT MOXET ObITh CBUAETEJILCTBOM €ro MoIy-
JIAPHOCTH, HO €IIE€ HE O3HAYaeT, YTO NPHUBEAECHHLIE B CJIOBape
OTPBIBKM NEHACTBUTEIILHO LMTHUPYIOTCSI B JIMTEpaType. B ocoben-
HOCTH 3TO OTHOCUTCA K COBPEMEHHBLIM aBTOpaM, YbHM IPOH3BEJeE-
HUA BKJIIOYEHBI B CJIOBAPb LUTAT, U K BEPTHMKAJIbHOMY KOHTEKCTY
COBPEMEHHOI aHITIMIACKOI nuTeparypbl. IIpMMepOM 3mech MOXeET
cnyxurb JkoH Berumen. 1luTaramM M3 €ro CTUXOTBOpeHUif OTBe-
JI€HO B cJyoBape 6onmee AByX CTpaHHUIl, OQHAKO B MPOU3BENECHMAX
COBPEMEHHON aHITMMICKON MUTEPATYpbl OHM OOHAapYXHUBAIOTCA pe-
nko. IlutTupyeMele OTDBIBKM K TOMY € CaMH MO cebe 4pe3Bbl-
4aifHO CJIOXKHB! AJA BOCHPHUATHS H3-32 CJIOXKHOCTH HMX COOCTBEH-
HOIO BEPTUKAJIbHOIO KOHTEKCTA, HACBLIIEHHOTO PEAIUSIMH COBpE-
MEHHOM aHITIMACKOM IEMCTBUTEJILHOCTH B CaMbIX pPa3HOOOpa3HbIX
€€ NPOABJICHUSAX.

Ilposza, kak M JpPaMaTUYECKNE MPOU3BENEHUSA, IUTHUPYETCA
3HaYUTENLHO pexe. 3[ech TaKkke MOXHO HabionaTb M3BECTHOE
HPOTUBOPEYHE MEXIAY KOJIUUYECTBOM LIMTAT B CJIOBape M HCIOJIb-
30BAHMEM HX B BEPTUKAIIBHOM KOHTEKCTE aHIIMIICKOI IUTEpATY-
pbl. HarmsagHbIM npUMEPOM MOryT cayxutb [Yamnc wunm
B.Illoy. Konuuecrtso nmrat u3 B.Illoy, xoTopbie MOxHO OOHapy- .
XMTb B COBPEMEHHOH JIMUTEpaType, NPAKTMYECKH PABHO HYIIIO,
TOIJAa KaK B HOCJEAHEM H30aHUM CJIOBapss LUTAT €MY OTBEAECHO
OO TpEX CTPaHHII,

MHOroyncyieHHbie MPUMEPbl TAKOrO poOja, KOrna KOJIUYECT-
BO IMTAT, 3a(PMKCUPOBAHHBIX B CJIOBApE, MPEBLIILIAET YPOBEHb pe-
4JIbHOTO MX YHOTPEOJIEHMs, MO3BOJIAIOT CAENAaTh BBIBOI, YTO aBTO-
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pbl C/IOBapeil MBICJIAT CBOM TPYAbl HE TOJIBKO KakK CTPaBO4HUKY
HO M Kak cBoeobpasuble aHTonoruu. COCTABUTENM INEPBOIO U3na
uus "The Oxford Dictionary of Quotations” OTKpOBEHHO IOBOPAT (
ceoeii uenu B npenpucnobun: “If the book serves to start peopl
reading poets it will have accomplished a great deal besides beiny
a work of reference. In many places more of the context of th
actual familiar phrase has been given than is strictly necessary, bu
this has been practice throughout the book, and one which it wa
thought would add to its value and charm".

ABTOpHI MOCHENQHEN0 M3AaHMs TNPOBO3MIALLAKT COBEPILIEHHY
MHOI DPMHUMIL, HO ¥ OHM TeM HE MeEHee NAT GONMbLIMA KOH:
TEKCT KAK ANSA MEHEE 3HAKOMBIX, TaK W AJIA XOPOLIO 3HAKOMBIX
uurar. JaHHBIA (paKT NMPUBOOMT Hac K YGEXIHEHMI0 O HeoGXOmu-
MOCTH CO3[aHuUsl CHCUUANbHO MOAIOTOBJIEHHOIO M3aHMsA CJIoBaps
IMTaT A (OUITONIOTOB-UHOCTPAHLEB, KOTOPOE [OJKHO IIPEACTaRBs
nsATL CoG0M CROeOOpa3HbI "crias” coBapsA M aHTOJNOrMHU, T.€. HE
MPOCTO CIIPaBOYHMK, HO CBOEIO. pofa MUHHUMYM (PHIONOrnYeCcKoH
uHbOopMauY, KOTOPbIM [OJDKEH pacrosnarath OKaH4YMBaIOIUM
tbunonoruyeckuit akynbrer. CodeTaHME 3TMX LBYX 3aay O4YEHE
CNMOXKHO, M MOArOTOBKA NONOGHOTO M3JaHUs TIOTPECYET IJIMTENID:
HOIO BPEMEHM M CEPbE3HBIX NPENBAPUTENILHBIX pa3bicKanuit, Co-
3MAHME TAKOTO II0COOMA NOJDKHO OQHOBPEMEHHO CIYXHTH ABYM
HensaM: yrryOuTbh MHTEpec UNIONora K aHIJIMACKON JIMTEpaType,
co3naB (MM OCBEXHB) Y HEIO MPeJCTaBicHMEe O Jyduiux obpas-
- f]ax AHINUACKOM KNACCUYECKOH JIMTepaTypbl, 1 B TO XE BpEMA
o0NerYuTh €My MOHMMaHUE IIPOM3BENEHUA 33 CHET YBEJIMYEHUA
obbemMa (PUIONOru4eckoro (hOHOBOMO 3HAHUs, KOTOPOE JIOJIKHQ
obecnieyuTh €MY IPOHHKHOBEHHE B BEPTUKAILHBIA KOHTEKCT..

Kakum xe 06pasoM IOMKEH OCYIIECTBIATHCA BbIGOp Mare-
pHana Ajis BKJIIOYEHUA ero B TaKoro poga nocobue? OgHum M3
BO3MOXHBIX IIOAXONOB IIPEACTARNISETCA COBMECTHOE NPOYTEHUE
CJIOBapA HMTAaT COBETCKUMHM M aHIuidckumM dunonoramMu ¢
LENIbI0 BBIABJIEHUsI ODIIETO 3HaHMs, KOTOPDBIM T€ M Jpyrue pac-
[IOJ1aral0T B OTHOLUEHUM AHITIMIICKOR nuTepartypel. B manHo#t pa-
6oTe mpennaraloTcA peE3yNbTaThl ONbITa TAKOrO IPOYTEHUS Tpare-
ouu lllexcniupa “"Tamner”. BpiGop 3TOT Obln OOYCNIOBJIEH PAAOM
OpuyuH. Bo-nepBbIX, Ype3BbIYAHO ILIMPOKAa W3BECTHOCTL Tpare-
AYMM Kak B AHIMMM, TaK W B Hamei crpape. TpygHO Ha3BaTh
apyroe npouspefieHue lllekcnupa, koropoe Obl CTONBL 4acTo ymo-
MHHAJIOCh M LUTUPOBAJIOCH B PYCCKOH JIMTEpaType, LJIO HA pyc-
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ckOf CLIEHE, SKPaHU3MPOBaIOCh M TA. TekCT Tpareamwu CTosb X0-
pOIIO M3IBECTEH, YTO JAN MOBOJ /I AHEKAOTMHECKONO 3ameya-
yusl, CHENIAHHOro AKOGbl OAHOM "06pa3’0BaHHOM" aMEPHKAHKOIA:
Hamlet’s all made up of quotations'. Bei6op Hawr obnacHaeTCA
ell€ M TeM, 4To 3HanMe lllexcrivpa OT/iMYaeT Bcex aHIIMYaH,
[pMHAIEKAMMX K qyuTawieit nybnuke, 6e3 pasniuuus nona u
godpacra. B cayyae lllekcnmpa HE BOSHUKIM T€ TPYZHOCTH, C KO-
TOPbIMHM TIPUILJIOCH CTONKHYTHCA MPU OOCYXXACHUM KIIACCUYECKO
aqHIVIMACKOI TO033MM, THE BO3PACTHOI ¢akTOp M B rnepByl0 oOue-
peflb 4HCTO CYOBEKTUBHbBIE NPUYMHDI (oamn  aBTOp "HpaBuTCA",
ApYTO#i HET) MrpaiM GOJibliYI0 pOJb.

Ilpu Betbope uutat U3 "I'amnera” ObiiM NPUHATBHI BO BHU-
MaHue cuenywomue ¢axkTopbl: (PUIIONOIHYECKOE (POHOBOE 3HAHUE
apTopa Hacrositiieit paboTbl M ¢unonornyeckoe ¢HOHOBOE 3HAHUE
psila 0Dpa3OBaHHbLIX AHIVIMYAH, MMEIOLIMX NMPEMMYLUECTBEHHO Ty-
MaHUTapHOe oOpa3oBaHME, B Bo3pacre oT 25 10 50 ner. Bce yuva-
CTHUKM PYKOBOACTBOBAJIUCh HE TOJBKO TEM, YTO OHM TNOMHST
WIM He NOMHAT M3 CaAMOM MNbECbl, HO M TEM, HACKOJILKO 4YacTO
UM TIPUXOQUIIOCH BCTPEYaTb TY WJIM MHYIO LMTaTY B aHIVIMACKOM
nuteparype. Henbdsi HE yNOMWHYTb 3[IECh O TOM, YTO aBTOp Ha-
croame# paboTbl HECOMHEHHO MCMLITBIBAJ €LUE U BIMAHUE BEp-
TUKAJILHOTO KOHTEKCTa PYCCKOW JIMTEpaTypbl. BbiBanu cnyuaw,
HEMHOTOYMCJIEHHDbIE, HO [OCTATOYHO 3HAYMTEJIILHbIE, KOIHa NpU
YTEHUH, HApUMep, KAaKOro-HUOyAb MOHOJIOra BHMMAaHHWE aBTOpa
npusnekana Kk cebe LMTaTa, 3aMOMHMBLUAACA KWMEHHO Gnarofaps
YaCTOMY BOCIPOM3BEIEHMIO €€ B PYCCKOM JIMTEpATYype, TOrga Kak
cobECeHUKM aBTOpA - AHIZINYAHE OCTAHABJIMBAIIM CBOE BHMMaHME
COBCEM Ha JpYroji LMTaTe M3 STONO XE€ MOHONOra. Tak, Hanpu-
mep, B MOHONore u3 1 akra fABJiEHUA 2, HAYMHAKOLIEMCA CJIOBa-
Mmu: "Q! that this too solid flesh would melt,/ Thaw, and resolve
itself into a dew", MOMMUMO NPUBEOEHHDbIX HABYX CTPOK, BCE aHT/INU-
YaHe BbIAEJIMJIM KAk Haubosiee U3BECTHbIE M YaCTO LUTUPYIOLIMU-
ecst cepyiomme crpoku: "As if increase of appetite had grown/by
what it fed on, Frailty, they name is woman™.

Ina asropa Hacrosuiei paGoTbl HauGosnee 3HaMeHaTeNbHbI-
MU crosamu Gbutm: "A little month; or ere those shoes were old/
With which she follow’d “my poor father’s body,/ Like Niobe, all
tears",

Takoe BOCHPUATHE OGBACHACTCA TEM, YTO B PYCCKOil JiMTE-
parype X1X B., ocoGeHHO OJM3KOH aBTOpPY, NPU YNMOMHHAHUH
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"Tamnera” Hauboslee 4YacTo LMUTHUPOBATIMCb MMEHHO 3TH CTpPO!
YEeMY SIBNIAIOTCS CBUAETENILCTBOM mNpousseaeHus Typrenesa, om
yaposa, ITucemckoro, Illenpuua u mMHOrMX Apyrux. OcoGoi Moy
JIAPHOCTBIO 3TH CJIOBA ObLNM 00sA3aHbI 3HAMEHMTOMY PYCCKOMY
akrepy MoyanoBy. B ero MCHoJHEHMM OHH NPOM3BOAMIHN GOJIng
LI0E BIIEYATIIEHHE, O KOTOPOM YNOMHHAET, B 4yacTHocTH, IHenpun
B "INTomexoHckoi crapuHe™ "3aTeM MO4YaiOB €/ HE MOHPABUIICH]
M 3HaMEHMTOEe "GallIMAaKOB ellle HE MIHOCHNIA®, NpPHUBELICE €€ My-
Xa B TpemneT (OH Jaxke TOJKHYJ €€ JIOKTEM, KOrma Tparuk npom“
HOCUJI 3TH CJi0Ba), NPONAJIO COBCEM JapoM". .

B nmaHHOM acnekre BO3HUKAET €lE€ ONHA OYEHb umepeci
Has ¢unonoruyeckas mnpobnema - npobirema CpaBHEHUs BEPTH
KAJIbHBIX KOHTEKCTOB [BYX HAalMOHAJIbHBIX JIUTEPATYP, Tpe6y10
mas ocoboro U3y4yeHMs. :

Pesynbtathl mpouyTeHuss "Tamiera” B TOM BHIOE, B KaKON
OH TpeNCTaBjeH B CJIOBAPE IUTAT, NPUBONATCA B IIpUIIOXEHME
2. Kak MoxHOo Oymer ybemuThCs Ha OCHOBAHMM MNPUBENEHHOI(
MaTepuasia, KOJMMYECTBO LMTAaT M3 "[amiera’, KOTOpbie HNOMKHB
O6bITh XOpOWIO 3HAaKOMBI (PHJIONIOTY-UHOCTPAHLY, 3HAYMTEJILHO
MeHbiue OOLIero KOAW4YecTBa IUTAT U3 3TOH Tparemuu, COAepKa-
meroca B Oxcdopackom cnosape nurat (87 nporus 257). HuTa-
Thb! NIPUBOIATCS C YKAa3aHUEM HNEHCTBUS U SIBIIEHUS B TOM OOBe-
Me, B KAKOM OHM IaHbl B CJI0Bape HUTAT. Te M3 HUX, KOTOpLIE
Haubosnee 4acTo BOCHPOU3IBOAATCA KaK YaCThb BEPTHKAJIBHOIO KOH-
TEKCTAa aHIVIMIACKOM JIMTEPaTyphbl, BBINEJEHBI B TeKCTe 0C060. Bu-
JAMMO, MMEHHO OHM JOJDKHBI GbITb HaCTOJIBKO XOPOILO H3BECTHBE
(PUIIONIOTY-MHOCTPaHILY, YTOObI OH MOT HE TOJNBKO JIETKO Y3HABaTH
UX, HO M XPaHUTb B NmaMsaTH. Bompoc O TOM, MOXET U IOJIKEH
JIM OH CaM BKJIIOYATb [aX€ O4YEHb MNOMYIAPHBIE IMTaTbl B CBOKO
COOCTBEHHYIO YCTHYIO U NIMCBMEHHYIO pe€4b, MPEACTaBNSET 0CO0YI0
CNIOXHOCTD U MOXET ObITh pellleH TOJNbKO B COBOKYMHOCTH C Lie-
JIbIM PANOM npobJieM, CPEAN KOTOPbIX OCHOBHOM M ONpEnensio-
wiei sABNsETCs Hallle 3HaHUE s3bIKA.



IIPUJIOKEHHE 1

P.G.Wodehouse
By Advice of Counsel

The traveller champed meditatively at his
steak. He paid no attention to the altercation
which was in progress between the waiter and
the man at the other end of the dingy room.
The sounds of strife ceased. The waiter came
over to the traveller’s table and stood behind his
chair. He was ruffled.

"If he meant lamb", he said, querulously,
"why -didn’t he say ’lamb’, so’s a feller could
hear him? I thought he said ’ham’, so I brought
ham. Now Lord Percy gets all peevish."

He laughed bitterly. The traveller made no
reply. '

"If people spoke distinct", said the waiter,
"there wouldn’t be half the trouble there is in
the world. Not half the trouble there wouldn’t
be. I shouldn’t be here, for one thing. In this
restawrong, I mean". A sigh escaped him.

"I shouldn’t", he said, "and that’s the truth.
I should be getting up when 1 pleased, eating
and drinking all I wanted, and carrying on same
as in the good old days. You wouldn’t think, to
look at me, would you now, that I was. once
like the lily of the field?"

The waiter was a tall, stringy man, who
gave the impression of having no spine. In that
he drooped, he might have been said to
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resemble a flower, but in no other respect. He
had sandy hair, weak eyes set close together,
and a day’s growth of red stubble on his chin.
One could not see him in the lily class.

"What I mean to say is, I didn’t toil,
neither did I spin. Ah, them was happy days!
Lying on me back, plenty of tobacco, something
cool in a jug - "

He sighed once more.

"Did you ever know a man of the name
of Moore? Jerry Moore?"

The traveller applied himself to his steak
in silence.

"Nice feller. Simple sort of feller. Big.
Quiet. Bit deaf in one ear. Straw-coloured hair.
Blue eyes. ‘Andsome, rather. Had a’ouse outside
of Reigate. Has it still. Money of his own. Left
him by his pa. Simple sort of feller. Not much
to say for himself. 1 used to know him well in
them days. Used to live with him. Nice feller he
was. Big. Bit hard of hearing. Got a sleepy kind
of grin, like this - something".

The traveller sipped his bear in thoughtful
silence.

"I reckon you never met him", said the
waiter. "Maybe you never. knew Gentleman
Bailey, either? We always called him that. He
was one of these broken-down Eton of ’Arrer
fellers, folks said. We struck up a partnership
kind of casual, both being on the tramp
together, and after, a while we’ appened to be
round about Reigate. And the first house we
come' to was this Jerry Moore’s. He come up
just as we was sidling to the back door, and
grins that sleepy grin. Like this - something’
Ullo?” he says. Gentleman kind of gives a
whoop, and hollers, ’If it ain’t my old pal, Jerry
Moore! Jack’, he says to me, ’this is my old pal,
Mr. Jerry Moore, wot I met in ‘appier days
down at Ramsgate one summer’.
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"They shakes hands, and Jerry Moore says,
qs this a friend of yours, Bailey?* looking at me.
Gentleman introduces me. ‘We are partners”, he’
says, ‘partners’ in misfortune. This is my friend,
Mr. Roach’,

‘Come along in‘, says Jerry.

"So we went in, and he makes us at
home. He's a bachelor, and lives all by himself
in this desirable ’ouse.

"Well, I seen pretty quick that Jerry thinks
the world of Gentleman. All that evening he's
acting as if he’s as pleased as Punch to have
him there. Couldn’t do enough for him. It was a
bit of all right, I said to meself. It was, too.

"Next day we gets up late and has a good
breakfast, and sits on the lawn and smokes. The
sun was shining, the little birds was singing, and
there wasn’t a thing, east, west, north, or south,
that looked like work. If 1 had been asked my
address at that moment, on oath, I wouldn’t
have hesitated a second. I should have answered,
'No. I, Easy Street’.

He paused, his mind evidently in the past,
among the cigars and big breakfasts. Presently
he took up his tale.

"Well, I, was saying Jerry was kind of
simple. Liked to put in his days pottering about
the little garden he’d made for himself, looking
after his flowers and his fowls, and sit of an
evening listening to Gentleman ’olding forth on
Life. He was a philosopher, - Gentleman was.
And Jerry took everything he said as gospel. He
didn’t want no proofs. ’E and the King of
Denmark would have been great pals. He just
sat by with his blue big eyes getting rounder
every minute and lapped it up.

"It wasn’t long before I begin to notice a
change in Jerry. He never had been what youd
call a champion catch-as-catch-can talker, but
now he was silenter than ever. And he got a
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habit of switching Gentleman off from his
theories on life in general to Woman in
particular. This suited Gentleman just right.
What he didn’t know about Woman wasn’t
knowledge.

“Gentleman was too busy talking to have
time to get suspicious, but I wasn’t; and one
day I draws Gentleman aside and puts it to him
straight. ’Gentleman’, I says, ’Jerry Moore is in
love!’

"Well, this was a nasty shock, of course,
for Gentleman. He knew as well as I did what
it would mean if Jerry was to lead home a
blushing bride through that front door. It -would
be outside into the cold, hard world for the
bachelor friends. Gentleman sees that quick, and
his jaw drops. I goes on. ’All the time’, 1 says,
‘that you’re talking away of an evening, Jerry’s
seeing visions of a little woman sitting in your
chair. And you can bet we don’t enter into
them visions. He may dream of little feet
pattering about the house’, 1 says, ’but they
aren’t ours; and you can’ ave something on that
both ways. Look alive, Gentleman’, I says, ’and
think out some plan, or we might as we well
be padding the hoof now’.

"Well, Gentleman did what he could. In
his evening discourses he started to give it to
Woman all he knew. Began to talk about
Delilahs and Jezebels and ‘Fools-there-was and
the rest of it, and what a mug a feller:was to
let a female into ’is cosy home, who'd only |
make him spend his days hgoking her up, and
his nights wondering how to get back the
blankets without waking her. My, he was crisp!
Enough to have given Romeo the jumps, you'd
have thought. But, lor! It’s no good talking to
them when they've got it bad.

180



L .

"A few days later we caught him with the
goods, talking in the road to a girl in a pink
dress.

"I couldn’t but admit that Jerry had picked
one right from the top of the basket. This
wasn’t one of them languishing sort wot sits
about in cosy corners and reads story-books, and
don’t care what’s happening in the home so long
as they find out what became of the hero in his
duel with the Grand Duke. She was a brown,
slim, wiry-looking little thing. You know.

"Jerry says, 'These are my friends, Miss
Tuxton - Mr. Bailey and Mr.Roach. They are
staying with me for a visit. This is Miss Jane
Tuxton’, he says to us. I was just going to see
Miss Tuxton home’, he says, sort of wistful
’Excellent’, says Gentleman. 'We’ll come too'.
And we all goes along. There wasn’t much done
in the way of conversation. The only talk before
we turned her in at the garden gate was done
by Gentleman, who told a pretty long story
about a friend of his in Upper Sydenham who
had been silly enough to marry, and had trouble
ever since.

That night, after we went to bed, I said
to Gentleman, ’Gentleman’, I says, *what’s going
to be done about this? We've got about as
much chance, if Jerry marries that girl as a
couple of helpless chocolate creams at a school-
girls picnic’. ’If, says Gentleman.

"Well, we seen a good deal of Miss Jane
in the next week or so. We keeps Jerry under-
what’s it the heroine says in the melodrama?
"Oh, cruel, cruel, S.P. something’. Espionage,
that’s it. We keeps Jerry under espionage, and
whenever he goes tricking round after the girl,
we goes trickling round after him.

"Things is running our way, says
Gentleman to me, after one of these meetings.
That girl is getting cross with Jerry. She wants
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Reckless Rudolph, not a man who stands and
grins when other men butt in on him and his
girl.

"It was the Sunday after this that Jerry
Moore announces to us wriggling, that he had
an engagement to take supper with Jane and
her folks. He’d have liked to have slipped away
secret, but we was keeping him under espionage
too crisp for that, 'so he has to tell us.
"Excellent’, said Gentleman. It will be a great
treat to Jack and myself to meet the family. We
will go along with you’. So off we all goes, and
pushes our boots in sociable fashion under the
Tuxton table. I looked at Miss Jane out of the
corner of my eye; and, honest, that chin of hers
was sticking out a foot, and Jerry didn’t dare
look at her. Love’s young dream 1 muses to
myself, how swift it fades when a man has the
nature and disposition of a lop-eared rabbit!

“The Tuxtons was four in number, not
counting the parrot, and all male. There was Pa
Tuxton, an old feller with a beard and glasses; a
fat uncle; a big brother, who worked in a bank
and was dressed like Moses in all his glory; and
a little brother with a snub nose, that cheeky
you'd have been surprised. And a parrot in its
cage and a fat yellow dog. And theyre all
making themselves pleasant to Jerry, the wealthy
future son-in-law, something awful.

"Jack’, Gentleman says to me when we’re
in bed, ’this is too easy. No girl of spirit’s going
to love a man who behaves that way to her
parents. Her kind wants her folks to dislike her
young man. She wants to feel that she is the
only one in the family that’s got the sense to
see the hidden good in Willie. She doesn’t want
to be one of a crowd hollering out what a nice
young man he is. Take it fromr one who has
studied the sect’, says Gentleman, ’from John
0o’Groat’s to Land’s End, and back again’.
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"Next day Jerry Moore’s looking as if he’d
only sixpence in the world and had swallowed it.
'What’s the matter, Jerry?’ says Gentleman. Jerry
heaves a sigh. ’Bailey’, he says, ’and you,
Mr.Roach, I expect you both seen how it is
with me. I love Miss Jane Tuxton, and you seen
for yourselves what transpires. She don’t value
me, not tuppence’. 'Say not so’, says Gentleman,
sympathetic. ’You’re doing fine. To make the
thing a cert all you have to do is to make a
dead set at her folks. Don’t just sit there like
you did last night. Show'em you've got
something in you. You know what folks are:
they think themselves the most important things
on the map. Well, go to work. Consuit them ali
you know. Every opportunity you get. There’s
nothing like consulting a girl’s folks to put you
in good with her’.

The waiter paused. His eye was sad and
dreamy. Then he took up the burden of his tale.

"First thing that happens 'is that
Gentleman has a sore tooth on the next Sunday,
so don't feel like coming along with us. He sits
at home dosing it with whisky, and Jerry and
me goes off alone.

“So Jerry and me pikes off, and once
more we prepares to settle down around the
board. I hadn’t noticed Jerry particular, but just
now I catches sight of his face in the light of
the lamp. Ever see one of those fighters when
he’s sitting in his corner before a fight, waiting
for the gong to go? Well, Jerry looks like that;
and it surprises me.

"I told you about the fat yellow dog that
permeated the Tuxton’s house, didn’t I? The
family thought a lot of that dog, though of all
the ugly brutes I ever met he was the worst.
Sniffing round and growling all the time. Well,
this evening he comes up to lJerry just as he is
going to sit down, and starts to growl. Old Pa
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Tuxton looks over his glasses and licks his
tongue. 'Rover! Rover’he says, kind of mild.
’Naughty Rover; he don’t like strangers, I'm
afraid! Jerry looks at Pa Tuxton, and he looks
at the dog, and I'm just expecting him to say
‘No’, Or ’Yes’, same as the other night, when
he lets out a nasty laugh - one of them bitter
laughs. "Ho! don’t he? Then perhaps he’d better
get further away from them! And he ups with
his boot and - well, the dog hit the far wall.

"Jerry sits down and pulls up his chair. 'l
don’t approve’, he says ’of folks keeping great,
fat, ugly, bad-tempered yellow dogs that are a
nuisance to all. I don’t like it’.

“There was a silence you could have
scooped with a spoon. Have you ever had a
rabbit turn round on you and growl? That’s how
we all felt when Jerry outs with them crisp
words. They took our breath away.

"While we were getting it back again the
parrot, which was in his cage, let out a squawk.
Honest, 1 jumped a foot in my chair.

"Jerry gets up very deliberate, and walks
over to the parrot.

"Is this a menagerie?” he says. 'Can’t a
man have supper in peace without an image like
you starting to holler? Go to sleep’.

’Uncle Dick’s fond of the parrot, so he
speaks up for him. ’Polly’s always been reckoned
a handsome bird’, he says.

"He wants stuffing’, says Jerry.

"And Uncle Dick drops out of the talk.

"Up comes big brother, Ralph his name
was. He’s the bank-clerk and a dude. He gives
his cuffs a flick, and starts in to make things
jolly all round by telling a story about a man he
knows named Wotherspoon. Jerry fixes him with
his eye, and, half-way through, interrupts.

"That waistcoat of yours is fierce’, he
says.
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“Pardon?’says Ralph.

“That waistcoat of yours’, says Jerry. It
hurts me eyes. It’s like an electric sign’.

"Ralph is proud of his clothes, and he
isn’t going to stand this. He glares at Jerry and
Jerry glares at him.
"Who do you think you are?’says Ralph,
breathing hard.

"Button up your coat’, says Jerry.

"Look ’ere!’says Ralph.

"Cover it up, I tell yow, says Jerry. ‘Do
you want to blind me?

Pa Tuxton interrupts. *Why, Mr, Moore’,
he begins, sort of soothing; when the small
brother, who’s been staring at Jerry, chips in. I
told you he was cheeky. He says, 'Pa, what a
funny nose Mr. Moore’s got!’

"And that did it. Jerry rises, very slow,
and leans across the table and clips the kid
brother one side of the ear-’ole. And then
there’s a general imbroglio, everyone standing up
and the kid hollering and the dog barking.

"If youwd brought him up better,says
Jerry, severe, to Pa Tuxton, ’this wouldn’t ever
have happened’.

"Pa Tuxton gives a sort of howl. 'Mr.
Moore’, he yells, *what is the meaning of this
extraordinary behaviour? You come here and
strike me child -

"Jerry bangs on the table. ’Yes’, he says,
and I'd strike him again. Listen to me. You
think just because I'm quiet I ain’t got no spirit.
You think all I can do is to sit and smile. You
think - Bah! You aren’t on to the hidden depths
in me character, 'm one of them still waters
that runs deep. 'm - Here, you get out of it!
Yes, all -of you. Except Jane. Jane and me
wants this room to have a private talk in. I've
got a lot of things to say to Jane. Are you
going?’
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"When just then the parrot outs with
another of them squawks. Jerry jumps at it.
"You first’, he says , and flings the cage out of
the window. 'Now youw’, he says to the yellow
dog, putting him out through the door. And then
he folds his arms and scowls at us, and we all
notice suddenly that he’s very big. We looks at
onec another, and we begins to edge towards the
door. All except Jane, who’s staring at Jerry as
if he’s a ghost.

"Mr.Moore’, says Pa Tuxton, dignified,
'we’ll leave you. You ’re drunk’. “I'm not
drunk’, says Jerry, '’'m in love’.

"Jane’, says Pa Tuxton, ’come with me,
and leave this ruffian to himself’.

“Jane’, says Jerry, ’stop here, and come
and lay your head on my shoulder’.

“Jane’, says Pa Tuxton, ’do you hear me?

"Jane’, says Jerry, I'm waiting’.

"She looks from one to the other for a
spell, and then she moves to where Jerry's
standing’.

"Pli stop’, she says, sort of quiet.

"And we drifts out.

The waiter snorted.

T got back home quick as I could and
relates the  proceedingss to  Gentleman.
Gentleman’s rattled. ’I don’t believe it’; he says.
'Don’t stand there and tell me Jerry Moore did
them things. Why, it ain’t in the man. Specially
after what I said to him about the way he
ought to behave. How could he have done so?
Just then in comes Jerry, beaming all over.-
’Boys’, he shouts, ’congratulate me. It’s all right.
We've fixed it up. She says she hadn’t known
me properly before, she says she’d always
reckoned me a sheep, while all the time I was
one of them strong, silent men’. He turns to
Gentleman -".
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The man at the other end of the room
was calling for his bill.

"All right, all night, said the waiter.
'Coming! He turns to Gentleman®, he went on
rapidly, "and he says, ’Bailey, I owe it all to
you, becduse if you hadn’t told me to insult her
folks™"

He leaned on the traveller's table and
fixed him with an eye that pleaded for
sympathy.

“Ow about that?’ he said. "Isn’t that crisp?
‘Insult her folks)' Them was his very words.
Insult her folks!™

The traveller looked at him inguiringly.
“Can you beat it?" said the waiter.

‘I don’t know what you are saying®, said
the traveller. "If it is important, write it on a
slip of paper. I am stone-deaf”.



IPUAOXEHHUE 2

1. You come most carefully upon your
hour (1.1).

2. For this relief much thanks;’tis bitter
cold

And I am sick at heart (11).

3. Not a mouse stirring (1.1).

4. A linle more than kin and less than
kind (1.2).

5. Not so, my lord; I am too much 1’ the
sun (1.2).

6. Queen: Thou know’st ’tis common;

all that live must die,

Passing through nature to eternity.

Hamlet: Ay, madam, it is common (1.2).

7. O! that this too solid flesh would melt

Thaw, and resolve itself into a dew;

Or that the Everlasting had not fix'd

His canon ’gainst self-slaughter! O God! O
God!

How very stale, flat and unprofitable

Seem to me all the uses of this world.

Fie on’t! 'tis an unweeded garden,

That grows to seed; things rank and gross
in nature

Possess it merely. 'That it should come to
this,

But two months dead:nay, not so much,
not two:

So excellent a king; that was, to this,

Hyperion to a satyr: so loving to my
mother,
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That he might not beteem the winds of

heaven
Visit her face too roughly. Heaven and
carth!
Must I remember? Why, she would hang
on him’

As If increase of appetite had grown

By what it fed on, and yet, within a
month,

Let me not think on’t: Frailty, thy name
is woman!

A litfle month; or ere those shoes were
old

With which she followd my poor father's
body,

Like Niobe, all tears; why she, even she,

O God! a beast, that wants discourse of
reason,

Would have mourn’d longer, - married
with mine uncle,

My father’s brother, but no more like my
father

Than I to Hercules (1.2).

8. Thrift, thrift, Horatio! the funeral bak’d
meats

Did coldly furnish forth the marriage
tables.

Would I had met my dearest foe in
heaven '

Ere | had ever seen that day, Horatio!
(12).

9. A countenance more in sorrow than in
anger (1.2). N

10. Give i an understanding, but no
tongue (1.2).

11. Do not, as some ungracious pastors
do,

Show me the steep and thorny way o
heaven,
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Whiles, like a puffd and reckless libertine,

Himself the primrose path of dalliance
treads,

And recks not his own rede (1.3).

12. And these few precepts in thy memory

Look thou character. Give thy thoughts no
tongue,

Nor any unproportion’d thought his act.

Be thou familiar, but by no means
vulgar; .

The friends thou hast, and their adoption
tried,

Grapple them to thy soul with hoops of
steel;

But do not dull thy palm with
entertainment

Of each new-hatch’d, unfledg’d comrade.
Beware

Of entrance to a quarrel; but, being in,

Bear’t that th’ opposed may beware of
thee.

Give every man thine ear, but few thy
voice;

Take each man’s censure, but reserve thy
judgment,

Costly thy habit as thy purse can buy,

But not express’ld in fancy: rich, not
gaudy;

For the apparel oft proclaims the man,

And they in France of the best rank and
station

Are most select and generous, chief in
that.

Neither a borrower, nor a lender be;

For loan oft loses both itself and friend,

And borrowing dulls the edge of
husbandry,

This above all: fo thine own self be true,

~ And it must follow as the night the day,
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Thou canst not then be false to any man
1.3).
( 13. But to my mind, - though I am native
here,
And fto the manner born, - it is a
custom
More honour'd in the breach than the
observance (1.4).
14. Angels and ministers of grace defend
us!
‘Be thou a spirit of health or goblin
damn’d,
Bring with thee airs from heaven or blasts
from hell,
Be thy intents wicked or charitable,
Thou com’st in such a questionable shape
That I will speak to thee: T'll call thee
Hamlet,
King, father; royal Dane, O! answer me:
Let me not burst in ignorance; but tell
Why thy canoniz’d bones hearsed in death,
Have burst their cerements; why the
sepulchre
Wherein we saw thee quietly inurn’d,
Hath op’d his ponderous and marble jaws,
To cast thee up again. What may this
mean,
That thou, dead corse again in complete
steel
Revisit’st thus the glimpses of the moon,
Making night hideous; and we fools of
nature
" So horridly to shake our disposition
With thoughts beyond the reaches of our
souls? (1.4).
15. Something is rotten in the state of
Denmark (1.4).
16. 1 am thy father’s spirit;
Doom’d for a certain term to walk the

night (L5).
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17. But that I am forbid

To tell the secrets of my prison-house,

I could a tale unfold whose lightest word

Would harrow up thy soul, freeze thy
young blood,

Make thy two eyes, like stars, start from
their spheres,

Thy knotted and combined locks to part,

And each particular hair to stand an
end,

Like quills upon the fretful porpentine:

But this eternal blazon must not be

To ears of flesh and blood. List, list, O,
list! (1.5).

18. Murder most foul, as in the best it is;

But this most foul, strange, and unnatural
(1.5).

19. O my prophetic soul!

My uncle! (L5).

20. Leave her to heaven,

And to those thorns that in her bosom
lodge,

To prick and sting her (1.5).

21. O most pernicious woman!

O villain, villain, smiling, damned villain!

My tables, -meet it is I set it down,

That one may smile, and smile, and be a
villain;

At least I am sure it may be so in
Denmark (1.5).

22. There are more things in heaven and
earth, Horatio,

Than are dreamt of in your philosophy
1.9).

23. The time is out of joint; O cursed
spite,

That ever 1 was born to set it right (1.5).

24. This is the very ecstasy of love (IL1)

25. Brevity is the soul of wit (11.2).

26. More matter with less art (11.2).

192



27. Polonius: What do you read, my lord?

Hamlet: Words, words, words (11.2).

28. Though this be madness, yet there lis
method in’t (11.2).

29. There is nothing either good or bad,
but thinking makes it so (IL.2).

30. It goes so heavily with my disposition
that this goodly frame, the earth, seems to me a
sterile promontory; this most excellent canopy,
the air, look you, this brave o’erhanging
firmament, this majestical roof fretted with
golden fire, why, it appears no other thing to
me but a foul and pestilent -congregation of
vapours. What a piece of work is a man! How
noble 'in reason! how infinite in faculty! in form,
in moving, how express and admirable! in action
how like an angel! in apprehension how like a
god! the beauty of the world! the paragon of
animals! And yet, to me, what is this
quintessence of dust? man delights not me; no,
nor woman neither, though, by your smiling, you
seem to say so (I1.2).

31. The play, I remember, pleased not the
million; twas caviare to the general (11.2).

32. Use every man after his desert, and
who should ’scape whipping? (11.2).

33. O, what a rogue and peasant slave am
I:

Is it not monstrous that this player here,

But in a fiction, in a dream of passion, -

Could force his soul so to his own conceit

That from  her working all his visage
wann’d,

Tears in his eyes, distraction in.’s aspect,

A broken voice, and his whole function
suiting

With forms to his conceit? and all for
nothing!

For Hecuba!

What's Hecuba to him or he to Hecuba



That he should weep for her? (IL2).

34. He would drown the stage with tears,

And cleave the general ear with horrid
speech,

Make mad the guilty, and appal the free,

Confound the ignorant, and amaze,
indeed,

The very faculties of eyes and ears (I1.2).

35. The play’s the thing

Wherein Dl catch the conscience of the
king (11.2).

36. To be or not to be: that is the
question.

Whether ’tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outragerous
fortune,

Or to take arms against a sea of troubles,

And by opposing end them? To die: to
sleep;

No more; and, by a sleep to say we end

The heart-ache and the thousand natural
shocks

That flesh is heir to, ’tis a consummation

Devoutly to be wish’'d. To die to sleep;

To sleep; perchance to dream: ay, there's
the rub;

For in that sleep of death what dreams
may come.

When we have shuffled off this mortal
coil,

Must give us pause. There’s the respect

That makes calamity of so long life;

For who would bear the whips and scorn$
of time,

The oppressor’s wrong, the proud man’s
contumely,

The pangs of dispriz’d love, the law’s
delay, v

The insolence of office, and the spurns

That patient merit of the unworthy takes,
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When he himself might his quietus make

With a bare bodkin? Who would fardels
bear,

To grunt and sweat under a weary life,

But that the dread of something after
death,

The undiscoverd country from whose
bourn

No traveller returns, puzzles the will,

And makes us rather bear those ills we
have,

Than fly to others that we know not of?

Thus conscience doth make cowards o,
us atl;

And thus the native hue of resolution

Is sicklied o'er with the pale cast of
thought,

And enterprises of great pith and moment

With this regard their currents turn awry,

And lose -the name of action (IIL1).

37. Get thee to a nunnery: why wouldst
thou be a breeder of sinners? I am myself
indifferent honest; but yet I could accuse me of
such things that it were better my mother had
not borne me. I am very proud, revengeful,
ambitious; with more offences at my beck than I
have thoughts to put them in, imagination to
give  them shape, or time to act them in. What
should such fellows as 1 do crawling between
heaven and earth? We arrant knaves, all; believe
none of us (IIL1).

38. Be. thou as chaste as ice, as pure as
snow, thou shalt not escape calumny. Get thee
to a nunnery, go; farewell (I1L1).

39. O! what a noble mind is here
o’erthrown:

The courtier's, soldier’s, scholar’s, eye,
tongue, sword;

The expectancy and rose of the fair state,
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The glass of fashion, and the mould of
form,

The observed of all observers, quite, quite
down!

And I, of ladies most deject and wretched,

That suck’d the honey of his music vows,

Now see that noble and most sovereign
reason,

Like sweet bells jangled, out of tune and
harsh;

That unmatch’d form and figure of flown
youth,

Blasted with ecstasy: O! woe is me,

To have seen what 1 have seen, see what
I see! (IIL1).

40. Speak the speech, 1 pray you, as I
pronounced it to you, trippingly on the tongue;
but if you mouth it, as many of your players
do, I had as lief the town-crier spoke my lines.
Nor do not saw the air to much with your
hand, thus; but use all gently: for in the very
torrent, tempest, and - as I may say - whirlwind
of passion, you must acquire and beget a
temperance, that may give it smoothness. O! it
offends me to the soul to hear a robustious
periwig-pated  fellow fear a passion to tatters, to
very rags, to split the ears of groundlings, who
for the most part are capable of nothing but
inexplicable dumb-shows and noise: I would have
such a fellow whipped for o’erdoing

Termagant; it out-herods Herod: pray you,
avoid it (TIL2).

41, Be not too tame meither, but let your
own discretion be your tutor: suit the action to
the word, the word to the action; with this
special observance, that you o’erstep not the
modesty of nature; for anything so overdone is
from the purpose of playing, whose end, both at
the first and now, was and is, fo hold, as
twere, the mirror up to nature; to show virtue
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her own feature, scorn her own image, and the
very age and body of the time his form and
pressure. Now, this overdone, or come tardy off,
though it make the unskilful laugh, cannot but
make the judicious grieve; the censure of which
one must in your allowance o’erweigh a whole
theatre of others. O! there be players that 1
have seen play, and heard others praise, and
that highly, not to speak it profanely, that,
neither having the accent of Christians nor the
gait of Christian, pagan, nor man, have so
strutted and bellowed that I have thought some
of nature’s journeyman had made men and not
made them well, they imitated humanity so
abominably (II1.2).

42. Give me that man

That is not passion’s slave, and 1 will
wear him

In my heart’s core, ay, in my heart of
heart, as I do thee (IIL2).

43, Here's metal more attractive (111.2).

44, Marry, this is miching mallechp; it
means mischief (I11.2).

45. Ophelia: ‘Tis brief, my lord.

Hamlet: As woman’s love (II1.2).

46. The lady doth protest too much,
methinks (111.2).

47. We that have free souls, it touches us
not: let the galled jade wince, our withers are
unwrung (111.2).

48. Why, let the stricken deer go weep,

The hart ungalled play;

For some must watch, while some must
sleep: -
So runs the world away (I11.2).

49. The proverb is something musty (H1.2).
50. You would play upon me; you would
seem to know my stops; you would pluck out
the heart of my mystery; you would sound me
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from my lowest note to the top of my compass
(111.2).

51. Do you think 1 am easier to be played
on than a pipe?

Call me what instrument you will, though
you can fret me, you cannot play upon me
(I11.2).

52. 'Tis now the very witching time of
night,

When churchyards yawn and hell itself
breathes out Contagion to this world: now could
I drink hot blood,

And do such bitter business as the day

Would quake to look on (II1.2).

53. Let me be cruel, not innatural;

I will speak daggers to her, but use none
(1IL3).

54. O my offence is rank, it smells 0
heaven (IIL.3).

55. Speak no more;

Thou turn’st mine eyes into my very soul.

56. A king of shreds and patches (II1.4).

57. Conceit in weakest bodies strongest
works (IIL4).

58. Confess yourself to heaven;

Repent what’s past; avoid what is to come

(111.4).

59. For in the fatness of these pursy
times,

Virtue itself of vice must pardon beg.
(111.4).

60. Assume a virtue, if you have it not.

That monster, custom who all sense doth
eat,

Of habits devil, is angel yet in this (II1.4).

61. I must be cruel only to be kind
(111.4). : )
62. For ’tis the sport to nave the enginer
Hoist with his own petar. and it shall go
hard
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But I will delve one yard below their
mines,

And blow them at the moon (IIL4).

63. Diseases desperate grown,

By desperate appliances are reliev'd,

Or not at all (IV.3).

64. He is dead and gone, lady,

He is dead and gone,

At his head a grass-green turf;

At his heels a stone (IV.5).

65.White his shroud as the mountain
Snow..,

Larded with sweet flowers;

Which bewept to the grave did go

With true-love showers (IV.5).

66. Lord! we know what we are, but
know not what we may be (IV.5).

67. When sorrows come, they come not
single spies,

But in battalions (IV.5).

68. They bore him barefac’d on the bier;

Hey non nonny, nonny, hey nonny;

And in his grave rain'd many a tear
av.s).

69. There's rosemary, thats  for
remembrance; pray, love, remember: and there
is pansies, that’s for thoughts (IV.S).

70. There’'s fennel for you, and
columbines; there’s rue for you; and here's some
for me; we may call it herb of grace o’Sundays.
O! O! you must wear your rue with a
difference. There’s a daisy; 1 would give you
some violets, but they withered all when my
father died. They say he made a good end. -

For bonny sweet Robin is all my joy
(IVa4).

71. No, no, he is dead;

Go to thy death-bed,

He never will come again (IV.5).

72. He is gone, he is gone,
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And we cast away moan;

God ha’ mercy on his soul! (IV.5).

73.There is a willow grows aslant a brook,

That shows his hoar leaves in the glassy
stream;

There with fantastic garlands did she
come,

Of crow-flowers, nettles, daisies, and ling
purples,

That liberal shepheards give a grosser
name,

But our cold maids do dead man’s fingers
call them:

There, on the pendent boughs her coronet
weeds

Clambering to hang, and envious sliver
broke,

When down her weedy trophies an herself

Fill in the weeping brook. Her clothes
spread wide,

And, mermaid-like, awhile they bore her
up;

Which time she chanted snatches of old
tunes,

As one incapable of her own distress
(Iv.s).

74. Cudgel thy brains no more about it,
for your dull ass will not mend his pace with
beating (V.1).

75. How absolute the knave is! we must
speak by the card, or equivocation will undo us
(V.1).

76. Alas, poor Yorick. 1 knew him,
Horatio; a fellow of infinite jest, of most
excellent fancy; he hath borne me on his back a
thousand times; and now, how abhorred in my
imagination it is! my gorge rises at it. Here
hung those lips that I have kissed I know not
how oft. Where be your gibes now? your
gambols? your songs? your flashes of merriment,
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that were want to set the table on a roar? Not
one now, to mock your own grinning? quite
chap-fallen? Now get you to my lady’s chamber,
and tell her, let her paint an inch thick, to this
favour she must come; make her laugh at that
(V.1).

77. Lay her i’ the earth;

And from her fair and unpolluted flesh

May ' violets spring! 1 tell thee, churlish
priest, )

A ministering angel shall my sister be,

When thou liest howling (V.1)

78. Sweets to the sweet: farewell! (V.1)

79. 1 lovd Ophelia: forty thousand
brothers

Could not, with all their guantity of love,
make up my sum (V.1).

80. There's a divinity that shapes our
ends;

Rough-hew them how we will (V.2).

81. But, sure, the bravery of his grief did
put me

Into a towering passion (V.2).

82. Not a whit, we defy augury; there's a
special providence in the fall of a sparrow. If
it be now; ’tis not to come; if it be not to
come, it will be now; if it be not now, yet it
will come: the readiness is all (V.2).

83. I am more an antique Roman than a
Dane (V.2).

84. The rest is silence (V.2).

85. Now cracks a noble heart. Good-night,
sweel prince,

And [flights of angels sing thee to thy
rest (V.2).

86.. The ears are senseless that should give
us hearing,

To tell him his commandment is fulfill’d,

That Rosencrantz and Gildernstern are
dead (V.2).
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87. Let four captains

Bear Hamlet, like a soldier, to the stage;
For he was likely, had he been put on,
To have prov’d most royally (V.2).
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